CRACOVIE, IX MARCII. 


- fedgarg Hlnowfowie Dufowat / 
M, D, LXVI 


TEM 


tego. etcet, 
P. Mitołóih Neiń/MOierfe, 


G Lótice d Miesiac, to nd Tfi PAN dal, 
By [ye jidfiośći, tw gich Áogdy Kochał. 
Przyddnć ktemu, y Błyftczące Gwiazdy, 

świe(ić nam śdwidy. 
Stóńce i$ sdwjdy, przez Be idfnć bywa, 
Miesiac idfiośći od niego visiwa, 
v. im nablijéy , Słóńce £o podniééi, 

Tym idfüiey  świeći, 


KRólowiej 


K Rólowie zacni, N Arodu POl/kiego, 
Którzy fa, żdko bláfku Stónecznego, 
Miesiac á Gwiazde, zd Herby dawili, 

Gdzie zacne gndli. 
Wdomu tem SplíwfAiem., dawno Miesiac świecił y 
Lecz go ten ST' AINISL A W>ieścze wiecęy wzniecił, 
Co nablijéy fye , KSłóńcu. przymykd: 


Y gacnicyfty. bedjie. 
Iákoš po cześći, ing Mieśiacd tegos 
Przylaśnia fje blájks od .Slóncá idfneg0> 
luj mieścę zacne, wRádjie pe dofłiło , 

I fpraw niemało. 
Acz tho KRZYWINSKIEM , mieśce dawno gwano, 
„Ale i€ CNOTA , zdwźdy náprafscgano, 
1dkóż y terag, pewnie. stc) Krzywięty, 

Nie bedzie blizny. 
Takćiby wfofikiem , tem Pochodniam trzebd , 
By fwe idnośći wgnosiby do Niebi, 
Aly ná ziemi , flo nam stego bldfku, 

WjgytKo beg wrgalku. 
Gdyá mnieysé Gwiazdy Rycerftwd Polkiego, 
Tem fje zwiergyły , ud wem Stanu. frego 
Práwd, Wólnośći , y wfytkich przypadków, 

Tákw beg świddków, 


STE 
STOBKBKABA 


AD MAGNIFICVM. ET EXCELLEN: 
TEM VIRTVYTEVIRVM,; DOMINYM, STA- 
NISLAVM SPLAVIVM, CAfellanum CRluinenfem, 
CApitaneum Oftreffouienfem , & Regiorum vectigalium in POlo- 
nia Przefedum, CARMEN, ANDREAE TRICE- 
SILEQVITIS POLONI; 
IVe fælici generofe fato 
SPlaui, cx eterno tua LVN-A ex A STRVM 
STemma praeclarum generi paterni 
^ Asplendeat igne, 
Tgne uirtutum. rutilo corufcans 
EV feras femper: genus hoc potentlm 
Pacis, er belli fłudijs Polono 
Orbe uirorum. 
Tu quod, baud. ceffas, domus ut. paterna 
NON modo Magnis opibus paratis y 
Laude fed uera fit ut illa per te 
Auction omui. 
Hinc es amplexus Sacra literarum, 
Et fanes doćti , x opem benignam 
His ferens, catis poramona prabes 
? Ocid Mufis. 
En tui LE GE S fłudio,,ató cura 
Nojje » Ciuiles., poterit, GRobici 
Noflra: femoti falebrif. iuuentus 
: Ordine certo. 
Perdet harpyias ca res forenfes 
Planum iter cuiuis fiquidem patebit 
Turis ad: cuntlos apices" fideli 
Mente tenend.s. 
TW binc quis; ce Studiofus equi. s 
Te feret Noflrum meritis per orbem 
Laudibus, Felix recinens benigne 
Viuito SPLAVI. 


Disemomá 


eieimoinemi pánu 
Scśnifkiwówi Cxpfdtoftiettut / Rá- 
fiellanówi &rsptoteriftiemu Gxeáro- 
ście Ofuzeżowiemu / Celnifowi 
Éorónnenut. eccec. Wánu fwemu 
Sieidoécioemu. 


Raed Szćśćię latb/YOtclmoie 

4 ny Wi pánic : nápifatem był 

poete Sadów y Spraw 

Mieyftich pidwdá Hldydebue 

ftiego / o Perfonach Dzzedów 

Mieyftich/ o poftemptu ea» 

boweontiáto fo$oy fpiíwicolta 

wości fivorey fadownie oocbo 

d3ićma . Tr FEónicc táto źli/ 

wyffepri/wedle tbego advo 

mái być Fráni téren to Ppożędkiem/ić ta bacse/y 
bo vfu moich to czeffołróć pizychodśiio/podałem ni 

Ea snéiómosé Pzówd mieyftieć lnośióm pzoftyne ná 

fiecztach y we vostacb/ 9 pobobrto AscétfPim. lubsióm/ 

Ftóisy té fiwoić pobbáné/ wedle tegóż Pidwá NTáydez 

burftiego ototo Spadtów/Dlugów/trzywó voficlific 

fao3e/y to im. puíwo zdchowwię. Até płacą ieficzem 

bo tego czifu nieftygał 3aonétto/coby pogónićmial : y 

| evofiem. fyc to ludźióm pobobáto/v posnatem.sá to wiej 

lé Inest niemáto £u fobie chuć y wdźiecznóść/Etówe mie 

ROŚ SGM o T ISAE 


$ l 00 tego mie 


wofiéy pzącć 
iol moicb/ 
pyost 


9€ Chytuty 
699 wzięte, 


jet tego táéinfti 


yfi 


* 
Spec;Saxon: 
b:f,Art:36. 
lib;ij,artt44. 


Cbytuty Eu) |Ë 
genu ffu$e, 


© zdz6żnetzo/| 


tu pánu Sta.Spłów. 


co sDzóżnego/nie vpoznie dle in Spiritu lenitatis/ idto 
ná Rezesćidiftiego człowictć nalc$y/ połażą. Ale ia, 
mam s to M.panieliż temi Cytplm: wielć Iubi dej 
Bc górdźić nie beda/ióto y piérmfia praca Pongdtu mój 
iego / gdy w nich idto y w poneotu » Sadów 


pssywoita/idto ieden powiedźiał/ LE X,eft PRincipis opus. 
piwa tho périfta / bawić fye Práwy. Alby nie tylto 
icsá i Woyny niepizyaćielowi obpó: dawat / dle  csdfu 
posses en: poolug pewnych Praw fpiéweomalt/s; 
ości luosfic bámiiac / ploché v(framiütigc / fwóić naz 
mietbnosct pod opifáné Práwá pobawdtac / Éojbému 
cnotlimé fpiéroy/qoona cscia/ obióma y saptáta nógtaz 
bzaiąc: dby tat obáorod czafy y poft y micpotoür doz 
bise tządźił, Acs wielć ludźi / fpzdwy y piace wotenné w 


1 


chwale áo snáiómosc Práwá y Spiówiedliwośći pze 


Ftíodig.YOgáESe ludźie veseni/wo równéy to chwale byé| 
— à A WOTA 
pooytdto/ 


T Spzówć | 


Dánfta ieft/ 


plutdrcbus/ gdy A 
fiéto byto/ tio: 
15/7 

trwá: 


idto co teft 
wi scbućię odpa: 


mego NT. Piné pilnie 
pisce mote/ttóża 3 002 
KoLALA KOSLE, 


m. mole m. pónię/ y se wp Similig w Oobiem 32 
diowiu dlugo raczył hówać / we wfiyfttich (pida 
wá ożeścić y błogofławić.A stym salé 
cam fłużby mé włófte 
W.m. 


Dans Domu páná Mitotdid Rofle/ 
Celnitá Buftiego. iy Wiaccij/ 
Tuyo6 Tt RO 


YO. P.T. na wfiem $ycsliz 
wy y powolny Gtuscbiit/ 


Bóttofi Gzotcti / pis 
farz na Cle volé J. 
Mm.tomory Av 454 


b 


- y g 
LEM AC LITE 


AD NOBI 
| RATVM VIRVM, MATTÆVM MISO- 
| VIVM. MAGNIFICI DOMINI STA NIS LA I 
| MISCOVIL CRACOVIENSIS PALATINI; 
| ET PRÆFECTI GENERA LIS. Ocat. 
| SECRETARIVM> 
| 
| 
| 


ANDREAE TRICESII EQVITIS POLONI, 
SAPPHICV M. 
CYM tibi cocli DEVS, att terrg 
Arbiter fummus , dederit beatas 
Ingeni dotes, fimul & diferte 
j Munera lingug, 
||| Ecquid arrepto calamo per orbem 
i Spargere exemplo Lachicum Magiftri 
| Dođe M 15071 tua fcripta celas 
j „ Deditus aulę £. 
Cernis vt LEGE$-poliąt GROHICE 
| i Cura Ciuiles , ftudijs in ifdem 
IN Qui tibi fido teneris ab annis 
| : Iunctus amore eft, 
Et tui fructum ftudij repofcit 
Arte gens prieftans generofa belli, 
Nec minus LEGv m, & ftudiofa Iuris 
: Mlaffouitarum, 
Scilicet debes Patrig id petentis 
Quin idem manes tenui Sufurro 
Sæpius te PR ILVS IJ monere a 
lure putamus — —- 


z am 


Nam tug, coli petiturus arcem, 
Hoc opus cz ptum fidei reliquit: 
Fac moram ponas igitur , datamq 
Lampada fume, 
Illius certam methodum fecutus, 
V'tiles fcribas Patrig libellos : 
Sic tibi laus hinc moritura nullo 
Tempore (urget, 


^A RA a A RR RA 


AD BARTHOLOMAEVM 
GROHICIVM OPERIS HVIVS 
AVTOREM AMICVM VETE- 
REM ET FAMILIAREM. 
AND TRIC. 


EPIGRAMMA» 


( luiles tanto ingenii quod acumine LEGES 

Digeris in claffes, BAR T H OLO MÆ E,fuas. 
Difficilesg locos explanans, inuia quondam 

Peruía nunc magna fedulitate facis; 

Effe mihi dignus praeclara laude videris , 

Qua potes hac Patriam quod ratione iuuas 
Quin etiam dignum grandi mercede laboris 
ludico , quando tui cerno laboris onus. 

ds Mint Ret d 


bi Scilicet id 


Scilicet id fieret, fua (i bona nofcere vellet 
Quod folas ftulté, vulgus, adorat opes. 

Wilgus adorat opes,díuini.at luris & alme 
Iuftítie ratio maior habenda fuit. 

Ergo quod ingratum ceffabit tradere vulgus, 
Vti confilio nam meliore nequit, 

Hoc tibi lufticíg przefes DEVS iple reponet : 
Semper erit ftudíi laus quoq; magna tui, 


Bo. WT TT ER LI 
9usedtfiooS ona, 
fit p 66 9frcofitóto So:dtod fd» 

ocburfFiego. 


aicrao, 


Sjerabá:fo ty r3ee3y/ 
Eto:cFolyofcEDannite 
iogccy 34 maż Enn o7 
chedożnośći fey/pasy 
polagu odio: Erboze. 
cita w bom do meża 
pizynóśi:5 tao ię też 
zową Gwctim flos 
9% wen/ Patepberna:| |Parapherna, 

co fye wytładg/ Wyprawa albo rsecsy przy pofó 
| (g9-2E pofag rejt bar meżowi sá 3óna dany Eu 3 
nofieniy y pocte(se pzzypaołych ciefztośći wmał 
geńfiwiełńcnnicyDotemz0wa. Ter Etózy 
wyłożył Qriemiectie pawo łaćinftim tezytiem/ 
nazwal Gieradevtenfilita Spec: Saron, lb.j.| |[Veenlia, 
2icticio7. Yle tego fłowó vtenfilia w tym na- 
OD A O ONA S 10 QUEE 


a gwiftu riad: 


gS Gierebż, 


|. TVs Saxoni- 

| «um triplex, 

Feudale, 

Prouinciale, 

MV Nicipale 

Maydeburgć 
fe. 


CE RA SI NI. 


3mifFu rsabEo viyvodto:pofpolicte vofsyft£t vae» 
czy Eu pbiózówi 4 odbeboftvou. niewieściemu. 
należace/Etóze żona przy pofógu oo meža wno» 
ói Gieradą po śmierci żeńiney zowa” Łrdzye 
vodta też tym flovoem Gierada/ naczynie vofsel 
Eich czemieflnitów/ Sprzet odmowy; y pofpoz 
lićiemówia/giat/fzczebzzuch oómowynaczywie 
Jure Municip:Arti:23. Cu rzecz teft o tey Gie 
taożie/ Etóza fye w ocbeboffwie niewieśćim zde 
myta/Etózą też y Dérápbeená y vtenfilia Iácine 
nicy 30109, 


Mógność G3ieraóp w pidwie 9Yremte 


chim: b stćb różności pofwarfi. 


c AtS uio Saftić Fliemieckić wedle 
W róznych (fanów luośt ná tr3y cześci fa 
rozożielonć: Jedno Lenné, 3Diugite/ wz 
fayft&im luożtóm w Safticy $iemt pofpolite, 
Trzecie £TTiestié EIT dyocbarfitertat wedle tey 
tózności á tózdźiału/tażda cześćluożioma wła 
fire fobie opifána Gierade/ola tego i$ rozmaite 
go ftatin [ubsres róznemi vsecsámt/s tóżnym v7 
biozcm 3 vósttym Oómofiwem tażdy wedle fta- 
nu fwoiego, € citi (wote 34 mąż wypidwuie:3 
trówey różności, wieltre pofwarti miedzy Iuos/ 
mi o Gie 


Die 24] 
Mi o Gierabe w polfscebyxoéta 7 gosie fye póz 
olugDiawtiientctid) tzadząciż Fredy fye o nie 
Prawo toczy, fá$oy chcąc do siebie pisyciegmac 
fpaoct Gietady/ fobie wiecey ni$ Ozugiemu ży: 
c30mówi tat: Co miie prówem Saffim lie 
iniectim tu Gíerab£ie nale ży. 4 ugi mówi: 
To piówem LITáyoeburftim 


MytacęEu 3» 
fle vp f pofagu yoo 
Q elizym należą. 


Aj Aai 


s Rózność 
A zafyc prawem tlf ybeburffim. 5o Dziedźie: 
twa Spe: CSar.lib.i.2frtíc.2.4.ítt glofa. Sted 
pywáig tlopoty wieltie/goy podług tey vóstio 
$ct ptaw/Erewnt oBierade miedzy foba fpzówe| 
móia/faoząc fye na tych pzówićch róznych tebe 
nina Safin omobsy ná fITáyocburftim .. A 
I$ fye pofpolicte pzówa Z1Táybeburftiegio wiecey 
ooHdodto/pisero tbu puéćiwfsy ná ftróne prás 
wo Gáftie/Lennéy pofpolitéÆrhorezowa Seu 
bale y Dzóninciale o Gierab$ie/ położe tylko co 
wedle fámego pzówa £1Tieyftiego Mióyoebute 
fEiego / włafnie to Gierady należy 3 Certu fá- 
mego Zdćinftiego 5 liemiectimEremplatzem 
jpozownónego. 


Cobo Gieraód wedle mego Piá- 
wá Wáyocburfiego należy. 

© Gierady wedle piówć NMTáydebur 

GQ) ftiego ty rzeczy należą : vofsyfttt Bóty 

wp/  Wiewieśćić/ jutnó y płótno fu pbiózo” 
wi niewieściemu pizyttoióne/ ttbóe białe gło” 
wy żwytły nośić y w fwey mocy miewócć. 10» 
ifayftto złoto y frsebio/Etóse tłane reft fu ocbebo 
fiwu niewieściemu.POfzyfitt pierśćionti y cer- 
fomezdpindnia:Pafti otowónćz icowabiy tf 


ne: Erin 


— Z EE BP 


Np qu Re zn 
n c —— P 


Gierady. z 
ne: £lTánclle albo ochedożności reczne y zawie 
Benia, DasyEcycié łożne/peześcićeaoła botuchy/| 


€ Owce ttów 
ré voDvecgá 
ni zmyłóig 
vo: peofágu 
należą: i&Eo 
y l'onie/Ero^ 
wy/woiepzze/ 
y inne co Fit 
pa dioose- 

Spec: Sapo: 
libsi, Uri24e 


ifta in parens 
tefi pofitan& 
habentur im 
Exemplaribs 
textus germą 
nici, fed infer 
ta funt cextuń 
ex margins- 
libus Annos 
tationibus. 


<NOZIOSC 


wi/tedy przyrodnia bliz(za po żenie Gterąqoe brez 
cze. 4 wizatóż w ten. fpofob/i$ ma meżowi 3oftá 
wić vflátié loże tat iato było 34 żywota żony ie 
go.L rab to liwe 3 wesglowiem/ftots ob:yfens/ 
recznił fłotet pobufsFa nattyty zofławi. Też) 
pzzerczeczona blizfzą Presa Gierade bierae/bo $a 
onych rzeczy Śnieditych nic niema. Juce Cuni 
cipali Articulo 23 in Cettu, 
Jure Munici: T yti ted 
Dci 23.in. cim /fpisetem 

Glo, 


| 
wieoliwośczzłu 
fwoim tofztem 


libi Aeric: 


Erai w 


o Gierzadźie, e" 4 | 
jErótu yw glośiepizypifane fø róznice ofofo tey 


b 
fednie niedzogiedo Giteraby należeć máig Dus 


See tożumieię/ Ale też y bo wórzenia piwa Pto» 
ty nie ieff w mur wpzawióny : dle go innym 3á 
Ptettíao3e náymuig/Etoxy zmieścć ná mieśceru 
Syémose,  Wtoło owiec też niezgoda MSp. 
Gar. lib:j.2fttíc.2 4.(Eot/i$ geśiowce0o Giera 
by należę: X pińwem £ITáyoeburftim/tylto thy 
Eroze ná pafsa wyganiótę.Sld trái potym glo- 
38 powiada, i$ £ipfeń imócey cosumteramofsat- 
5€ pofpolicie tat fye vofsyfcy Oomyflóte/fecunof 

Smimurem opintoni tylto tyjowce bo rera 
by należą Etoze przed pófterzemi chodzą. Ale Eto- 
Ke w owczarni zamytńią/00 pojagu licze: tro- 
tey niezgodności praw dofyć wiec Elopotóvo y 
Satatrsenia miedzy Erevonymi toście : y chocby 
Dobise ty prawa © Gieradzie zgodne były/pizedź 
Ye gdy rzecz 1Ożte o Giierabe/rsabEo bes Elopo 
fu bywa: A to stądikiedy przyydśie (prówa oto- 
ię Sierady po Śmierci żeniney/ fiożie Ożiewki 

abad niemafz á Syn ieft/2Isa cn fyn nie s 
— A Petenego ferc bedjie piscétvp eney pizytaz 


ciotce reza, 


| 
| 


Bieradyriato wietoze rzeczy piówem C3áfFim e cns, | 
9 Gierady fuza: á tyż zafye právoem Zlióydee| |ność praw o 

urfëim nie bo Bierady: 13 też fzóty tyllo porod Gieseiie | 
bzy Eręwnya | 


dzy nie tylto Eocieł oo ptánia/o Gierady nalez| |a 


« Prówć o 
Gierqożie / 
choćby zg0% 
one byty/ réa 
żnice cyyntd 


A Gbicctio . 


Solutio, 


| 


"AAósnosé 
iétolce/ Erboza bebac ob matti tego trzecim Albo 
czwartym ftopniem dália / pizeo nim blis(sym 
(tétet mátbEi tego w Gieraożie bierze : á 3a fye 
tbółże fyn pzzećrwto ślefłcze volafnéy nie 3áto2 
trzy/gdy bedjie patrzał ná niezónć biecze:ć ón zj 
iconégo 3ywotéá 3 sioffta pofzeofzy niema brać? 
X étse y brát ženin blizfzy : dzaby fye nie zrwfzył 
pzzeciw ónym oślizym wioząc iż biog: à ón po 
sicfłrze bedac blizfzy niema bia 7 Rzeczefż:póz 
bobnó/tfic fymowi po vbiózze niewieśćim/OżiEe 
wceto należy: fam też fyn Oergwet bierze:ć tat 
jbobié to piówo o Gieradźie.Dytam cie napisóo 
Uza 3 niewieścćiey fzóty meffa niebeoźieć wida 
jłem ią dofyć tótich (sat niewiśćich fałośrftydh/ 
iż 3 dzugiey bylaby oofyc długa fynowi Rewes 
tenod:tafze 34 pieréctontiy inny Gierqony ftá 
„tet tthozyby ná fyna wiównym Ożtale 3 śioftra 
po matce pzzyfzedł / azaby Bśtęg nie fprówił y 
innych rzeczy fuóonie Eu fwoiemu pożytbłiowi 
nieobzśćił, Yllbo fefliby był fyn 3ónáty/osiatbEt 
imaiącwjzytti ty rzeczy Gieraoné/tátby mu tu 
pożyttu isto y śieftcze pizyfzły. Pytam ćie też, 
goy piéwo visute/ i$ Atolit 3 éioftra Gierade 
bierzeco Atolitówi po Gieraożie: nie wierz te 
mu/ábye Atolit vo niewieśćicy fzaćie miáfto ve 
„wetenby / élbo w csepcu midfto biteta chodzić 


| 


miał; beożietho pmiał Eu inému (xoofemu po 
3yttowi obiócić. Ti4b tbo powiedz mi / Eícoy) 
mótczynć mótetbność pławie vofsyftté w tych, 


Me równo miey / álbo proftho nic: Oobazelie 
by tho było /1ż by O$iewtd wfzyfłhto zdbiółó/ 
á fyir niewiewśiął z óbo goyby ostexoti niebylo: 
Palfza pisylacioltá iey/ mimo blizfzego fyná dl 
bo bzóć pobráłá z Tam sá to i$ tego chwalić 
kiebeożiejz/ gdy fye téy niefłufznośći y wiezgiod> 
nosci praw o Gieradźie tdtie miedzy pasyractos 
ły tlopoty ftrotzpilnie pzzypótrzy3, chocby tbes: 


to Oergwecie być / idto y vo Gieradżie. 250 fyc 
£o 3 prawa połazuie (Spec Sapar lib.. Artic: s. 
ure tiTonicip: Yetiz 3.in glofa tios powid- 
OaAż (yn w nagiode Gierady/ Hergwet biał, 
ley rá nagioda niezówzdy fye vtazowała:2A2 
bowiem góy Sżieroki nie bylo/fytt byt: a Oalfza 
PRO JE AW AA « 


5 pizyaciole 


tbo firoioch niewieścich bedzie / 4 Yocrgievoctb 


€ Gieiaddfyć 
prowięjeeź 
Igvectem nic 


médiat3a e 


| Aó3iiósĆ - 
Pizyiaciotta brdłó/ tuż fye tho fynówi blís(semu 
itigoy niendgiaosálo/co ob niego tato ob blizfze 


| 


kw fo 

Bogóte Gie! DIUI laca 

sadé Polfta,| TOWY 3, 
ftidh © 


ze opadłe, 


e ————— ——— 
Ese opáolé/oboycsyti/Eotnierse oo oboycsyEoto7 
Frut trepellezapony/Erzyżyłibalsbanty/r0- 
smáitbym (Eroierm, tofsulét rozliczne / gutgole/ 
czechliti fzozce.fartuchy opafdwia diwri obre 
(3FÍ vosmáité/(sévfsé/voesfsc/ gołe Omgie s 1án» 
Ku Eémi, łóncujzEi tu opafénit/ vodci/ miefzti 
perłowe d$ bo $iemie/ mandle / łóncufzE pier- 
|BCtontt/Eozale/pacierze/fócelety, bzyżyti rozma: 
któztfyazti ze fezebzemletnitt/fzubtt rozmaitym 
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nić € fob, Etbose niewiedźićć stad fye vo:awo 
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15 Plano Spec: Satlibij. Artic: 22; Jure 
am Municip: Artie: 29. Miecz / Łóń dobry 
PSiodłany/Tatcza, sbiotá co lcpfsa/ná iconego 
złowieta Ero: sá 5ywoté fwoiegto miał, fzóty 
Pówfzedniepościel woiettna/ to feft toto 3 poź 
Onfa dwie pisesciétáble/ mitbnicá/obiue/ red 
CZNIE, Eocietieden albo co temu podobnego, A 
tefliby pozofłńła wdowa stych rzeczy Frbózcy 
memálá/ á przyśiegą tego popidwiła i ich nie: 
más ztedydówóć niewinnó . VO Ceréie nic 
wiecey niewypifano / coby 6o Herawetu nale: 
Séto 7 tylto námieniono i$ inni 6o Bergwetbu 
wiele infzych rzeczy pasyklábéta. Coby tbo były 
36 t3ec3y/ács niepolo$ótto/ále podobień(ffwo/ í 
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Pte sliby gezynił, Abowiem by td tzec; fłużyła 
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ftoi :d$ feoná míiébnicá d Ovote prześciet dole do 
*oergwoetu należą. A w pirówie Saftim redno- 
Paześcierńolo dowie miednicy.  Dszetbo iefli 
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Ezeczy vucbomc/opiocs nietylko Gierady/Ale też 
|Opiócz Fecgwety y żywności bómovoécy En Oźie 
bźictwu należę, . 2f tho tám gożie Gierade y 
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b5ic: Ale oluáuitovoi należy ná $dlobe fpzórwoś, 
wóć fyc y fmoley obióny bomob$ié: bla tego 13 


én oluś, 


Ii Dmárta rez 
|| Eé co feft. 


ROZOSE 
on olu$utt fam zdług vesynit yżyw iefzcze teft) 
Y fant lepićy o tym olugu może wieoźićć niż dosie 
bźie. prc eSar:libij. Attic 


qu piseli/teoy gdy pizyślegą style świdotów ilé 
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manum: Ercoy Erho Ożtedźice pociąga o dlug o» 
nego zmóclego po Erhózym oni fpaoef biore: 
gosie Powod $álufacy przeciw Ożiedźicóm wi: 
nien 6owoosic blugu fimośióom. 2 nie tám 
fpzówepo vnidiléy rece zowa goźie dżiedźic poz 
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*vi/ pazećiw rzeczypofpolitey zbit ć czyniono) 
by otho pośmiecci : IDźiedźie winien smárfego 

bzónić y 


o Gieraozie. 14. 
bonic y aii odpowiśdńć . d iefltby smarty byt 

itu E Piec PRO d | 
potenan/teoy ośledzicnie Innego nte cierpi tyl- 
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Eoriczy fye wślodmym voosdiu. CO p: dij. ar:5. 


S] Dztedźie ototo Depofitu/tho teft/(cbowoáney, |- 
rzeczy trózaby smórtemu tu (chowdnin była o4, 


Dj nd ito 


| SP:zyayny 
mypoźiebźicze 


A ósnosé 
116/ ifo ma pofiepować pátrs xo Xeyeftrze xo 
owie 3Depo(it / y innych rzeczy oziedźicowi fu 
orgie potrzebnych/w flowie3ieosic/po 
tomet, 


G pisycsyny dla ttbózych Ociec dźieći fwoie 
wydziebźiczyć może, ty fa w Dzówie eptfané, 
I. Viapisob/ JJefliby fye Syn tárgnal naro- 


Dźiceretęybiłie, 2 

Yofello czynił, 3, 

otówał w fpzówie Et6 

lowi álbo 3Aseesypofp Jefliby to: 
olo csátmnos 


0 Gieraożte | 
toożiców s giączmi /3 błazny/3 ludźmi letfimt 
towńtzyfzył/ć wtym trwal wytęwfzyby fami 
Łoożicytćcybyli. 11. Jeflibyoycu biówił 
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Oyoáli/ á etbao fye fitaoź na [vog vole voatá. 
Albo thes iefliby bes pzzyzwolenia tobsicoxo sd 
bobiego czlowieka f3łó:to icy nie ma być tu nie 
wóożlecznośći poczytano / Abowiem fye órtá ter 
80 34 wing todźiców fwotch bopuécila. 
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-|IBVLA INDICANS GRAPHICE, 
QVOMODo Hereditas ab inteftato deferatur, 
et quisnam proximior potior ad capiendam ha 
reditatem habeatur,ex Saxonico fimul & commus 
ni Czfareoue lure, concinne excerpta , necnon ad 
frequentiorem in Saxonica prouincia vfum & ob; 
feruationem accommodata,Per excellentem uirum 


STANISLAVM BICHLERVM, luris| 
utriusqz Doctorem & Aduocatum Prouinciałem,| | 
luris fupremi Maydeburgenfis Caftri Cracouiefi, 
ex Germanico in Latinum transfufa,& nunc denuo| | 
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Hórum vnícus tantiimodo exifie,rum líquidà có. 
flat,ad eń (oli haeredítaté pertinere, fiue is pximo, 
fiue longiGimo gradu fit. Erem defcenden tes cà li- 
beri iufti,vel naturales & legítími,cj naturales tan 
tdm, Sed ad Ius legítimo; redacti,cuiusciiqz fex?, 
fiue p mafculina fiue foemina fobolem defcendant,| 
& fiue poteftatí patrig fubditi fiue eade foluti fint, 
omnes hij, afcendentibus & ex tráfüerfo cognatis 
| praeferuncur, ( In Authen: de haeredíctab intefttve| 
níen.S Si quis igitur & auch€.in füccefsíoe C „de fù 
is &legir.hære,& inft.de feruili cognat $ repe- 
cicis„inft,de hseredic.q ab intcft, defer, $ Inteftaro- 
ră, )Hæc equidem nücupatur recta linea extra cu- 
ius terminos,hgreditas tà diu'minime egredi debet, 
E Apie aliquisin eadem fùperef,libżi,arti:3.in glof,, 
arti; 17, S'attamen verius fexus nepotes. 
Omnes primo gradu continentur, tum æ- 
peine fuccediit, nulla differćria perqui» 
| fita mares nean femelle fuerínt,& p mafeu 
lina ne linea an foeminina defcendant,flue| 
füb poteftate patria, fiue illa liberi fint, (In 
authen. In fuccefsioe C.de fuis & legitimis 
heered.) libii;artici3.G qui a primo gradu 
| articiiz.S Omnesquifein vno gradu, Iu- 
re Municipiarti, 23 in glof poft principi. 
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te defun&i portionć pcípiüt,quata| |ftirpem, 
corü parés adeptus eflet,fi fupuixif| 
fet,occupátes loci fuí parentis, Iure| 
reprefentatióis,fiue fint pari,fiue di 
{pari &vlteriori gradu libsi,artt17, 
in glof,prima,(inftic, de hered,qug 
ab iteft.defer.d,$ CG filis,ver, part 
ratióe ac fequć,duobus,) At fi eorü 
parés eft emacipat?feu fepatus abfo 
lutuscj,vel illius parćcibus vita fun 
gćribus quidpia percepit, tü ab eis, 
diuifionć &parté haereditatis expo 
Vel partim funt fcétibus vćdicatibusqj,exigitur(in= 
primi partim ul terpofita Iurísiurádí religióe) colla| 
terioris gradus, tio illori bonorfi X reri, qbus vi- 
delicetvna cii fiio parente abfoluci 
emàcípatic fuerint, Nifi huiufmo- 
di fuccefsioni pereos eorumc pa 
rentem effet renunctiatum , Nam) 
tali renunctiatione facta , nequadg| 
ad haereditatem admittuntur, tib: 
artíci15,lib:jarticiro, Quang íd 
iuxta lus miiicipale fecus obferuet, 
„Ać emancipati,participatióe hære- 
ditacis fimpliciter careśt,art:63.57, 
Denig à dicta collatione eximiitur 
et excipitur, illa, que praecipue da 
ta donatad forét, fecüidii ar:10.lii, 
Quod fi nó extat primi gradus li- 
beri Sed citfimodo vlteríores pi- 
ter fuccedüt ín ftirpe, fiue fint vno 
gradu, vt nepotes (oli, fiue diuerfo 
Vt pnepotes quoq, vel deiceps e- 
odë modo ali] recta delcódćtes,(d, 
$ Cii filius, ver, & quia placuit, ac 
$ finali Turibnscj fupra allegatis, 
„z 


( V cpote Patrem tum is folus hsereditate filij. vel fi- 
lie fug potitur , exclufis matreac omnibus cxteris 
afcendentibus collateralibusdg li arti, a7, (leg. 2. 
C.ad fenatusconfulc, Tertulliani, d.§ Si igitur, In 
aachent.de hoered,ab ínteft, venien ) Sed fi defun. 
ctus caret patre,mater tum fuccedit, Summoris-o- 
mnibus alijs afcendétibus &à latere cognatis, Ita Q 
in tali fpecie feu cafu nec frater nec foror premor 
tui fratris vllam participandę hæreditatis faculta- 
tem habet, (d. $ Si igitur & d.ar 

Aftens ER lil art, 38,lib.íij.in gloff;círcame- 
dentiii | (Aut em aliqui afcćdentes fuperfimt, 

Linea veluti auus auia, vel horă alter dun- 

furfum | taxat, tum hij aequalíter ad füccefsio 

uerfium - né veniunt, poftpofitís cüctis alijs a- 

tedete, fcendentíbus & ex tranfuerfo confi- 

ftentibus, Atcg hoc modo;ab auo & 
auia excludütur proauus proauiacj, 
6 A Porro idć deinceps etíam de czeteris 
J afcendétibus accipiendum eft, Salua 
Quód fi ne gradus przerogatiua, vt videlicet in 
pater ned; ma | proxímo gradu fitus , remotiori & 

ter in uiuis fit, | Vlteríori anteponatur, Ś 

tum buiusmos | "iMi in auchent,de here li 
di distin hone | at venien, ) lib.i ,d,artíc, 17 in gloff, 
Aut deficiunt afcendentes,tum ex o^ 
bliquo cognati fuccedunt, vt infra| 

| ubncitur. ilud denicz notadum eft, 

Quód afcendentium linea iidem ap 
pellatur, recta linea fupior, intra cu- 
ius fines, tandiu haeredítas pmanere 
debet, didíu aliquís in eadé iuenitur, 

Appendix Regule in afceńdent 
tíum linea. > i 

Caue iftum locum lubricum. Nam de ifto calu va| , 

ric opiniones funt, Alij fequuntur itam opíníoné, 

Doctoris à Buxdorff, vt videre licet apud 


M E Ldiiorem Kling, 


utendum est. 


MELChiorem Kling lurisconfulci, in eius Enarracionibus in quat- 
tuor Inftitutíonum luris Cíuilis Principis Iuftiniani libros æditis,In 
Tit. de heered, qug ab in tefta, defer. Ibi de fuccefsione Collate aliü dej 
Iure Saxonum. Eandem quot approbat Vvolffgangus Lofz i fuo 
emendato Germanico Spec. Sax. libii,arri, 17.in ipfius addrcióe ger- 
Manica, Alij non folum patrem & matrem, fed etia auum & aulam 
uerum fratribus & fororibus,vt id apparet in Decifióibus Li- 
Pfenfium, Scabinorum. Er hanc fententiam amplectitur D.Chrifto^| 
|phorus Zobel Iurisconfultus in eius ad correctumGerman ícti Spec. 
Saxon.lib. i;artic.17.additionibus latinis, Acteftans eam efle frequen 
tiorem & confüctudine receptam: Alij auum & auiam fimul ct fra- 
tribus & fororihus ad füccefsionem aequaliter vocant , ita exiftímat) 
INaydeburgenfes, Quaelibet fané harum opiuióum babere poteft fui 
ad(tipulationé, videlicet prima confirmatur eo qp argumento à con- 
trario fenfü,etià in correGorfjs locus fitquando lex vel ftatutum a- 
liquid fpecialiter fincit, vt tunc ex ipfo fermonis contextu cenfeatur| 
generaliter & regulariter in alijs negare, quemadmodii docet Alci- 
atus in lib.fj, de verb. fignif. Equidem 17 artículo lib.iIus & ftatu 
Saxonicii fpecialiter & nominatim inducit, q pater ac mater exclu- 
dat fratres fororesh,ergo à contrario aliter fentirde alijs afcendenti- 
bus, de quibus non generaliter propofuit, Secunda opinio habet 
pro fe intelle&um glofę fecunde ftatim ín principio dicti art, 17. &| 
addition glofę in arti. 3. lib.i, ibi ín fuccefsionibus vero haereditati. 
Tum cam adíuuat illud, cp appellatióe patris & matris veniant auus] 
et auía cx lata fignificatione, ( L.iufta interpraetatíone ff.de verbo- 
rüfigni£) Tertie opinioni fuccurrit comunis doctorum decifio in 
lauchen,quas actiones C.de facrofan, Eccle, Nempe cp in correctorijs 
etiam fi eadé vel maior ( non tamen ín textu MS A ratio adfit, 
minime concedatur extenfio,fed dí&i artic. 17.principium eft corre 
&orium iuris comunis, nade iure communi fratres & forores fücce- 
dunt aequaliter curn patre & matre vt patet ex additione eiufilé ar^ 
tícac auus & auía,patrís matrisġ appellatione per extenfionem ve^ 
nit,nec enim fub nomine patris & matris auus auíadj proprie conti- 
netur, vt noratur in pracfata L.iu(ta interpraetione. Denig nulla cft 
,Jratio expreffa verbotenus in d, arti. 17. Igitur ifta conftitutio de pa^ 
tre & matre non extendi debet ad auum & auiam, ateg ín dubio non| 
eft recedendum à verbis ftatuti (Zafius in L.omnes populi f£de iu- 
fticia &iure vbi allegat L.s.S Si is qui nauem ff, de exercitor,)Immo 


in cafü per ftatutüi non prouifo,adherendum eft iuri communi ac æ- 


qualis fuccefsio 


{Opiniões do 
láorü de frc- 
cefsione Afcé 
dentium, 


In dubijs nō 
et recedendit 
à verbis Stas 


"tira 
enrera oee a AREE m M ie 
qualis füccefsío danda auo auisecj cum frai 
via videtur effe media(que fcmper in du 

Media vía| |Si pars haered.) necnon iuri 
femper ín du| |giS confonans, 
' bijs eligenda, 


ít, vna că 
Verumtamen quae 
& recipienda, Prudentii 


io Iudíciod relinquitur, 


(Si fant fuperfites frater aut foror,&c, 


Tranfz "i 
uerfali 
Linea 


zl 


(Si funt füperftites frater ac foror, aur alter eorü cx 
vtro parćte coniundi,Hij (pre alijs fratribus & (oj 
roribus. confanguineís vel vterinis tantüm vlte^ 
riorem,quippe tertium tenentibus gradü proxime 
| fubfequentem, lib,i.arci, 3, (in authen,cefTante & au 
| then. poft fratres O,de leg, hæred, in authen, de hæ 

red.ab ínteft, venien, $ Si igitur defunctus) vocátur| 

ad füccefsioné lib.fj,arti, 20, Ac ijdé excludunt pre- 
mortuorü fratrum filios omnesd alios à latere co^ 
natos lib,i.arti; 17. $ Quando aŭt ad hæredíta- 
tem foror non pertíneat,fumpto argumento à có 
trario fenfu iure municip.arti.63,in gloff. Infuper 
eifdem defertur haereditas prg cunctis alijs afcende| 
tibus,exceptis patre & matre,d art, 17.lib.i, vbi in 
textu haec verba referuntur, Materin fuccefsionej 
fratribus przeferatur,ducto inde argumento à con 
trario fenfu,q» nempe non extante matre vocand? 
effet frater ad haeredítatem, Neg enim ibi fuit vlla 
mentio aui vel auig, Atcg hec eft límitatío regule 
in afcendentíum línea. prout fupra memora e(t, 
QV éd fi nullus fratrum fiue fororum yering con 
iunctorum,fed confanguinei vel vterini tantümo 
do fuperfunt, hij in capienda fuccefiione praeferun 
tur omnibus alijs ex tranfüerfo cognatis,eriam pa 
ri gradu contentis (d. $ Quandoautem ad hære- 
ditatem foror non pertíneat;d. art. 63. iure muni- 
cip.ín gloff;penult.lib. íjartí, 3.ín auth&, de haered, 
ab inteft, venien.$ reliquum, ver. Hijs autem,in au 
then,poft fratres C,de legit, hacred, ) Praeterea a- 
nimaduertendum eft, qp confanguinei vel vterini 
tantum fratres forores fuccediit ex aequo, illi cui 
funtex vno eodemg latere connexi. Cærerum 
fi defunctus,quofda fratres confanguineos ac ger- 
manos tantûm,& alios quofdam dunxat vterinos 
reliquerit tum fratres vterini,bona qug à matre i- 
pforum rectaue linea materna, ad defunctum fra- 
trem peruenere, foli accipiunt, In bonis autem à re 
&a linea paterna profedtis, foli fuccedunt confan- 


E ij guinei,Denicz 


teure 
———À —MÀÀ—ÀÀ—À—ÀÀÀÀÀ—— 
- Denig cum fratribus & fororibus confan 
guincis fiue vterinis tantim, fimul vocantur &li- 


berí fratrum ac fororum ex Vtrocg parente iun- 
corum lib, ij, arti 20, 


Quando neq fratres & forores vtrincj coniuncti, 
necgecia es & forores ex altero tantüm paren 
te connexi, fiue liberi fratrum & fororü ex vtrocg| 
parenre iunctorü extant,tunclocii habet commu 
nis regula,Quód videlicet omnes ex tranfiierfo có| 
tentes fuo ordine ad haereditatem Vocantur,fecii- 
dum vniuscuiuscj gradus praerogatíua,vt qui gra 
du proximo vel pari funt, cæteris antefer: 
Succefsío in At i multi cíufde gradus inueniatur,ł eredi 1 
Capita, ter ipfos,pro perfonarii numero diuiditur,id eftin 
capita, Ita ramen cp differentia , an quis ex vtrog; 
vel altero parente iunctus fit, extendatur, vltra frà- 
tres & horum filios , ad reliquos omnes agnatos 
cognatosd , iuxta obferuationem Iuris Saxonici; 
Licet de iure communi fecus fit. ( notat Barth, ín 
L, poft confanguíneos in $ legit. f£ de fuis & le 
git, hered, PAulus de caftro in authen. poft fra- 
tres fratrum C. codem título, Ft idem in confilio 
83. incípien, id quod fupra conclufüm eft; ) Porró 
* A omne difcríme fexus,celfat in capićda hereditate. 
4l. in capićda Verum tantumimodo ín gerada paraphernad feu 
hereditate no, à vtenfilibus, necnon expeditorijs rebus percipićdis, 
habetur ratio| Y habetur racio fexus, (In authen, poft fratres C, del 
fexus , fed æ- legici,hoered,auchen,de heered, ab Ínteflat, venien, 
qualiter. capi $ Si vero nec fratres)artí,23, iure munici, in gloff, 
unt fiue ma_| Poftprincipiü lib,f, artic, s.lib, eod artí,24. lib.iij, 
res fiue femel: artíc, 38,lib,i, arci tà, 23,8 27, 


ię. Ae 
s Sequuntur quaedam exempla dimidie Gue ex uno 
q q pla, [3 


dumtaxat latere cognationis. : 
F ^ Mz A 
Defündi fracerconfanguineus tantüm;ac eiufdem frater folummo- 
do vterinus,parem fuccedendi gradum obtinent; Item przemortuń 
fratris vering coniundti filius , prefertur illius ex vno faltem latere 


jsonnexi fratris filio, Item defuncti confanguíneus vel vterinus tã- 
——— ——— 


tummodo frater, 


ri, ex aequo ad haeredítatem vo 
tur,cum patrui filijs, Item defuncti co: i t vterinus 
tummodo frater,Ś vtring connexi fr: i 
proemorcuí fratris ex vnico latere iunctę fororis : 2 
troqparéte filius,fimul pouñtur fuccefsioe, Atgrfimiliimodo deiceps, 
per omnes collateralium gradus, fuccedendi racio fieri & duci debet. 


Ppontinónie Fu tey Tablicy. 


Tey Tablicy Práwnéy idEo y w in- 
nych Diświedh/ Polacy Prózzy fye nie 
wiele lácina bávotg./ á pzzedlye 3 łaćie 
icc cbca/nierábsi wiożę 

ch fyestiácsy gosie 

jticb położówo/ 


śćy mówi, fpolicie / £tíc po 
truontéto/ fina- 


Spec. Saxon | 
libi, arít,36; 


fig. 
Digeftorum, 
fine PAnde- 
étorum, 


z 


Czwidnić Allegóchy 5 Paw Kólag 
Cdórftich. 

DYW Kaw Cefárftich Gori Aéiegi fa; 

iedrty zowa Digeftorum fiue Pande; 

Garum, stąd iż wfzyfiti gadki pie 

wnć rożwiezuia/y wfżyfłtiego Prá- 


wó nóute w fobie zómyłótą. quod hic Libero; 


mnes difputationes 
Ctrinamin fe conti 
Bśiegach Etóże 3, 
Infortíatum, Sf 


——— ———— 
2 da vel tertia, 


ślbo pisytbym onego pzawa E 
A tefli óno prawo albo ftátut teft 
i3ybáte tái znał S Erózy pofaznie 
czajkie Sneg Práwá w feonym całym opifaniu/ 
y ola tego ren znał 50a Paragzapbem/ co jye 
wytląoa rozdział práwá albo ffótutu feoncgo 
vdatwieyjzemu rzeczy potrzebny nóleżicniw 
W iednym opifóniu. Tego czytania thali przy? 
Hab ieft: 
ft. de vi & vi at: L.S vim vi, co fye that czyta. 
ln libro Digeftorum, fab Titulo,de vi  viarmata, 
in Lege prima,Paragrapho.vim vi, 
Cy fpewiec przyczyny pytéto czemu ty Eóiegi Di 
geftorum redy co 5 nich pzzywodzą, tà dwoig 
litera E znóczę/ gdyż w tym lowie Digeftoru 
Saonéy tbótićy litery nie mafz. Pifze Alciatus 
Ponieważ też ty Eólegi zowa Gréctim flowem 
Pandectarum / 3nácsóno ié ná pisobtu pierw: 
Ba literą Giictą3 tbego flow Pandectarum 
wztetę/ Etóza fye that 5 accentem pifse ft /gożie 
impzefjozowie/ Gaictieg pifmá nieznóięcnnie 
mieli aby to bylo bwote X ácin(Eie IT Etboze fye 
3 Grectiego it Tatvore czynizaceenti tylto3 wież 
t3cbu położone troche fu prásocy tece załrzyź 
wiwfzy tym Ejzrattem ft ztótze 5 nieumieietno= 
$c to wejzło w obyczayaż do tych czafow féie- 
"MidfidutiE 41 o PORZ PM 


. Codex Iufii. 


niani, 


"FM" 
Jil 

| 

| 


iDrugić Rśiegi Cefarftie 30 
niżz Etdzych tatże alle 
Digeltorum, polożyw 

C. róża znaczy Bóle 

niani, bo máta liter. 


y thymi flowy / 
| td ie(f. Tym fłowem 
ftti cale tóiegi/á Autentíca i ) 


jepriény. 


tym Cytuł/potym Daragrapb/ná offatct liczbe 


Collationis, w Etbózey ono Pawo ieff polos | 


Sone, DasyPlab tego teft tati, 

In Auten: de Lenonibus $ Sancimus. Colla: 2. cO 
fye tat czyta. ln libro feu volumine Autenticort. 
tub Piculo,[e Lenonibus. in Paragrapko, quí in: 
Cipit Sancimus, fub Collatione tercia. 

Czwatchć Ksiegi zowa Inititutiones vel Inftis 
tuta, Froze fg iato owi 60 inych Praw główe 
nyd) Cejdrftichnż mloost Erózy fye w głebjzych 
obierać chca w tbycb fye piecwey pczyć maią/ 
aby potbym per hzc lnttieutionum dogmata, 
giebfze czeczy vo piávote tym łatwićy mogli po 
lac, 5 tbych féiag/piáta tat pisyrobsa. Kla- 
Pizod Kśtegi mianuta/ potbym Cytut/porym 
Paragraph. pisyHao tego. 

Infti: de iufti:& iu: Si, co fye tát cżytba, In libro 
Inftitutionum, fub Titulo feu Rubrica,De lufticia 
& lure, in Paragrapho primo. 


vfa tuicfcónx6 ów w tép Figu 
rze położóndch. 
LIBE:i iufti, Dzieci zmałżenńftwa národné, 


POTEftati parrie fubditi, Co iefzcze fa poo 
zwierzchności oycowfEa 00 oycá nicobpiáeie 


S jä "ni; iato 


Inflituttones, 


fieonego oycá ob ieditcy mátti. 


„|tes, fratres ex vno latere iunctos. Polacy pułbaóz 


| ex vtrocplatere iuncti germani, Bzóćią ob iconée 


mi/iato pofpolicie mówię; iejżcze fa má Oycówz 
fim cblebic/másyvodtg ie tlyeż/ non emancipatos, 
nicobpiiwioné, 
POT Efate patria foluti, Z3tbózy tuż nie fa] 
poo zwierzchnościę oycowfta oo oycá oopiá- 
Ivotent/tao pofpolicie mówia; tuż fa ná fwoim 
ichlebiezówy ie też emfcipatós/o0piówionych, 


FR AT'res confanguinei, 251áciía Erószy fa ob 


ERA Tres vterini, Bacia ob. feonéy mátti 
ob inigo oycá/ á tbydj oboich, confanguineos & 
vterinos 1143ywóię / medios fratres. medias foro; 


cig pulśiofteómi 30m, 


FR ATR.evtrin 


qz coniuncti, connexi integri, 


go oycá od iedrtćy matti, 


w tey Jigutze, 23 
SVCCefto in ftirpes, feft fpaoctEiedy wneto 
wie álbo prtwnetowie ieder álbo Yoieccy biorg 
tbylé mitetiroóct ile octcc id) miał brác by był 
sywzióło tefliby £tomiatovou fynówz00 tedoncg 
trzech wnętów/ć ob dzugiego iconégo/teby Ónt 
wiefowie choć ich tef cztćrzey ná bwoie tylo 
mótetitość mtcosy fye dzielę / fecundi ftirpes fu; 
as, 5 odrown poflt/nd Etózych móietność mide 
lé (póść by byli żywi/ tedy trzey 00 ieonégo fy- 
ná biorg ieone połowice/ć iedett ob dzugiego fy: 
tt bierze bzu gą połowice, To sore fuccelsio in 
irpes, quía portionem hacreditatis tollunt fecune 
duim ftirpem fuam, 


Bequfy o fpabfu fre póbócznie 
acych / po smórfpm Écóo ceftánen 
w nie csprmi£/; cep Edciuftieb Hi- 
durp trá S olftré pofojoné: 


Rodzóny brát / vobsóna óioftrás blisfoy feni 
pułbzaćia. 
Dulbrácia EtózzytolwieE/ choć icbnégo oyei ie 
Mey móthki/ choć ieonéy mótbti inégo eyca / 
"Sly fa po sméclym. pułbzacie niż ftrytotoie/ 
Wiowiezy iné ofoby poboesnie ibace, 

WC A nd SB A prd 


$ dj. pulbiie 


pułbzacig y puléioffty ob oyca tbylto dlbo ob 
matti tylEo/sávóvono [pabeE bioza po zmacłym 
bzócie/tefli rodzóncy biactéyábo śrófic nie mafs 
Brát ob iconégo oycá d inéy mátkis biótem ob 
ieonéy mótti d meg oycé równie [pabet biorg. 


omárlégo rodzonego brata fgw/blisfsy ieft niżli 
fyn 00 puibzóta. 


iDźieći 60 pułbzdtć amárlégo /3 dziećmi ffryta 
smórlego/równo na Ośicośictwo wfłepuią, 
3»$ieci ob robsonéy bráctéy y todzónych śióftr/ 
9 pulbiácío $ pulótofirámi 3máriégorsáróvono, 
| fpabcEbio:1. 
Syn 00 putśtoffty zmórłego biótbó / d fyn ob 
Ciotti rednych rodźiców zórówno po fpabet cho 
òs. Cbyináe fpofobem przes wfzyftti ffopnie 
ea a deadline LA i ddl 
Frewnych 


——. 
Erewnych pobocznie idących bliftość ma być 
Yoywobsóondá. - 
YOncfowiewttecti/ blizfzy (a 00 (pabEu niż o» 
Eccamátté)biicia/éioffrye 


4 * A RPO 
Syegulá o fpaofu Frewnvcg tojqóre i 
bacych/y rógtić (ép toproguttitenié. 
Ociec do fpadtu blizfzy teft niżli bzót/ ć tefli dys 
€& nie mófzamótta iefłomattó tatze bedzie bliże 
Ba nili biat: Cát napifano S.S. Libro iartiz17 

ater in (uccefsione fratribus prefertur, d tefliby 
Oycá mátti niebyło/tedy iné ofoby vosgóie fo^ 
€CidEo teft 3D$íab/bábá/piáostab/prábabablisz 


fs fa ni bzócia / Eshozeby fye vo fłopiiu bliżfze 
pofasály, 


Tu vezeni vo prówie otolo tych (padłów má o- 
foby gónemiezgadzatz fye. Jeni povoidbdia/ 
' |Btylto rodżicy fami nád bzóćią bliżGy fa/ d iti 
Po tym nie b$táboroie/nie baby, tat to wywo- 
Dzet 5 pzeciwnego położćnia tych fiów S.S. Li. 

roi arti: 17, Pater & mater fratribus in fuccefsi 
onepreferuntur. Bdyż rát w Prawie nápifano/ 
3 vobiiey blizfzy fa m$ bańciatedyć gdy rodi- 
COW mie mój; / tuż bidćia bliżfsy má O3ia0 Ami 


m 


3 7 babs bo 


o fpadfu Ereronych. - 24.] 


Opinto pri = 
mas 


| Opinio cü- 
da, 


| Opinio ter- 
tia, 


bábá,25o tám práwo o dóljzych m ioacych 


By wtózeyna 17. Artytul libio j, goźie tám o 


efobácb nie mówi/tbylto o oycu o mátce/o$íás 
oś báby tám nie wfpomitta. 

Duzy rogumieig/ i$ Ożtad, bábá/ bliżfzy fa 00) 
ipuécisny niż Drát 3 Ślofłrą/to wywooząc3 gloz 


tym tat polojóno, Pater et mater omnesqz afcen; 
detes percipiunt haereditatem ante fratres & foro; 
res,& omnes collaterales. Et Libro i. arti:3.in olo; 
fa fecunda. Dobpteráte też tego tym powiaddz 
Íac/i$ pod imieniem oycá y mati cosumieig fye 
itietylto voosicy ále y [Eévy ociec y ftára mattá/ 
nazwifto oycá y mátEi p:zefitono rosumieiac/ 
tato Zdcinnicy mómig/ per latam fienificatione, 


Trzeci ożiaoć y bábe 3 biácia y s óioffrámi tu 
fpaofowi równe czynią, Cát vosumieta £T1áys 
beburcsdnie/ d pofpolity wymód Dottozów w 
pzawie tat polásute/i$ ócztolwieł wedlepzówa 
pofpolitég Céfárftiégo bzócia y śiofiry 3 oycem 
y 3 mátEg/rovonie też bío:/vofsat$e iż fye temu. 
[tatutem ofoblivoym práwá Saftiego sátvoci^ 
lor flovoy ná prsóbEu in articulo x7. libro i po 
lo5ónymi: go$íe tót ftor, Pater & mater fratribo 
in fuccefsione preferütur, Étózy fłótut ieft Corre 
&orit iuris cómunis,to teff poptávoa pisersecsóe 
eru cositas tnbus 65 den S iba hf do... a 


nego práwál 


NL UO fpadlu Erevonycb. 254) 
ttćgo Dziwi pofpolitégo : tedyć tylEo fam. ociec 
y márEd bliżjzy fa m3 bzócia / & iu$ nie ożiaO niej 

db&/Etózsy fye też pod imieniem oyca y mátti 
nte moge rozumieć. Bo iny ociec iny dźiad/itta 
móttóiną bábá/y ofoba/y trasvoifttemy (top: 
"iem. Przeto then Śtótut o bliffoéci oycé y 
mátti/ nie może fye ciągnąć (defcienribus patre 
X matre) ná Ożiódć y babe/dby mieli być bliz|Zy 
t5 bzacia/óle wedle Dzawa pofpolitégo Cejate 

tego / 3 bzóćię y 3 śtofirómi zarówno biórg/ 
Sy w pisersecsónym Stótucie 5.5. ich nie 
IBidtowano. Ecin dubis non eft recedendum a 
Verbo Sratuti, Wywód té ná Erózym wtóre 
Wytozumienie fA03g/nie ieff poteżny Erózyn: po 


Eazuią dby diad y bába miał być bliżfzy niż bu, 
ia śtofity. 250 podobienftwo Ióná abo zdnóe 
bz3a/Etoze Zóćitnicy Sinum, tliemcy Buzem/ 
"s linea recta násymáto polásuie/i$ fynovoteevw 
! ofoby na òst iba ce/pobobnicy fye; 


pnia dzógć / Etboa w wątpliwych rsecsácb ma 
być zówfże hówanazwlafzcza Frbóza (ye stta4 
bza 3 pefpolitem Dzówem y fpzawiedliwościę, 
Media via in dubijs.eligenda. POfzałże vconym 
no Dzńwie niechay to bedjie En rozjadoEowi 307 
ffEévoióno zFrhówby voyrosumicnie 3 tyd) pasyz 
ftoyntcyfsé było, 


ABufte dob Froze diel 


ożleń nteiáta. 


XE(liby Fro softávoil dziedzictwo! 
poftezto teff/do Erhozegoby $aonée 
go ożicdźied nie byłoy do Etózcgo 


by fyeżaa 


tóc OŻICOZICA NIE MIAL 


by fyeżaden nre ciągnął voco y fześć niedziel tez 
by óno ośiebźictwo ná Beśla należy lure Mu 
nicsA rti: 59. Ersta bavonosé (ye rozumić wedle 
Avtytulu S. $,Libroi. Arci:28, Cabić dobić 
tawo nózywa/ Caduca bona,caduca hæreditas, 
pufła dboppódła máietność/ cum bona non ext 
tantibus ha redibus ad fifcum defłerunture 


Dźiedżictwo fye thu rozumie wfzelta móiete 
ROŚĆ tat ruchoma táto y nieruchoma/y Geraod 
Y oergwetb/w pofpolitoéét vofsyttt dobzń, 250 
BO3Ie pisyíactól prawych póromtów nie máf3/ 
Ai po meżu áni po żenie/ tato mówią/ ánt po 
mieczu dni po xorsectente/tám vo[syftta mátete 
kość Eróm vofseltiégo bzatu d Ożielnośći / oše: 
bźictwem teff pu(tem/Etó: oo fardu Zwólewą 
fEiego należy. Dod imieniem Heslá thu przy 
tbéy fp:ówie ototo puftéy mdterności rosumié 
Ye welts zwierzchność oo Króli poffdnoż 
wióną Eu bronienin fpzdwicdliwości / d tepiee 
[piu niefpzórwiedliwości, 

Położóno tG tu midnowicieńż tám maietność 
Po fEicbu A volewftiégo należy gośieby Ośiedśi 
bí nie bylo. A tat trzeba vosumice nisbytność 
co eoSicd, Tlicbytnoác o$icosicá reżuimić ye 
Gvesitiem. obyczóiem, Tlapizco iefliby fiho 


Ø a zmaęł jaa 


«arent, 4,mo 
I] dis, 


£o icti po oy 
Etbózy nie 
NN eff matżeń| |. 
I ftwó/ fpaoch 
[|| biozg, 


| 


yrs pina 
Fapłanftim, To omylnie ieff vo S áciriftim pos 
llosctto/ óby tbáEié fimtente fynd Adplánftiégo/ 


tto 3 właz 


bźieci mie midły bióć po tych roośtcóch fpaotu/ 
né tróze roosice może być dowiedźióno 1$ nie fa 
pzówego dożć, c YOroe/ thám Oziedźiców nte 
méfs chocby Etó zofłówił pawé Dźiedźice/dle c» 
ny pozofkółych dob: nie moga bióć Ola wyftep 

En oycowftiegoż tbo ieft/ iejli co piseciwo Kro 
leffwu/pzzećiw tzeczy pofpolitey wytróczył, te 
fli był Cetetykiem to teff obfscsepiericem od Ao 
śćioła diseéciáriftiégioriefli fye (am ola botdźni 
pisyfsléy meči óbó śmierci zdbil/tóm choć Oźież 
ożicy fa/ tatoby ich theg nie było/goyż dziedzic: 
twa 5d tymi przyczynami bzóć nie mogiawytas 
wjzyby fye 5 iatiey boleéci/teffttoóci/nieclérpliz 
wóści / obeíscía ob rozumu / albo bla olugów/ 
albo 34 (dta ing pas 


tym/i5 Eto Ożiedźictwo bierze mui grego blu 
IB! plácié po Etózym bierze, Przeto przychodźi bo 


yr3ecou 


mu [á wii i 
dine y fne ttózę fiufżne pzyczyne 
dźie. Cbar Eid /teby pizedśie ożiedźicem bej 
frebr A rozożiał niebytności rodziców poź 
tzedny fe fu wicożeniw tym fibus fye wiee 


pzd PROMPT bite vod 
03 ünicuta 


Narnrales & 


legitimi, 


więrticóy 


3Xosmátté dzieci v rodźiców. 29. 
wie/tieoy ftbo wie móięc Ożieci włafitych/ élbo 
mátac firócił ić ná vooynic/ albo mu Etóżym i» 
tym obyczóiem obefsly/ tedy ola pociechy (moz 
tey bierze fobie Fogo 34 volat ego fynózdlbo to» 
tą 36 wolafna cóte/dby ón vostety sa fyitá/dlbo ó- 
ia 3d cózebyli ożiedźicy ónego Ethbozy 1c bierze. 
Y áciniicy sowo7 Adoptiuos, Arrogatos, Liber 
ros,legitimos tantum. Cu $ćiec fpofobióiący, tez 
fli ieff IDźiad albo Dauddziąd Pater adoptans, tez 
by fyn fpofobióny po nim bierze fpadetmie iná- 
éy idto po wla(nym Dycwy iefliby był niefłu 
fstie wydźtedźiczótty / może żółowóć o wydziez 
bźtczenie, 2f iefli O ciec fpofobidigcy ieft obcy/ 
W żabnćy trewitości nie bebacy/á czynił Teffó 
Inent/ tedy co mu teftémentem 00087 to otrzy: 
Inazóto iny Obcy. In Speculo Saxo: Librzij, Ars 
ticulo 2o, fhápifano iż tatie fpofobienta w Sde 
Eim YTiemiectim Pzówie nie fa zwyczdytńć / y 
530em wedle táficgo (pofobienia nie bierze o$tez 
Pźictwó/dle wedlebliftości. Trzecie fg oiez 
€t co |ye nie 3 małżerńfiwć rodzą/ttóweć Lóćinnie 
cy 30W% illegitimos fiue naturales. Ty ác3 też fa 
3 Pzzytodzeria fynówie dbo cóży v rob$iców/we 
Batse pzówóć chcąc ludzi pizywićść fu moljaniz 

ww/tu pocsétvvemu żyćfuzzógzodśiły tbemu i3 
tylko tby b$ieci co fye 5 małżenffwa vobsa/o$íce, 


ENTER 


Ośiczą/ć 


e 


Adoptiui,Ar 
|rogati, Legia 
timi tTantume 


INaturales ile 
legicimi. 


Filijtegitima» 
ti, 


bo oycá śmierć zdfzłateby Arol może go vczy? 
tiic iatoby był pzóroego malserffvo jynem/ zó% 
wą $atić liberos legitimatos, ń tbá£ w ten czis 
oźiedźiczyć meta. SperSaxo: libro i, Arti: r.lure 
Munici: Artieu:4. Vezeni w Práwie Elńdg ró 
znóść tych sicci co (ye nie zmałżenfiwó to- 
53a: iedity co fye obebvoóygá wolnych ludzi róż 
b3a/to teft s milofitice/ Etózę fobie Erbo w OOmu, 
midfto żony chowa: € écinnicy zowa Naturales 
tantum ex concubina natos, CCácy po oycu fefliby 
im co nie zdpifał/óbo 3 tafi volevofficy bO po 
czćiweś łoża wie byli pasyvorócent/ntc nie biorg 
tylEo po matce wfzyftto bioząziefli mótta inych, 
Dzieci poczciwego łożć nie zofłówiła, 250 ieflil 
soffawita/tedy test naturalis tantum ex cOcubina 


máig tefli wnetów poczćiwego łożónie móafzz 
widle tatit ożieći 5 bob: oyczyftydh matąbyć 
cbovoáné, Spe:Sadibro i, Artizj1 in glofa; 3oiugié 
co fyetobso ob fprofiicy pofpolitćy nicrgabniet 
oych niepewni Eroreg zowa SpuriosM, anferes, 
fine patre, vulgo conceptos, ty tylEo.pó mátce bio 
vo. Clietróze s cudzolofiwa ou cubaéy 3ony:X do 
Cinnicy 3o9v9z Notos a nota feu infamia: YTięttoż, 
asánégo złęczenia/ióto ob Erevonéy/tátié 
áig? Liberos damnati coitus incceliiofost| 


eii 6 4 Tiy 


y po mátce nic nie bierze. Do bábisny te Prawo 


Naturales eg 
concubina, 


Spuri) Man; 
feres, 


Incocftuofi, 


| 


Legatum ca 


"Pufa maino 


Gócy áni w oyczyftych / śni w mócierzyftych 
bobzóch nie dźiedźiczązy żywność im wedle Prá 
wá mieśckićgo nie teff powinna. Te tózność 
rozmóttych ożieći v tooźicówy też wiedzieć poe 
trzeba Fu vanániu / Fróze o3iecí o$ico$icaa Etóze 
nie ożiedźicza / dby y 3 tab pufła móietność poź 
snauá bylá/Etóiaby oo ffárbu ZScolewfEiégo na 
leżeć miélé/tefliby inych Erewnych nie bylo. 


Pufa móletność z fad poil. 


Apifato in Legibus Imperialibus, y Iure! 
J Munic:Atti:59, in glofa, iżty caduca, puz 
[té Prawá / wfczeły fye ob wotet mieśctich 


| |aym(ticb/ Eto:é Rzymianie miewóli/Fiedy fyel 


ttafiło 5 Ero Fomu co w mieście obbaL/á potym 
ön toma oddano był zabit/teoy tuż iro do (Fár- 
bu pofpolitégo oOawanozy nazywano toLegari 
caducum, 2f iżby byly ty .caduca bona 5o ftarbu 
pojpolitego łatwicy przychodziły, to było Lege] 
Papia pofténovoróno / áby żadnemu po smáre 
lyni nie gódziło fye 6ocboosic Ożteożictwa/albo 
rzeczy Ce(Eimentein obbanéy/á3by Ceftáment 
był otwozzóit /wyląwfzyby fymowie dlbo wne: 
|Eowie byli thym fye p:3e0 otwozzeniem Teftóż 
mentu dźięożtctwa dochodźić godilo. 2f gożiee 
by bźiedźie 


31 
by ożiedźie albo ów fomu co odbantozzfzedł pir» 
wéy niż Ceffóment ofwosgzówo/tedy rzecz 0004 
ita do ffárbu pofpolitego należała. Potym Cez 
fars Juffitianus csáfu pofoiu obaczywizy i$ to 
niefłufzno byo / y ffarb pofpolity w chciwości 
byl podeyczóny / niechciał mieć tyd) Eadutón/| 
odmienił tho Prawo y pofłónowił znowu / i3 
os(ó nietylio (ynom/álbo wnetóm/ale y Eażdee 

mu pofpolicie godźi fye Oochodźić Ożiedźictwa 
(E0:0 po śmierćt teffámentnité. A tefliby Lega: 

rarius, fo feff ten Fomu co oddano sfscol/ tedy) 
iego oźieci tego moga ooyos. Lie radzi wiożiez 
li vezeni w Prawie tych taoutów / y teftémene 

tnitom barzo były obcieżliwe / piseto temu toz 
zmditymi ozógómi zabiegali aby nie bytyzy Cé: 

lars zabiegóć oożwolif/4ż iefliby Etbo pzzytaciół 
nie mial/aby to 34 iego poffanowieniem/nó ie 
pewné ofoby pzzychoożio . Dpótrzyli tho tedy 
Ceffámentem/á ofoblivoie tym fpofobemRteby 
Ero Teffóment czynił á Fomu co oboavoal 3647 
rázem tu onemu Ożiedźictwu násnácsal inégo 
thymi flowy: Cycyufá fyité moiego soffévonie 
o$teb$icem/á iefliby ten omárlnie oOfzedł albo 
nie cbéift/álbo nie mógł ooyos/teby ná mieści 
icgo/Seius niechay o$iebsicsy. Tlózwóli tho 
fubffitutum haredem, iśto Gerus 6 inftitutum 
ees 


O wj hæredem; 


Legatum nõ 


fcriptum, 


Legatum in 
caula Caducj, 


ducum. 


|| Legarum Cą 


| pofté bobié 
hzeredem, tato Cycyus/ż gosteby inffytuta nie 
było / áby fubftitutus heres biał /choć Erewny 
choć obcy. 

spufić dobrá s Cefiómentów ido 

bpwóły. 

CS Boć tto czynił Tejfóment/ Drówa Cé- 

N fávftié veza 1$ bobid obbáne troiatiom 
ASS |pojoboan. ftavoaly fye puffć. apid 
Fieby tro e(timentem co oddał temu, Erongo 
niebylo / d tefiómentnie mnimiał by byl żyw/ 
katie 000dnić Prawa nazywóli pronon teripi, 
iótoby też nie byłynapifóne.  YDrózetichy Eo» 
m" co obdano? 6 ón potbym tomu oddano v2 
imórt pićcwcy niż teffómentnit/to zwano in caw 
fecaduci,  Cezecieztiedy fomu co obbatro/d ów] 
potym nie wżiąwfzy nic omárl po émtcerét tez 
ffómentnita/półt iefzcze Teffómentu nie otwos 
v3orto/dlbo też tym garośił co mu oboarto / thol 
ttásywano Legatum caducum,  isefo. fye taż? 
demy gobźiło żzodć y oodbob$ic bob: (Foto po 
śmierci te[támentiitá choć na cześci / choć ná 
wísyfitiem/osicosicem był vfiawióny/wyiewz 
fsyby obddnie było pod iatiem fpofobe vczynióz 
ne tbzoy fye doochodżić nie goosilo/ dżby [ye ów 
Ipofób wypełnił / dlbo iefliby na Ożten pewny) 
násidcsós 


nóznóczśo było sedy fye też dochodzić nic goz 
ożiło d$ ón ojien pisyfscol, C. de Cadu; tollen;L, 
& nomen,ltem eodem C. L. Cum aut. 

pufła máiettosé paiwem CejávfEim that fye 
rosumié y sámyta: jefliby tto po 3márlym diez 
ożietwóa albo oddania teftámentnégo w rot y, 
fześć niedźtel nie bochooźiła ná mieścu tego Eu] 
bzóniu iny tc(támentem násimácsóny nie byłale 
bo iefliby potómtów nie bylo/albo choć byli dz 
le bzóć nie chcieli, albo dla talréy przyczyny bzóć 
nie mogli tho tuż ná zwierzchniego pónć pzzye 
chodźizzbzzemieniem zmórleg po trorym imieńie 
bierze, Jejliby też żonć po zmarłym mežu soft? 
łó/ tbe pzówo Eu bzóniu nad ffarb Zrólemftr/ 
nad zwierzchniego pána pizetlada. Dobać zło 
czyriców ffazdnyd né ómierc/ fi paddię nd ty o^ 
foby co ná bol y wzgóze ibo iáfo fa Synowie 
Wnetowie/ piáxoneFowic/ QAobíicy/ DZIE 
wiezy ini né dol y wzgóżeibący. Spaddię tbeżj 
ná pobocznie bo trzeciego fiopnió,żóny też 3 ich 
imienia widno bicza, à ic(liby Etóta wiónć nie 
mióló/tcdy bierze trzecią cześć bob meżowydy/ 
rząd do tatich bób: nie ma nic: Bona damna; 
torum non fiunt lucro ludicibus aut eoru officis, 
A gosicby tych ofob wyżlzćy nómienionych niej | 
|bylo/trdy oopiérotátit bobas zddnych na śmićrć, 


| 
| 


iń,Aric:84, Wyftepti Etózeby byty pisecivo £ITA2 
yeffatowi ZBeólewftiemupótrz vo QA eyeftrse w 
flowie Crimen lefe Mageftatis, 


śAepofit, o ieff rers 


daná fu fcGowónin. 
Bv 


360b: gtnárfégo co piértvép tożie/ 
Dług czy 3Depofit. 
; 


płóćić fwotego długu co mu zmarły seftal oluz 
žen, Jareditozowie zaś powiadaią/ iżejmy bliże 
fzy najzych długów zdob: niebofzczytowyd / 
mamy żapify iegozmamy cyrogiafy/nafzć dawz 
nieyfze dlugi miż toy Depefit / twoićy rzeczy 
miedzy (EátbEiem niebotscsytovem nie máfs.2f 
tat myfmy oo nafzych olugowm piérmfsy. O tá» 
Fin (pow gody fye trafi/tba£a teft nauta luosi v» 
czonych w Prawie, Jefli pieniądze Etosam ia 
bal tu fcbowdtiiu do wiernych rals naydutą fye 
po śmierci tego Erózy ić odemnie pzzytał/w tym 
Yoottu/w tey fErzynceztbaE tażóm te Eu chowa 
113 dal á nte fo ffrawióne albo vtbracónć/ á 
mam tego pewny Dowód zem Dał En fcbowd- 
niu oo wiernych rat ieff zna? motéy fErzynti/| 
moiéy pieczeći: Catowe pieniadze albo Etóryz 
folwiet oepo(itmáta mi być wyddneżaden mi 
ich nie może bioníc / pzzodet mam pzzed wfsyfte 
timi Cceditoami/ chocby mieli dlug piermey żez| 
anány/ y ud mdietności pewney midanowaney 
oo niebofzczyta zapijany/ co €dcinnicy zowa 
Priałegia realia feu expreflas hypotecas habentes; 
choćby fye też rozumiały włafnie być ná mó 

tnosci Com zapifu obwiązdne iatoby zapijanez 
co zowa S icinmicy Tacitam hypoteca habentes,| 
iito ift olug Arólewfti YOiáno/olug poms 


3 - bowy: 


t 


Ocpofit nás 
leżtóny ma 
być nap:300 
pzzed wfyfte 
Fimi długi 
xeyoány, 


Priuilcgeliü 
parfonale, 


1 Depofit fira 
1 xoiony obzá# 
' €à fye wetug, 


©epofit frá] | 
córy ma pzso| 
bel przed cyż 


tozów namntey nie ma pzzejztadzóczć tbo 3 tey 
Pzzyczyny/tż iDepofit moy/wlafna ict moid ma 
ietność / wfzelfim padwoem naturaliter & ciui; 
liter: & 3 moiéy mdletnośći Żadnemu Kredito- 
romi dlug Eróegóm ia nie winien / nie ma być 
płócón. Ale iefli fye pieniądze Etózem dat (choz| 
wać nie ndyonta miedzy vaccsámt tego Erózy ié 
tu [cbowániu pisyigL/tát ideo fa oáne/ ále fa ve 
tredcóne firawióne/tedy napzzód0 ioa olugi pier 
wfsé Erhozeby były piseo przedem sesuáné / ná 
imótetności vfasá 


kogzA( mi 


fto: 
to pofpo 
tomi 


Depofit. 

Depofit vtrácóny / Etózyby był flufzuie dowie 
ośtony/ ma być pierwcy 3 máiernosci zmótlego 
sáplacóny/ni$ Creditozóm cyrogiáfomenr. 
Tjefliby też deponens pecuniam, to ieff ten Eto- 
ty Dal £u |chomdniu pieniądze / biał 00 ényc 
pieniedzy licbwog/albo po$ytet iatiin3 ón Depo 
fit nie bedźte miał tbátiégo Prawa, tato praw? 
oźiwy Depofit miedzy rzeczami należiony 7 00, 
Etozego pożytku nie braf / ale bedźie poczytbóry, 
iato 3d dług/EtbSzego 3 drugimi Cecdirozmi be 
lożie Oochodźił Ejstaltem długu / a nie Eiztattem| 
bcpofitu. X tu fye wyymuie oepofit ślóroty/Ftó 
ty ift w wiernym fchowóniu v opietunów, d 
bówiem choć śtórota bierze pożyteć 00 optetu- 
nasod pieniedzy danych bo wiernych raE/Omóż 
ta przyczyna Do rego wiedzie/ż on bepofit pisco 
$ie po śmierci opiefunoxéy choć też y 36 żywo| 
ka ma być oocbobson/ iato piawożiwy oepofit/| 
a nie tato diug iedna ieff przyczyna 3 firóny o» 
foby^i$ éiécotá/Dtuga 3 ftrony (prawy tá opiefa: 
Er duplex €aufa fortior eft quam fimplex. Difse © 
itymSdsyus in Ar a de Priuilegijs Creditorum 


L Quefiium $ in Bonis. 


GBepofie 6crácónp/ d towar niezdpłó 


cony / Echo po ómierći fupcowiy $^ 
7a v. Sardi 


©epofit eb 


Fró:ego pozy | MM 


te? biozg diu [JJ] 
giem ieft» 


Ciérot& mo |] 
Że bzóć pożyz i 
tek oo pienie || 


ay c opica E 


funt» 


śDepofir vtrdcotty. 


| VIPGURIV EPOR AIT RE 3 
ftat/co $ tego 6tmópgdá pićrwch ma | bć 
o0pzówióro. 
lE RO EE [liby Eto piscbat fupcowi towáty fwo 


Z 


| ie/ Jutirá albo Etóze ine/ y wiersylby mu 


Ctcóico: możeli ttugu fwotego bodho- 
Dite cowárówpobkuinifowéy óniere 
ci zofłatydh/| 


€ u jwego 00: 
c goftáfocb/ud Écóne mu pieniedzy 
pożyczył: 
(rze Elby tro pożyczył tomu fimmy piez 
CON nieosy iníánoxotéte ná taie towary de 
| bo mó ínéy Etoxcy rzeczy tupienić/ á por 
| tym on olużnit zubożał albo vindtl/ á ćny toz 
| wary soffaly/moseli ten Erhózy pieniedzy poya 
czył dochodźić fmego długu na snyd) thbowdaz 
rod) albo iney Erózty rzeczy zd fmoić pienígose 
Eupicnéy/pisco infzymi Crebitouz Ospowiedź, 
Nie mo$e/wyíatofsyby ototo tego s fwoim Olu: 
$nitiem miónowitą iáfna vmowe mial pactum 
expreffum. YD jsát$e chocby teży vmovoy táticy 
nie miałomoże bocbobáié przed tymi Eteasy cyro, 
titáfowc abo ná ofobie tylfo nie ná rzeczy oługi 
obowiązane máig. Ale pazed tymi tEtbózzy maig 
blugi vrzednie zápifáné / ná dobrách vfasáne/ 
nie może ná ónych towdrod (sutác/ wyiąwfży 
« |te$ to/icfliby óny pieniadze byly śieroty pożyczć 
né ná sny towary álbo na fupienie iaticy méy 
tsecsy / tedy ich moga lepfzem Práwë ná ónym 
fińttu fupiónym dochodzić niż ini Credyroro” 
wre, A iefliby opietunowie zá órérotesyny pienię, 
bze co Fu pil/teoy ná woléy ief? éiétot/ábo rzecz 
tupióną pisyiac/dlbo pieniebzy bochodźić, 


j ij  Cibdria 


| és 


Cibaria oome(firi: 
to teft/Siptontoéc bómóta. 
EPEA 
Bojowiości bómóweh co należy. 


a 


VRE Mln:Ar24.58.ín glo 
fà opifanoEtóre rzeczyDo ży 
wirości Domorpcy roczny 
należe ty ja Froze maż tu po 
trzebie Demowéy ra tede 
rof zgotował. Ru temu noz 


SYWYOŚĆ DOMOWA, 36. 
qmártom meiu tófić piówo ma. 
£eby Práwá mióła wdowa 60 iym 
ności bomovocy/Etóta po Śmierci meioz 
oéy w domu softatá / Prawo tlTayoce, 
bur(Eie tat vczy. Biedyfye wdowa oo Dźieci abo 
ob Ożledźiców meżowych ooosictié chce/to icy 3 
ftrawnych rzeczy pisycbobái. Jefliby ona mialć 
zdpijdne oo meja opatrzenićdo żywota co Laz 
cinnicy 30wa prouifionem vite na nym imitez 
niu/tedy tata żywność softálá tedy vofsyfttity 
Śney bomoéy żywności / tibozałolwtef maż 
fprówił ná ieden rot / bierze połomice po tesy4 
ożiefłym brin oo csdfu Etózego maż zmarł d te, 
Ecóm ónéy żywitości Erbóua fye tu o3icosictvou, 
ściąga. Bo oftáteť coby nád zwyfznab recs. | 
żywność było/ tho piawóżimy dźiedzie metóvo 
bierze, Aleiefliby ná onym imieniu w Fihozy m, 
tata żywnośćzoftała opatrzenia do żymwotć niej 
miałó:ceby 35yvottofct dOomowcy nie wiecey bie 


- |poićztęby pieniędze vosiavofsy winna tmiente ru 


tse ícbno czymby fye wedle icy ftanu wychować 
moglá/pott icy Ośiedźicy nie oopiéwta.Doliby 
też sá maż níe(alá/ póty imienia rumowaé nie 
winnć / wytąwfzyby ia o$icosicy cbételi oopińe 


mowdz/ lure MuniczArti:24 58. fef też © tbym 
iuter Ar: 


| Panićywien 


neywielć ma. 


być ná ftráz- 
we dano póź 
Fi ićy wigs 
nem nie 902 
piámig, 


$cbomowoe. 


Miewiós 


Sywnóść Domowa, 37.41 
Piewidftć Éiebp w wienie áni to iyw 
ności nie ożicożicz». 


30% 

Jewidfta półi maż 3yvo/áni wwieniedni 
ex.) w ffciwnych rzeczach nie bźiedźiczy / w7 
fzy|tfo to v meża w mocy ieff. A sáfye Eteby to 
po śmierci meżowey bierze, tat iżby potym jaz 
oirégo mesa nie miała, tbeoy eno wiáno y żywa 
ność ná bliżfzego po miey / wie na bliżfzego po 
meżu ożiedźictwem |pada. Jefliby też mąż poź 
zofłółćy Odowy 1báfiégo fianu był / 13 3 tych) 
pzzeczeczónych firamwitych rzeczy żywności jzu 
Fal Gidtoż teft ich wiele co firawnymi rzeczami 
y fu piciu należącymi banoluig) ty En oztedzicz 
twu należą: do tych niewiafka nie ma micz tyl- 
Eo do półowiceż onych, Erhbózć fo ooo3ieloné Eu 
toc3néy żywności, Atho iefli opiówe ná ónym 
imieniu ma/ábo opátrseniébo żywota, goźie ty 
firówne rzeczy (a/iato wyżjzey o tym SpeiSaxos 
Libro iij, Articulo 28, 


ofe: Sido, 
"T Een WE 


Śfag nózbwóia má- 

ietność / Etozatolmwiet $02 

WO nábo meżć "isynost/álbo 

(t (SY co meżowizć żoną ddig 

/ Ny ola suófscnía pzzypadłych 

ADU bzzemión w malżenfiwie: 

A Zócinnicy Dotem nazye 

wéáto, Widno ieft Oat/Erózy mo wzgledem poz 

fágu żenie przy flubie mtónute, Etóxy też czajem 

znacznie na fwoim imieniu ffotecym / albo po- 

fpolicie ná vo[syfEtiey móletności/albo ná poto” 

wicy pofásute y opiavonte/áby żónć po śmierci 

fego bylá fwoiego voiéné pevenicy(5a: ścinniz 
cy Doialicium nazywdig» Y 

Ten co Xécinftümn iezytiem Práwo voyElábat/ 

c3áfem nie czyni różności żaoney miedzy tbymi 

Rowy Dos,Doralicium, 34 tedno ié poczytdiąc/ 

dlbo 34 pófag/ślbo zć widno /czafem czyni réz- 

ność czafem (ono sd drugie Elaosie. Ale iato 

feff rózność miedozypolftimi flovoy Pofa- Wi 

nothátť miedzy A acin(Eimi-L005, Dotalícium, ro 

tym anácseniu ifo vováiscy położdno, 


Dowód Sed blatom głowóm 


NS. "optfónm. - 


Cico Prá- 


Dowód widnd białym głótopifć: 


$ J co piáwá fiónowili folguiąc Erewto* 
$ct białych głów/ pozwolili im tbego y 
Didwem pijanym opatésylt/aby wiana 
fwotego/gożieby évorábEow nie byIo/pisyétegia 
bowoosilt/áby icd) pisyétegá bes wfzeltiego [poz 
jro- Eu otrzymaniu votaná mięśce miała/tyle ilé 
pizyśiegą potwierdzą. Mápifano tho w tercie 
Spes5ax: libro i, Articulo 20, Dotem mulier pro” 
prio obtinet iuramento X w glóżte Iure Municip: 
Artículo 22 położójo o tymiAicoy mąż poigw- 
fzy żone miánuie icy prisco Dobzymi ludźmi wié 
io/tthbózego tey ná żaonym imieniu nie 3áptfse/ 
teono tylEo miánuie/ d potym gdy vmtże/ Dżie 
ożiey nie chcę tey Dać widna / ponieważ cta na 
imteníu nie ma opzawionego/ y w Fsiegach $a» 
onych opifánégo/nte chcą iey Ość dni na ŚwIGOZ 
Fizani nd przyśtege/teoy piówo tat vczy: J3 Eie 
dy mąż miánute widno żenie pzzed bobiymi lu» 
bzmi/chóchy ié zapifał/choć nie zapifal/żótia póz 
zofłóła łatwićy otrzyma wiáno zá fwola przy 
śiega/miżby ia osicbsicy mieli oddalić witana, 
Byly podobno lepfze czafy Fredy to Práwo bia: 
lym głowóm o popazysteganiu vorándeesyntó, 
1045 żaden Ożiedźie nieznał fye vo tym być obcię, 
Sónym, y Erzywóy jabnéy w pbliżeniu fwoiego, 
ozicdźictwa 34 takimi pisyétegámi nie czuł. Ale 
A ý yogi 


ićieyfięch 
eáfów ffo2 
lié icft. 


Dáveá Bla 
Bc vesynió) 
né. 


| białych głów; Etbosé sávsuctvofsy ná ftróne boz 


iażn 2505a/wftyb/widre/y powinność malżeniż 
fEgzzapómniawizy Ożiatet [woicb/ śmiały pzzee 
ciw fummnteniu fwotemu/pzzećiw świadectwu/ 
wieltfe (ummy pieniedzy popisyétegqác/Etóse im 
inigoy pzy flubte nie byly mianowóanć: pisesco 
josiarFom [worm dlbo pisyractolóm mej$owym/ 
niemala cześć 06b: ozieożicznych niepobożnie 
wyo$térély/oocboósec ónego wianć popazyśle: 
śónego3 imienia meżowego: Choć tbi y przeci- 
wne swiadectwa były, Etbózć o6:5ucalt niero- 
tzy / fáo3ac fye na gołym texcie 0 popzzyślega= 
niu volamá/nte chcąc fye namnicy oo nieg oochy 
ilićzchoć pizećiwne świadectwa dóleto mnieyfze 
widno pokażowały / nie rozumtetąc/ iż Prawa 
tie (x dla tbego vesynióné/ aby miały tomu tu 
wyo3térániu czytey mdietnośći pomágác/ ale fæ 
vesyntone tu obronie wfżyfttich vbogicb śierot/ 
y Etózzyby tatg miepobożnościa od fogo byli v- 
ciśnieni, Ga to vbogim ślerotóm/y wfzyfttim 


pobożnym lu0ż rzeczy barzo 3dlofné Stalo 
tatowego popzzyáiešenia/ goy posoftala PODozj 
wá popszysieżonym wianem/ volsyftte. maietz 
ność meżowe zóbierze/ sábiavofsy 5 dugim me 
żem vtváct/á osiect żebzóć mufzą, Godżitoby fye 
piselo$otrym/Etcasy miafłd rzad3ą w tbo pilnie 
oeyrsec/y temu zabieżeć / á bársoby fye irwie 
tbemu zabieżdło / y flufsné lefarftwo podało / 
goyby tbaE poftánowióno/ aby żadne widno 
ważne nie było / y mieścónie miało / Etbórcby | 
sárásem po flubie pzzed vr3ebem zeżttdhć / y vo 
Js étegi CITicóctié wwiedżióne nie było: zwłaź 
hcza gdy Oźiśicyfzych czójów nie tylko w Mies 
éciécb dle y wilTiafłecztadh/y we wśidch/wfzez 
by Drzad mieścti Fólegi ma / tedy nictótwiey: 
(ego iato widno zeznónć zdpifać/ć pises to pay) 
(złym trubnoóciam y niebefpiecznóściam Ozógej 
zdmytóć/abo gośieby fye potym ofaséToisbyEto 
ta Wdowa wfzetecznie chcióła wióno voysfsey, 
niż icy widnowano popizyślegóć/ć iśwnoby to 
było vescivycb meżów świadectwem, (Etbóte 
in hoc cafu muśtałoby pisecivoto bíaléy głowie 
sć YOicltiérsem nd to v(távotonym ważne byc) 
1$ icy tylo nie widnowanoáby tho Faranie 007 
nośilášeby ićy tylEo łówte y Faosidl przed dóm 
wyftéxicuo/4 tám ta pofaosotto/nic innego icy, 
i A dj niebawfzyj 


| 


nie bavofsy/teono óne Távote á Egożtel. D czym 
nápifano lure Munic:Articulo 22: Co dcztbam 
teft położdno o tych białych glowóach  Erbózym 
meżowie żadnym zapijem widna nie optáoilt/ 
(co fye tebnat v nas nie zdchowułe: mára białe 
glowy widno fwoié po śmierci meżowey / choć 
ićy opidi choć nieopiáwi ná mdietności/choć 
tylto pazy flubie mián ie) wfzatże nie wiem/by 
to nie pzzyftoynićy bylo/iby tatim białym glo- 
wóm niebogoboytnym / Erbose falfsyvote wiáná 
popiasyétegáto/ ffoltiem y too$tela widno przed 
domem plécónoy tym ich 36 ich falisywo przy- 
Siege tatano/ á niż owy Etbóte opiáwy żadney 
ná imieniy oo meżów nie máta/ále votánd fwo- 
íégo mianowanego idvonégo pobożnie d (pide 
miedliwie 00100032 y dochodzą. 3Dobiy © tym 
teff Stótut Zo:0nny/Etciy tbát pczy. Dos que 
|non fuerit ín Libris feu Actis infcripta, iuxta luris 
ordínem &antiquam confuetudiné reformata,nul; 
lius debet effe valoris & momenti. 

A 1$ wś wielu mieócác) w polf;cse vo mieścicch 
pisclo$ent / gose widza vo czym tatić vblisenié 
w Rzeczy pofpolitéy/abo vbogim éicrotóm,tát 
bát30 fa csuyni o tbym i$ gożie widza oxcgetu 
zdbieżeniu fatiemm slemu/cnéy nafladnia. 2f ia 
3 wiozenia lydi vczónych w Práwie/ podałem 


te Dröge 


biatym g wom opijóry. 


góniu widnó/óby 3abné mieścć uiemidło / ted: 
tto Erózeby było pisco Drzedem sesitáné yzópi(ć 


tey podobney Eto chce može pżywać. 
e lfudCiney PEEL PEDEM E 
9Éonttá zdpifónia Wiáná (Cácinftim 
. fegnfiem. 
OR AM Bannito ludicio perfonaliter 
conftitutus,famatus N.fanus mente & cor 
pore,non cópulfus, non coactus, fed de li; 
bera fua voluntate, etiam ex confilio ami: 
corum fuorum. recognouit, Quia honefte N, filie 
famati IN. coniugi vero fuz charifsimae, quingčtos| 
florenos dotalici ín auro vngaricales, auri puri & 
iufti ponderis,circa (ponfaliorum ceremonias deno, 
minauit,quos eidem fuper medietate omnii bono» 
rum fuorum,mobilium & imobilium hareditario; 
rum, obligatoriorum,habitorum & habendoru, 
fiue fuper. domo fua lapidea lignea, hzereditaria, 
inter domos-famati N. ab vna & famati IN. parte, 
ab altera ín circulo Craco: íacenindícando corã lu, 
rejin(cripfit, aGignauit, & reformauit, per eandem 
IN. di&tam coniugem fuam, predicta bona prefati 
mariti fui, cum omni lure,proprietate, & toto do» 


minio pro: 


tbe o:cge fu zóbicżeniu falzywemu popizyśle: 


né/3bálo mi (ye tu położyć forme tatirgo zapifu 
$ ácinftim y Polftim tezykiem/ Etóxcy albo iney 


| 


Formé żdpifaniatwianó. 


minio,prouentibus, vtilitatibus, redditibus, agris, 
pratis,.campis,pafcuis,hortis,prędijs,pecoribus, peź 
cudibus,ac fingulis pertínentijs,adiacetíjs,quomoli 
berad predicta bona,feu ad predictam domum fpes 
&antibus quibuscuncz dicuntur nominibus, nullis 
exceptis,nec exclufis tenenda,habenda,pofsideń: cii 
vfufructu, iuxta confuetudinem Doraliciorum in 
lure Maydeburgenfi obferuatam, tam diu donec 
(ibi predicta quingentorü Aorenoru (umma,fuí do; 
talicij,ab haeredibus mariti, quorum intereft fuerit 
perfoluta, 


Tái fond gdpifdwia widna po 
- polfiu. 


t 
er 


Goftepef Sidud i 

á iáfi niebefpiecznw p niepewny. 
» Dowá po śmierci meżowćy Widno 
fwoic iefli ma ob meżć zápifánéálbo 
bowicbáicné/álbo ná pewnym imtee 


fli feoéy obfte 
bo tefli go fama 


- Sonná zapijania Widna, 
mató / ólbo świadtómi, albo p:zyśiegą nie oo: 
xoioolá/obftepct ićy málo ważny teft: abowien 
by tem Ożiedźie/ albo Etóży iny obcy Etózemu 6- 
má widno odftapi miał po icy śmierći dowo- 
pźićy dochodzić tátiégo Widna, that iato óna 
pisyéiege albo Świadłómi wedle iav 002 
__ „| wieść miałó:tobyfyenie godźiłoy niewiem tez 
8 „pinć fli fye Eieby tata fprówó miedzy Etózyfni ofobdz 


bowobźić ná 


| mieécu woj Mi fabovonte toczyłć / żeby fye 3 nicy 3á Dełrez 
5444 neit tem v voy$fsycb Sed3iów połazdło/ godźili fye 
óyna. ożiedźicowi albo Fomu obęślhu móięcemu oo» 

; Iftepné wiáno oo TDoowy/ Bówodżić wiáná ná 
imieścu ónéy Doówy po śmierć iéy, Disetbo 
obffepeE Didnó Frózenie ieff sápifánc/élboooz 


wieożióne/ albo poftepPi Didvonymi doftonale 

bosyfténénte ieff befpieczszć tu boffapientuy oz 

wiem málo ważnć, Co vpommnienié ftu3y tym 

Etoisy wiáná Fupuia/óby wiedzieli idtić odftepz 
Ei wian 00 YDoót pizyymowóć máig, 

oni sdftepfu Seiáud Pócinftim 

tezvficthi. 

Oram ludicio Bannito cóftituta perfona: 

„liter honefta Anna olim prouidi Petri N: 

elicta Vidua,per honeftum virum N;ad 

id fibi afumprum, & iuridice confirma? 

tum tutoré,recognouit,& exprefsis verbis faffa eft 


fe abfcesa 


ouná obftepfu Widna, 
fe abícefsilTe, pręfencibusqz abfcedere & condeícen: 
dere,honefto N: (fummam florenorum quingentos 
rū Doralíci fui, i memorato marito fibi circa (póź 
(aliorum Ceremonias denominati,8C coram officio 
Confulari,feu ludicio Bannito;feria N, per eundem 
maritum, recogniti & inferipci; ac omne lus fuum 
quodcumq ipfa ratione eiusmodi fumme Dotali; 
cij fuper bonis N. perductum continuatumgy ha? 
bet. Vel hoc ipfum Dotalicii quod ipfa.adcitatis 
fupramemorati mariti fui hæredibus, in pręfentia 
eorundem, fine vlla eorum contradi&ione,iuramtee 
to corporali, vel proborum virorum teftimonio, 
iuxta Acta Aduocati,feria IN. fufficienter probauit. 
vel quód ipfa fuper omnibus bonis maxití fui, mot 
bilibus X immobilibus hæreditarijs & obligatorijs 
habitis & habendis,& fignanter fuper domo in cire 
culo N, ínter domos IN. ex vna,& inter domum N, 
parte ab altera íaceri, ab eodć predicto marito da; 
tum donatum, infcriptum;afsignatum, ŚĆ reforma: 
tum habet, Nihi] penitus luris, proprietatis, & do; 
imínij ibi pofterisgp fuis,aut quibusuis alijs propin! 
quis,ín memorata quingentorum florenoru Dota: 
licii fumma relinquendo,nec excipień; fed totum & 
integrum lus.quodcumgy ei ratióe eiusmodi (upra; 
nominati Dotalicii competit in predi&um honeftü 
IN.pleno,hzredita ríotp, lure transfundendo,vt ipfe 
N. eiusmodi Dotalicium, feu bona mariti eius dee 


js Ł f functi in 


Soundob[tepEu Wiadnó 
funéti in Dotalicio habeat, teneat,pofsideat, & vti; 
fruatur tanquam ipfamet, veluti domina IDotalicia? 
|lis.eadć bona haberet.teneret,haberecp, tenere, pos; 
fidere, & vtifrui pofsit,tamdiu, donec fibi predicti 
Doralícium, integra prenominata fumma, repofitü 
fuerit,recognofcens fibi ab eodem N, pro fupradi; 
cta Dotalicij fumma, vniuerfogy eiusdć Iure, plena; 
rié fatisfactum effe, De qua eunde-quietauit in fora 
ma plenifsima,dans eidem dícto N, plenam & fuf, 
ficientem poteftatem, hoc ipfum Ius fupranominati 
fui Dotalícíj,lure exigendi,repetendi,(ufcipiendi,de 
fufcepto quietandi, ŚĆ in vfum fuum beneplacitum, 
proutmelius & ytilius nouerit conuertendi,tanqua 
fuum proprium. 


Tái 9Éomtd sóftepfu Wiáná po 
Sbolftu. 
M $3515 Gáynym Sadem (fánavofsy o- 


Ny blicznie vesctvoa Annó GT. niebofzczytć 

flavonégo tL. pozofłóła WMoowéá/przes 
flawnego FM. wo$ietégo (obie fu tbéy fpzówie/ y 
SSadownte potwierdżónego Opietunó/ sesttáo 
lá teft7 i$ offąpiła/ iao to y tym sapifem tetas 
obffepure/ flavonemu FT, piecfet złotych w mó- 
nécie wiónó/Etóżć téy pasersecsóny mąż przy flus 
bie wiónował / y. przed Drzebem RaOśiechim 


M. albo 


mieozy dome 
mem 1.3 omg 


pisyposwawísy dziedziców 
ści icb/ Eróm wfzel- 


ummy wiónć nie wyymuz 
dle vofsy(Eto cle zupełne 


i iatoby 


Pytónia potrzebinć 


idtoby ónd fémá/íáto páni wienna táfowé do- 
bić miélé/tesymálá/v3yvodlá/micéetvsymáe y, 
wżywóć mogłó/póry/óżby temu tótić wióno ná 
jiey mieścu/gotowę imme pienieozy/ootożóne 
było. X sesndla iże fye (cy ob niego 3á tbółowa 
fumme wiónózy 34 wfzyfifo iey/ tego to widnć 
|pzówo dofyć fiało s Erhózego Ewitowóla go y 
twitute/ooftótecznie/wiecznie/odiąc pizerzeczo| 
"nem r. E pelna moc tótiego widnó bościgdćj 


igo Ewitowóczy Eu fwoiemu/idłoby naleptéy to» 
umiał pożyttowi pizywićść/y obzócić/iato fwo 
ié vola(né. 


Dordnia pocrgebité ofofo ian /wy. 
iecć 5 glógp/ in Nure a fir 
per Mreiculunt vri. 


Pycánié pićrwfźć. 
$$$ SS iefliby šenie pewną fumme piemieć 


dzy wiśnował Erórgby iey ná fwolch 
$ oobzóch ruchomych y nterudyomycb/vo 
lance obowiązalim ożeli óny dobić pazeddć/zde 
[Fówiczdbó Etózym inym obycsáiem oddalić mo 
Geli ono oddalenić $eninenu paávou co fzłodżić 
czyti nież Dopowicoź, Wedle Prawáiiefliby 


135 foe 


me má init 
Sj Jefliby też mąż O 
fwoiego nievtrácilnieobba 
imienie tat bórzo nátasilo / 


44: 


wynieść mogło, tedy oná pozófłóła wiówo o4 


vooléy fmotcy/| € 
ninégo, A to3 
żie votánowal/ 


fpzzećimie 2 
nić żeninóże 


i$by widno ledwie 


ożle y 


[ri Widno / 
| Erózepo wież 
li Bic 

ll 


YDo50wd4 widna oocbob$t. 
€ maż iefliby żenie fwoiey widno midnował 
ná wfzy(tkich oobrácb fwoich w pofpólitości/ á 
potymby óny oobed tomu 34 czóju małżenftwa 
»wiąśił/ tedy wierzyćiel 34 oto obligácyo fobie 
vesyntona / pized wiónem oocboosr olugu fwo- 
ićgo/potym wiáno idzie 
€ Jefliby tc$ mieśce sno ná Etózym wiáno 02 
pzówiónć reft żenie należało / á w Pofágu mez 
żowi pazyfzło, tego też mąż 00 żony oddalić niez 
MOŻCe 
2 „+. HA 
9Gpcénté Wióżć. 
A N e$ goyby sápifal pewną fumme Wid? 
|) ná jentene oobzóch fwoich ruchomych 

au y nieruchomych / á zóchowalby fobie 
póńftwo./ 5 ónymi dobzómi inóczćy czyttić/ poz 
ftepic/puécic wedle vpobobánia (woićg:pótymej 
by óny dob: vo pewney fummie zófłówiłzapić 
faliá 5oná tómże pazeftrzegłóby fobie to/óby óna 


zaffńwa 


otoło Wian.. 


4$. 


pewna fumme mi o 
było ffasano i5 tefte 


fpieta / 1 


Erse po míánowdt 


n bliżfzy pazy fancie moim 
softdé / niż YOboroá poso[fála. Yoboroá zdślej 
3 ten zapis motéy optávote nic (stebsic 
nie może/goyżem ia dofłótecznie fobie pzzeftrzee 
ptá przy tófim zapiśiejiż toDzówu motemu nic 
(zEooźić niema:piseto piofse/ aby opzówa motá 
wientta naprzód złóż Dopowicoż, 
(tita MDodWA bliżfza ieft/ 3 fwoimi dowody o- 
trz3ymáć Widno fmwoić / pz3co wfzyftfimi dlugi 1 
tu YOidná maż ná dobri) 
fwoich opzówił wedle Práwá. Abowiem cóże 


| |B_idne 

mąż opzawi 
|żenie ná oo» 
bzádj fwocidj 
3 sadjowk s 
niem póńsz 
tvoátá potym 
óny dobzå ve ||| 
więżi/ Wiás 
no napzzów 
iożies 


3$ po307 


m 


byto by?) 


pytówia pott 
by to bylo 3d wyzndnić / y opzówa voiáná tato 
Oługu powinowatego/ goyby sá zachowaniem 
tbátiégo panftwa mejowego/TOoowd Diávoo 
fwótć wiennéy optáwe vtvácté miálá Byłyby 
to fobie czeczybórzo pazeciwneidtoby rzett:35de 
pifuie wiano y niezópifuie:dlbo zeznawam blu g 
y niezeznawam, A tat pobobniéy ieft/ aby tác 
tie sápiféntc volánd 3 zachowónim pánfivoa/ tu 
pisy tym pytóniu/ wśćiagóło fye ná popzówiee 
nié wiónó/ć niewłafność główneg wiónó, ttóz 
re teft tato dług pewnyzć ifty. A Eiedy Etbo see 
znawa dlug v Sodu y sápifüte/ niezóchowue| 
fobie pónfiwa, 
Porónić ćrsecie. 
Jewiafić gdyby miała sápiféte votáno na 
bobiácb meżowych / á moáby potym vres 
czybdbo obiecał fomu ná dobzóch fwoich saplás 
te/3 przyzwoleniem 3ony/tymi fłowy. Ja obiect 
| Sónć máisc € wefpolet 3 żoną moig fto grzywienia Geożia 
| | sfipifénéxeié! by (pytał żówy/tefli to teft wola téy/ á ónóby te 
ore obietnice; zá bobiym rożmyfleniem vezynitá/ y 
potym 3 mez ©Opówiedżiółć tál/i$ ia obiecnie, ŁITaż »mtze/ 


AA y leowie móretnośći tylo zoftawizeby fye żenie 
 lanfiwe/ naj (widno opłaciło. Wierzyciel potbym posoftáto 
 kilowydj 06! vob ote pisycíegquie bo Sedno obietnice Eror 


piadj:nie mo, 


je być mola! r 
|| T oo sepia 3 meson. 
iv. 


pr 


3 meżem vesynilá, A ónń odpowie em ná ót 
czds nie była práwá fwoiego/dlć pod moce y o 
picta mejowa / Eróremu. bylám winna vofscltié) 
poftufsenffwo. A nicem też ototo obietnice wie 
céy nie czyniła / icono ijem rzeflá obiecnie / bo 
pizyrzełam/ć 3 tym dowodem biore fye do Sa) 
owy $abam aby mi było ftasano/ieflt ia ola tey 
pzoftey obietnice powinná widná (Wolego v» 
fiepić/ ponieważem żadnego zwyłłego zapifij 
wedle Práwá nie vczyniłć . — POlerzyćiel zafyej 
pisecívo temu fpicra/gbys thu YDbowa (toiecy/ 
pisysrtawafye do obietntce/Fróia. pczyniió/Eróny 
tóticy wymóweti abo otolicznośći: á nicoFásuie 
świ bowobá£i żadnego przymufzenia. Pzofze aby 
mi było pzzez fentencig ftasano/ mali mi xocole 
obietnice fwotćy sapláte czynić? — Dopowtébs. 
Goyż żona fłygółć meżć fwoiego dlug zeta? 
wdiącego/ć fámá też ofty fwoimtoobzowolnie/ 
nie 3 pizymufzenia povotebáidlé iż zapłate obiee 
cálá/á ná on czós niepisypomniálá áby fiowem, 
śbo wczyntiem: fremu pizyćiśniona była : odb? 
też niemáls inych s Erózychby oług mógł być zdej 
płóców. 2 rá żona nie może być wolisa/00 téz 


fowcy zapłaty wedle Práwá, 
SG A tu trzeba woicosicc/is Etemy aby Eto był co, 
ołużen/nie potrzeba wielć fiów. By tbylko Ero, 


ti 5 rett 


gą Pytania potvscbué 
| rzek Dimieneś mt/á ty oopowiefzytż tat ieft:ów 
Btożnitć sh potym tzecze: Obiecutefz mt sáplácic/á ty odpo- 
|| ninie wież. wiejz/obtecnie/tuż całą teft obietnica. 250 vo tá» 
| ess al é $béy obíetnicy/nicsaóna rzecz ieff Yofecéy potrze 
| bietnicé; | bna idto voola/ ćbo cbeenié, A tát tto ma oz 
bie wola Eto chce zapłacić tát Erótkimi Rowy 
obiecnie/ióto y długimi, y tat go tróttié fłowa 
| wigi iáto y dlugie TD salse F'ieby Ero co obíccu 
| Sobienie, [i vfEy/ma tego potwićrożić pobánim velity ndz 
| ma być »fiy, zywdtę tatą obietnice pofpolicie reka y vfty v» 
freto czyniona: á to bla tego i$ Fiebyby fye Eto obie- 
tuice sápisal/á pisyéiega obyyos cbéíat/áby tey] 
$e reti położeniem na świątości/tego potwiere 
io$iL/Étota veta obiecał. A iefliby reti nie miał, 
aby to tifutem wczynił, 


Docónić czwarteć. 


0) ) (23 gdyby odrował żenie / pewna fumme 

IF widńó / po śmierci fwoićy ná mieści ná 
Etózymby to mógł vczynićy opiówił tey ná 602 
mu/s Erózegoby pánu osiebsicsnemu csyn(s (zed. 
21 Dan ónego csynfsu bebac oblícsny/voiosac y 
flylsac ón bar y Dztel ná to.niefpzzećiwił fye tós 
Vicy opiówie: Oómby ón zgozzałamaż enéy $ony, 
anifscsalby ábo vmócl/ć pan 36 fwym czynfzem 
giuntowym ábo Siemnym éiagnat (yebo énes 


ara go plécu/ 


fzócowan pises WO óyta y Dzzyśieżniti: d iatobyz 
Polwiet był ofsácowáty/ttá. woley Pánd Czyn- 
fsowégo beożiew ónéy fummie go otrzymać. A 
coby wynośiło wyżfzey nád czyn(z tego/to żenie 
ma być dano 34 Widno. Aiefliby też czego do 
Czynfzu niedoobzałżona niewinnó OOtłAdAC: de 
bowiem żadnego pisebánia dni obietnice má to 
nievczymiła. X ola tego mu nic niewinna wez 
ole Diiwd. 

€ A tu przy tym trzeba wiedźićć/iefli mos póź 
softátéy Wdowy Pánu Csynfsowemu Csynfs 
byt winien 3á ROE/3A byod/ábo ad tvsy/piscb 07 
ptétg wrdnó ábo y po optávote/ á o ón Csynfs 


f id 


Yoéy to$ 
niż votáno, 


I| Bond gdy vz 


drze bes ptoj 
bu/ mąż 302 


| fiónie. Orka) 
I nożenine ob 


meiá mióno 


| xeáné tomu 
fpáiez 


nie vpomisałby go Dan Czynfzu, tedy nie moz 
że nym €synfsem wiónu YOboie sáfstoosic/ 
ale fye znią otolo tego Dzawem rozepazeć: iefliz 
by co iemu v Prawa zeznała / zdpłaćić voinnd/ 
iefliby niesnálé/ pzówem fyvoim obeyoste, 
$pcánté piacé. 
DI odtuięc dbó miánuiac żenie Widno / 
ŚS2%)pooług zwyczaiu $iemie/dbo Dotetátu/ á 
piscftrséglby fobie możność 30obzami fwoimi 
czynić/puścić/ wedle woléy (vootíéy. 2f tbegobyj 
nicoolo$yl fpofobu/i$ po éimiterét fwoley wianne 
fe/ábó co tófowcego Eu obprávorentu voláná, 507 
náby vmótłó nie mióląc ożieći: á potbym octec 
enin domagał fye YOidtid/tamientonego corce 
fmooiey, A mażby powiedzial: J; mnie to widno 
lepfzym Dzówem należyzy ná mie przypadło. 
Dytónić teft/Eto tu bliżfzy bo onego W iáná/c3y? 
li maż/czy żenin ociecć  ©opowiebź. Jefliby 
mąż mianował żenie fwólty wiáno/wedle zwye 
czin powidtu/tróm wymówienia/iż po émier 
ét (vooréy wiónute/ć vmátlaby żona bez plobu/ 
táLovoé widno oycu iożte, Ale iefli przy widno 
wapin ten fpofób dołożył, i$ po śmierci fwoiey 
wiánute/ dbo zachowal fobie możność 3 dobadz 
mt fwoimi 30 żywotha fwotego czynić podług 


RE myfti 


ofoloID irán. 48. 
myfli fecoféy:teby tatić widno lepfzym Práwem 
pisy meżu sofEic/ niż przy oycu šeninym tabor 
wiem wymoówióy fpofob odmienia y głóniczy 
pzówo. Conditio lus mutat,limitatcp Legem. 
€j Dołożóno o tym ná dzugim mieści. in lure 
Municipali Aricu: 57 in glofa in fine, tymi flomy. 
^je(liby mąż jeie wiónował wióno/weole 5voy 
csáiu $iemte/ oftóm Żadnego voymowitóncgo 
fpofobu/vinártaby żówa/ oro widno tożie oycu 
Seninemu 34 żywota meżowego, Ale iefli fobie 
maż nóznaczył y zśchował pánftwo/ moc 3 007 
biámi fwoimi czymić/puśćić”weole vooléy fimo” 


ićy/iżby też wióno'y po Śmierci iego fslo/à mąż 
by pzzeżył żone/ widito.pizy meżu softáie, 
Dvednić (3ofté. 

A US aż obiecawfzy widno żenie fwóicy/ 34-7 
329 reczyłby fye opzówić té w ten czas Eiez 
=( oyby mu też Dofag obíecány wydano 

d vo tym mąż nicopiévorwisy/smárl. Potymby 
wiónć zadano vRetóymich/Retóymiebióniąc 
(ye mówiliż Dofágu iefzcze mie wydano 3 (Eco 
ny pónicy meżowi/ podług zmowy vczyiówey/ 
y byli ónt zdwżdy gotowi retotemftwu frote 
mu oofyé czynić by tbeż icono oofyć vcsynióno 
obietnicyro voyoántu Pofógu meżowi,AĄ woo- 


wá pozo” 


| €oiáne po 


śmierći żeni 


jney Ficoy pzzy 


meżu zofiaie 


TOiáno gey 
Il beożie obiezż 
I cáné Fu opzd 
mieniu 54 re 
| Foteinftveens 
w then cyt 
Ricoy Pofag 
| mySd0zw. 
$liaż vmrse 


|| nieopzówi 2 


|| wofiy/póyośieł 
jp E inor 
Il 


Dyténié potczebnć 

wá posoftála śbo pisytaciele tey mieniliby poe 
fag tuż meżowi być voyoány/ ofiátutec fye tego 
Powieść évoidbectvoem bofEátecsnym / świadz 
tów Etbótym to wiódómo i$ to tát ieff. A Res 
tóymieby mtenili pisebéie/i Dofágu nie bano. 
Woowó zd cnym świńdectweni(iż pofag voy» 
dány &ft) lepfzymli Dzawem Widno (woićnó 
bobidcb mejovoyd) moseotrsymáé / 6 niżby rez 
tóymie zć fwoig ptso mieli być wolni: 
Dopówiebź, LMaż widnuiący żenie woiátto/ o» 
bíecalby ié w ten csáo opzówić Boi na mu poz 
fag wydano, A tetolemftwoby zafzło zobuowy 
frán o zóchówóniu wedle vimówy nómienióż 
néy/ tho teft/ i$ oprawa midlá byé po wyddniuj 
pofágu. X meiby zmári nie vcsynivofsy 3apifu. 
Disyiactele żóny posoftátcy otasáliby y dowiedli 
1$ wpojógu dojyć vezynióno wedle zmowy. A 
Retóymieby meżć zmótłeg znóli vetoiemftwo| 
dle zapłaty Dofógu niezndli. Tedy MOBOwó póz 
zofióła bowióbfsy sapláty PofaguslepzymPza 
wem otrzyma Widno wedle obietnice Wetdye 
mych / 4 niby oni 3á (voto piso / vefoiemffwó 
mieli być woli, Vt Spe:Sax:l_ibro ij, Art:6, 


| POOD OW OWU WOS 


ramié 


ofolo Dida, 


aż poiawfzy šone? miánowalby icy przed 
j pewnymi lubsmt Erózzy pzy flubie byli 
YOráno/ná oobzódh fioycboá oomu/folvoártu/ I 
ogzodżiezwinnicy/ć żonóby 3 meżem/ dobza ény P i Tortes i 
pomiónowaniu wiáná ná nic / tryymálé Rot) go pisen los (UJ 
, fześć nieb$icL/Eróm pisenágábánia, Pai poz| mé Wiis If 
abneg zapifu widna ná oobzóch ómycb niee 2455 "sto (I 
1 fzedł 3 tego świata. Dźieći meos potyn sápí Ml 
Etóryd) zwyczólu / YOoowe chcieli find emos | 
5 imienia voyguác moyfEéwivofsy icy f£oleEs oe) iipssseiege || 
biiela/piseb oom. Jefliżby iz fradi po trzyDźlee| |Doowó Fese 
fym oniu żółoby/gierddozoopzówić chcieli. Onń mia SPUREN 
by fye cíagnelá do imienia w wienie fmoim. — | néS/sby mié ||| 
sDśiebźicy powiedzieli i$ to gotowi vesyttic / co Kac 
Práwo nieśie/by icono dowód miółó, YObovod| kongs Fędżie 
ye potym ofiśrowóta być gothowa / dowieść natge nae HE 
wiáná éwiádtámiNudjmi oóráblymi: przed ttó bos 
tymi iéy mąż wióno obiecał, Dźiedźicy świde 
dectwó niechcieli pzzypuścić/óle šgdálísáby boc 
wód był świadectwa Sądu Gáynego/ dbo 
éiog ATieśctidh/dbo£ ifforny. Gożteby wiec 
tbátovoégo dowodu nie miałó/ in(zćgo pisypue 
ścić nie chcieli. Jefli thu Woowa 3 tafowymt, 
évoiábeetvoem/Acpisym pzówem oóyb3te wiena 


T ov (wotcgo, 


Dytétita potrzebne 

(woie$/ nisliby fa Oźiedźtcy zepazeć moglitábo co 
teft wedle Dievoéz OD 6powidcos.$1163 míonnigc 
pisco nożmi godnymi wióry, Etóisy pazy (lubie 
byliv wióno żeńie/ choćby go potwićtdźił sapi- 
fem pz5co Orzebemchoć nić:żonć látwiéy otrzy 
ma widno fwoić sd przyśiegą (wsią. A pofje: 
fyéy ná Erozćyby.wióno icy Dano/tatwicy dowie 
ożiey otezyma.niżby ię oźiedźicy odddlić mieli 
wedle Práwá, 

9 Co fye tu w pPráwie czyni wzmidnta otoło 
poffe(iéy wiśnó/ttózaby miała byébowobscná 
świśdtómi, Co Etemu należy ónego grubego 
wíeEu/ná Sadźiech J&ótog nie było. Cotolwiet 
fye przy Sadzie o$idlo: wfzyftEo potrzeba było 
bomobiic y ołózowóć / ébo luożmi na €Sob$ie 
jśieozącymt/ ábo inymi świddłómi, Co fye id 
fnicy oEdsutes teptu luris Municip: Articulo $7. 


otoło PDidna. 50.| 
E A oido cede e RÓB M acd. 
Minuta 3 Aétog/tbám évidoectvod (negro nie 
tvsebá. Cbátse y pániéy voreuncy tu ofazómiu 
poffefycy mejd feooicá Etor trzyma w wienie/ 
gie tezeba inego bowobu feno ZAóiog Orzedóż 
wych. 
4g : Co też tu powiśda Diéweo/iby YDoowd/ 
Erda oprawy wiónć zópifdney nie ma / miálé: 
być przed ddm xoycsucond Dawsy ícy £oosidl yi 
folet: tbego svoycaétu v nas tato nitcsemnégo: 
dni przyffoyneg nie viyvodig/voytovofsy to wiec 


itía/dleby czynić nie mieli. 250 fye tbov nas nie 
sácbovoute/y tato też Diivoo powiddai to niez 
Erózych swyczay byLntewfsyftticbnie vefseosie, 
Diseto goźte czego zwyczay nie niesie/to nie ma, 
być czynióno, 5 i 
WPycánié omé. 
R | Jewid(ta Eiedyby pisynioftá pewna (ume 
Ne me pieniedzy 00 me$á/á żadnego nie mig- 
tá wiónd naznaczónego, Omótt niaż/Ożledzicye| 
by csetli/ i$ 0 ónych pieriąozóch pzzynieśiónych, 
nie mie wiedzą: Erhbóżcy niewiadómości ofiároe 
wóliby fye dowieść tato Dińwo nieśle/ y tego 
i5 tey żadnego widna nie obiecano, Gaod ic(E/ 
iefliby ożtedźicy nie byli bliżfZy przy fwotey przey 
zofłócanziiby ie niewióftź niidła potónóc abo 


ü co icf 


5 zuchwólftwa Dásiérbowie flYácocbóm csys|. 


t międze venie | 


S £o swoyesey 
nic niesie / 
nie ma być 
cdowońó, 


toiéné icit || 
bý ióná nies 
aniátá mtóe | 
jnowónego: 
Idiocby vame 
36 prsynieftée 
temigoże / 
oino iéy 
nic ibíie QD» i 
Igatie pisc 
ćiw dźieo$iź |I 
cór — może [fil 
czynić o pieź 


!éioné, 


n 


| 
4 
| 
! 


I foráneeniz 
| né Etózć ma 
60 pićrwfićz| 

| | go meżć/ woz 
„| tó2y ma:goy 
|| da pzzeżywie 

j| Choć nie bys 

| té. 00 Dżieśi| 

j| odd$ielónć )| 
UIKDZE né 
| dobzóh ra z 


j| dómych, 


co ieff wedle Didwár ©opowicdź, Bto czes 
Igo uteobieca niewinien placic. Ale tefli fye niez 
wiaftó fEéviy nd ożiedźice o dobrá fto1£ DO mez 
54 pzyniofłazożiedźicy bedą bliżBy obyyos świa 
dectwem po vmárléy vece/ niżliby ié Fto oEróm 
€5abowéto dowodu mógł pofonóć wedle Diá 
wá., Vt Libro i, Artículo 7,5 18, Speculo Saxoni. 
A im nie ieft voiébómoviefli óniá do dómu oyz 
cá ich co wntofła dbo nie:tedy dby vili muimá» 
nią Ersywwopisyéteftvoá (gdyż nicbefpiecsno teft 
o niewiabómą rzecz pizyśiegać). Diseto iefliby 
bźiedźicy LODowie chcieli Oóć wióte ábo świdz 
oectwy icy/to teff ita ich woli. 
Pytánié Ożiewiatć, 
Duda iefliby miała sápifáné Widno mé 
>), dobách meżowych/mążby vinárl/4 6- 
SG) nóż dżiećmi miefslálá w oobiácb táto 
wych nicosiélna w prawdziwym dźteczeniu:(złó 
by potbym zć ozugiego meżó. Cen dugi mąż 
mtefstalby 3 nig vo bobidcb cuycb/á Eremu $oná 
obiecała mu Dofag/ctby tey tbc przeciw temu 
fumme wiśnowal. Omóriaby żónć w dobzóch 
oźlećńnnych nicożtelną/ goźie tey widną pierwz 
(Bego meżć Ożtedźicy nieodpzówili/tót 13 bo vot 
[Cy/sd 5yvootá ieymrigoy nie pzzyfzło. Cen maż 
posoftaly 


inárlá. Tedy po śmierci żenincy/ mąż wtóry 
vofsyftto Dzówo żóny fiveity zmóriey ná oo 
bzóch tuchomych obátérsy/Etóse icy należało we 
ole pzówó. : a 

| Dpednie Ożieśldtć. 

| e XE (liby mąż porat żóne 5 Etózaby $abné 


„Widna iefl 
by żónć m 
miała Á 


go Pofágu/ óniżadriey máiernośći nie 
MJ wśiął/ć fpolnaby paca bob: nabyli. Do 
tym ma 3 vmárt znie vczyniwfzy icy żadney 07] 
prówy.pzzytaciele me$ovot niechcieli tey mic Odé: 
y owfzem wedle niettczych svoycsátu pióżny (t94 | 
IE 3 paześlicą / pized dóm wynióżfzy, tazalticy| bierze. - 
Jśleośićć, Gadć ieft/ iefli ond oobi onych” toa Tego v naa | 
8 i 


——| niezódjowowe |ui 


rych fios im | 


bzmób gdy, 
ftánie/ co| 
meżowydh 
2 żenie ię 


Pytania potrzebne _ 

eyd moie. piace pomogiá meżowi nabywóć/ 
iepfżym Dzówem oóybste/csyli n ie; Dopowiedź, 
Jefliby maż poiat żone zttów żadrtego Dofágu 
wie wiat, á 3 obu fron jaonéy móietnośći nie 
mielt/aleich fpólng pracąnabylizy tozmnożylić 
nieuczyttiwo(zy żaditćy opráwy vinátliteby żónć 
pozofłala/ trzecią cześć dob meżowycdh odir 
ży. Ale iefliby ónych bob: niefpóltą piace nábyz 
listedy żóna na ść 
dAcztolwiet s: 


3 wiecey w 
te 
pofpolitégo. $ 
SGocdnié (coentafté. 

$ «4 fEfliby maż byl tozwiebźićw 3żówa/3ć ftu 
c fang przyczyna, przes fEazdnić &abome/ y 
tegoby bolo$ono/ tżby maż ina żóne/żónć też is 
nego meża mogli mieć. ytánté iefE/ (áto żóna 
ma mićć obpid we tefli Widno tráct/csyli niez! 
|Bopowiedź. luxta glofam Spe:Sax;buib:i, Artan 
Trzeba wiedźićć trotdti rozwo, i 
ola czyfłośći, Eiedy Ero bedac w 

chce wieśćży 


|8 Totóno białym głowans/ Pzówem tiTáy- 


ototo Wiónó. $2. 
oźie rozwód sd pisysiwoleniem obóygá/ y meżć 
y żóny, Gdy fye tat rozwiodą s fpolucgo 3:502 
lenia/ tám obore otrzymawaię/ tat maż ito y, | 
żónó co icòen Omgiemu Dárovoal, Dagi teft 
ro31wób dla niedoleżnośći fpzówy maljen(Etéy: 
tám też 34 tbátim voswobem/ żónć idnó nie 
ttáci. Abowiem tótićcozłączenia fłuBuebywdź 
tq/ bes wyfłeptu iednego przeciw dzugiemu. © 
tym ovootin rozwodzie cosumié fye tegt Specu: 
Saxo:Libro i, Articulo 21, Diuortium fi fuerit lure 
celebratum,mulier nihilominus Dotalicium fibi in 
proprietate viri donatum,obtinebit. Trzeci ro- 
zwód bywa. Goy iebro dzugiemu Ersyrooe oczy 
ni. A that Eco pasycsyne-Ersy by da: tefli mąż, 
tráci Dofag/tefli 5ónd/tváct Pióro. 


oebutftim 3 tafti tef vftávotónce/ola opátrsenia| |! 
icb/po śmierci me3ovocy/y żąden im teg slamác 
nie mo$e/ ént Ożtedżicy / 3á 3yvvotbá meżowćigoj | 
nórodzeni/óni ci Ftózzy (ye po śmierci meżoweyj | 
wrodza/ttśzych Doftibumi X, ácimnicy 30a. YOy 
iawfzyby 34 ich pisewintentem i3by fye caeco tá 
|Biego Oopuściłyzć czymby Wiano jwoté ytra- 
éié mogły, Spe:Sax. Libro i,Artí znin textu. 


3012333303222 0 
WSSE 


Wi 


222322653320 72367, 
SC AONO 


, puroyoy, 


nie MOZE 


| 
pofibumi. 


ju HicMulier 
| eGuincitur tej 
/|fkiaonio, 


l fiofżyłó/to ieftziefliby budowanić pfowdátá/bise 


_ Pzyczywy 
pum m pup itp Ola EcósycB nictotáftd mo 
że berócić Widno fwotć. 


Difdne fo wDrówie miónowicie pazyczy” 

ny dla Eibozych biała głowa 7 iefliby fy 
mas albo tego powinowaty 34 żywota iego ol 
nich oowiedżiał / á bovoiool tch / może vtrácié 
widno fwotć. Yliettóze też 3 tych pazyczyny/po 
śmierć! meżowćy przeciw téy mogą być dowie- 
o$ióné, | tlapz360 iefliby imiente meżówe pue 


wá vżytecznć wycinałć /podddnć ż imienia bó 
Śnego imienia należęcć rozganiała/ á ná świe 
Bym vczyntu poimandá byłó/w Erózemby/ówide 
bectwem siedmi meżów Yoiáty godnych/mogła 
być pofonána. Jefliby tbe$ imiente meżowo 3 
pofiefyćy fwotey puściła. Vido to, iefliby iata: 
pisewtotnosc / ábo 300e piscéivo Rzeczy Do 
fpolítéy vtazółó/pizeciw panfiwu/zwićrzchnog 
ści fivotéy co taddźiła/ albo 3 radzącymi poiosu 
mienie mialó/a w tym była potónána óicomío| 
świdołów. Cfefliby tbe$ sd żywota meżowego 
Świątóść malżeńjtwa dobzówolnie złamała 
ind cnozołofiwie półmóna bylá. 2 to fye vost 
mić $ meżćtce, Albowiem Etóza teff voolira/4 fró- 
motie żywiefławe tylEo fobie przez to sta czyz 


ni vTO(sát4] 


Psspezony Ola Écón maż wróci Po- 
faq/á idno obodc muét. 

| » Atze opifáné fa w Dzówie prsycaytty / 
dla Etótycb maż traci Dofam/& Widno, 

$, o00óć muśi . X midnowicie położone 
| fe fześć, Diérvofsa/tefliby co ztego piscéivoA oa, 
lefiwy broit. YDtbóta/ iefliby inych bzóiących 
‘przeciw Eróleffvou nieobidwil/wiedząc © veżyn 

tu. Cezecia/iefliby żenie o zdrowie ftat, Czwarz 
ta/tefliby tg né cubsoloffwo wydawał, niejżóe 


© więc "m 


nuige pocscixooéct d czyftośći matżenfticy, Dia» 
T ta/iefliby tg o cubgotoftr»o potwarzał, á tbego) 
n i ná nie niebovoióol, €Ssoffa/ic(liby nałożnice v 

| śiebie w oomu cbowal/á wygnóć icy niechćial. 
lure Municip:Arciteodem 22. 


4 bzóch ruchomych á sesniáláby dług 

| e. y wefpółet 3 mezem /óbiecuiąc zapłóte 
PEM 3730 tym fpofobem:iż iefliby mg »mórt/ 
| Se stag s Aby ona Oług zapłaciła. X ná Dobzóch meżo” 
mee: Tol wych nic ínégo nie mialá / iebno fámo Widno. 
|| śmierći mez 3Dáfeb$icy zmótłego meża/ ćiągneliby (ye bO 6- 
| żówóypłcić nych bóbz/ chcąc OOpzówić Woowe / fy Wid- 
| nem, JAceoytoioxieby potym POdowe pozwać 
liżółuiąc ná nież ond Oług zeznółć y 5 meżem 
plácié obiecátá.DObováby to sniálá/i$ obiecała 
zópłóćić/wefpółet 5 meżem 306b: nierozdżićlnie, 
Ale ponieważ ónć ob bob: ieft obbstelóná/á Ożte 
bżicóm iuż tatowć oobzć w rece p:zyfziy. Dytéz 


» Wdowy? 
|żtedytozowie wietfzym Pzówem Butai máig 
w ożiedźiców nili v YObowy. A iefliby co iez 


ooftálo 


Sá 1 tho YOoowd winnó oolo$yc/ wedle zeznós 
wia jwoićgo/ż dobr fwoichę Specu:Saxo, Libro i, 
Articulo 20. in glofa, . 
Pytántié crgoitaféc. 

Jewid(tá mátac opiówióneć widno ná bo, 

bzóch albo ná bomu/ potbym ón oom był, 
pedan 3 przyzwoleniem ićy/ by tylo pzzy pase] 
bóniu pzzeficzegła to fobie/aby to icy práxon nic 
wiefztodsiło,  Dytónie teffmożeli óná/ná do-l 
bzách órzych/widnć fwégo bochodśić? Odpo»| 
wiedź. 7$ niewidftá flufstite widnć fwég może 
dochodzić chocby też ná pzzeddnić pzzyzwoliłó/ 
by tylto piseffrsegIa/dby to icy Dzówu wiettee 
my nic nie(3toosilo. Y owfzem nic tho Didvon 
icy niezajzEoożi. Ofbowiem niewiáftá Widno 
fmoić ilé go dowiedźie/ otrzyma przed wfsyftti^ 
mi oługi. A to iefli bobzć Śy/w wienie fa bos 
KPA piérvoéy niż wierzycielóm Oługi zópie 
dne. 
Swyczay Mópdehurczónów ofofo 

fatte 
voycsay tIEiyoeburcsáuóvo oloto wianten 


ief. 75 tieby maż póymufe żóne: tedy mit oz 
bitcuią s nig Dolog/Etóiy mu potym przed Róż 


© ý dazóbo 


. 7 Dyténié tesynofc. S4 
iboftálo fu zapłacie oługu s bob: zmarłego mec 


Tobored n& 1] 


pzzedńć przy 
So mez| 
jżeli €Diáné | 
vóyoic | 


[dómu Erbózy IA 


Swyczay tITáyoeburcsóttóvo 
Oa/ábo pt3eb Sędem ddig. A ilé Dofógu beożie/ 
ilé fye też dobrá meżowe wynofzę,cozdzieliwfzy 
ony bóbiá ná poly/sáptfuie y opzávoute pzzed faz 
bem 00 Jóíog wióno tá polowicy bdb: fivo: 
ich, Cát 1Odowa;3 tego co icy bedzie bdrowa: 
no/olugów niewintá płacić, X odio iéy 3 Orzee 
butu ónemu oárovt opietuna/bliż (séá pomie: 
czu, Etóta opietć ná potómné ofoby o$teosrcsy. 
2 to Ola tego bywa. Jefliby potbym maż żóne 
fiowy p:zywieść / dlbo też przymuśić cbétal łu 
mwyrzeczemiu 306b: ónycb:tego nie bedjie mogła 
vcsynic/áni fye icy bedjie godziło tróm opietuz 
na. Abo iefliby też co sesnálá álbo obiecálá/dz 
by óná obietnicá nic nie voa$ylé.U1db to y mo$/ 
tátovoycb oóbz Etóze tey opiáwi / dni zóftdwić/ 
dni p:zeodć móże/ttóm przyzwolenia opretunos 
wigo, WBałze maż poti bedzie $yvo/teft pánem 
onych oóbzile fye wáćiana tu vżywaniy. A tef] 
táti DOicltiérs votITáyocbuttu poffónowiówy/ 
bla tego/áby Ero né dobzóch fwoich nie był ofu- 
Ean/ólbo v(3Eobsótt/ coby fye [ias mogło pazyz 
ońćby tatić poffónowienić nie byIo/Etbóosé ftue 
Bué á (pzówiedliwe ief. — 2f ieflí $óná piewcy 
vintse/teby połowica dob: ónych/meżowi tożie/ 
6 outta polowicáte(liby Ożieći níebylo)tá tre 
wić żóny zmótłey, Ale tefliby Ożieći były: tedy 


przy mee 


pisy mežu tótić dobrá softéto. 2 iefliby potym 
ociec duaa żóne porot/álbo co tófowego/d oste 
. Kéiby fye chciały odłączyć ob niego:tedy osrecióm 
bedjie voiniet/opiávoióny dat voyodé, Ibide Iu 

re Municipali Articulo 22. in glofa. 
€ ^vtnáyoeburcsáttów ten ofoblivoy zwyż 
czay tef Eolo wianzy n4 inych wielć mieścóch/ 
wielć fye nóyduie otolo wian zwyczótów albo 
Wieltierzów:nie bes przyczyny to było. ŁlTuśić 
ły być thymi wióny niemálé ofsutánia dziedźie 
cóm/álbo YOdowóm ttuonośći w dochodzeniu 
wiánd/ Eiedy Etóa ná imieniu meżowym mi 
ttowicie sápifátictio / álbo sapifem (ummy miá- 
ttovodttéy nie miałó. : X ostéteyfsycb csáfóvv/ td» 
Eo fyeo tym wyżfzey powtebsidlo. Fefli ief is- 
ta Doowó niebogoboyna / widno fobie ofisct 
ióto chcettóze potym popazyśleże, 2E that šis 
bźice 3 włófney ich oyczyzny odzze, Albo chocia 
też bedżie bogoboyna / prsebáte goy zápifánégo 
wiónó nie ma/ezadło té bes ttudnośći odierży/ 
ożledźice pózywdiączówiaodti wiodgc dlbo pisyz 
śiególąc 3 Olużniti fye meżowymi dlugo Pá- 
wem tófpideńtac.Btózych vofsyftticb trudności 
tótwićy vchoodźiy w lepfsym mnimóniu v dźiez 
żiców będzie/Eicdy 3 zapifem Orzedoowym void 

ná beosie bocbob$ilá. 

o iij 2uaniame 


“Bremienna aie- 


widfid. 
Dowód 93ssemienid/ po śmierć me 
żowch niewieście / Etóżabb w imieni 
mejowpm d A wę gofióc. 


Ra tiewid 


fá 3 meżó/iefliby pó émíet 


3abálá być wpufscscttá/ w 
Doffifya dób: mejowydyyć 


mióła być ocene ( Quia olim mulieres vt 
mitterentur in pofle(sionem bonorum mariti:men? 
tiebantur fe effe grauidas,fuppofito puluillo ín ven; 
trem,vt tumens appareret.) Tedy ótá niewidffdj 
iefliby ónym Ożieoźicóm ebéiéta puścić pzzyóiez 
gie dby tát pazyśiegli że wie teff bazemienna,Tó 
ipisyéiegd bedie miala mieśce/ć óná niewińftó 
bedjie míaná 34 niebzzemiemta/ ola idy AWA 
gi Je fliżeby też ożiebźicy zdali tty 

by óná pisyétegla iże teff bisemtetir 


Dowód bisemieniá po śmie: me: $6. 
|pezyślegć / bedzie mialá mieśce / y beostc iuż 3d 
bisermientig vosumitaná. 
€ Tych pisyéiog ten futet ieden beosre/i5 te 
flise Woowá pzzyśleże i$ (eft bizemienna / tuż 
bedjie w imiente meżowe befpiecznie wpufzczóć 
ná/ á Ożieoźicy meżowi nie moge iey obwinić/ 
aby nie midłć być bzzemienna/ć to ola ićy pzy 
śiegi. Jefliby też ożieożicy pisyéteglí zć iéy BO: 
pufzczeniem i3 nie feff basemierta / thedy ig 3 i- 
mienia meżowego voypta/y bedźie (u$ miand sé 
nicbisententta/3á ong ich przysiega choćby fye 
też potym ofazało i$ trefě btsemtenna. 
€ suni ftutet.Ooyby 3óná przyślegla i5 teft 
bzzemienna/ć ożiedźicy potym (póz wiedli i5 nie 
ob meżć teff bzzemienita/ale ob Fogo inego. Dy: 
tánié teff. Jefli óna pzzyśiegć pomócha beożie 
Eu temuis ten płód feft ob me$á czyli niez 
Oopowitoż nó to. 7j YObowd/ przetzeczóna 
pisyótego fwotę/niemożebyć pomocna płodowi 
(wotemu 13 ob meżć teft. Spráwá (ye może to: 
czyć v Sadu/tu ofasáttiu prawby/icflt ów płód 
feft 3 meżem zmadelym/opzócz téy pisyótegi choć 
io czyniła, Caufa X veritas an proles fit legitima 
vel non íin ludicio ventilabitur,non obftante prior 
ri luramento,num fit grauída nec ne? Difse © tym 
Sásyus in titulos Digeftorum T, de lureiurando. 


L, Ait 


4 Grut 
dowodzenia 
bzzeniienigs 


19 Djicdjicy 


mełowi/ mo 
ga oaio 
wie wine, © 
bzzemie/ i$ 


nie oo megg 
iet. 


pónónić płodu po óttierći meżówćh / 
tefliod meżć teft. 

4| „ćwatpliwośćy róznice miedzy Erewnymi 
meżowymi/a Woowg pożoftóła/roffezyz 

ga cado narodzenia Ożióciąttć / á bźienń śmierci| 
Etózego oćiecomt3e. 2f to tym fpojfobem. Fefli 
ożieri narodzenia dżićciećió/pizeyOśte pases czas 
bźieśiąci LTieśiąców y dwu onicvo (pises Eté- 
ty mátti 3voyEly plóo w żywocie ttośić/ począz 
wizy ten czós liczyć ożiewiętćgo onié po śmicw 
ci oycowftiey) Tedy on pIób nie ieff oo meżć ze 
matlegoluż ono dziecie bo máietoáci zmóatlez 
go meżć 


D3uanić p oou po émiceime$or za 


igo meża nic nie bedźie mialo iuż dżiebźicy pias 
xob$ivt me$orot/toso5telg ig miedzy fyes Ale tee 
fli (ye osiécie vrodźi w o$teétec ETTteétecy y òwá 
ont / pocsawfsy liczyć ob bstewiatbégo onid po 
| śmierći oycovofEic y/albo iefli (ye też pierwey v» 
| rodżiniż ten czós ośleśląci tTTicótecy y dźieśląe| 
| 


òy pg tego na mát£e iego e atp A poz 
| ti wyżfzey miánotodny czas nteminie/poli YO 
| ' [bowá niepozobźć, potby w połoiu bez żadnych 
| ożiałów imienić mejowé ma ftac. 


| .  Rósemietna niewidftó/czeńtu nie ma, 
być rufzónd ; imienia ttezówego/ć tb, 
Głoli ma wprióż $ iutenta/Cco rep 
Opicfunem ı » ożlóciecid: 


| wS 
(4% Kzemienna nievotáftá po śmierći meżo 
| qe vocy/5 imienia mesovocé/nie ma być ru» 
| RSA) fzóna:dla płodu trózy w żywocie nośl, 
t Erozy ieff oczetawáigcym Ożieożicem sneg imiez 
fen 256 ponieważ dno ośteciątto teft Ośledźia 
icem/ á 3 mátti żywność bierze, flufzna thes ift 


p aby y méte 


' ©pictć Dzie 


€iećić po óż 
| mierći oycó» 
soffiéy, 


fu 5 imienia brsemternéy nie: 

aby y máttá zdóbrimeżowych wychowónić mte 
tó/ és imtenta utewychoożiła/półi fye niewy: 
wiedzie / ńlbo półi po pozodzeniu oo Kosciola 
nie wytmiożie. Glózy (tórć veza, Aby icy 3 ie 
mienia nierufzano/tat olugo/4$ pierślómi Ożie 
cie oochowa. Wyięwfzyby do tego fłufznć przy- 
czyny byly. Dfa tze to rofiropności vrsebowéy 
bywa poóruczóno, STópifarto to in lure Munici/ 
pali Artículo 96. Speculo Saxonüm,Libro i, Arti: 
culo 38. 2f ómego Ożteciećić iefzcze mienávobso- 
négo/y mótkiiego/y bóbz oycowfticb/ma być o» 


pietunem taybliżfzy Erevony diego Ożiecieció/y 
bedzie winien opátrséc tát mótte bźiećiecę/ iá- 
£o y o$ictie/ná micócu oycoxvftim y bobać óny. 


futpitoiiseodttic. 
Mpednia ofofo fupná p psźcódnia. 
&fure SRunicipali/l teiciilo 
Crk: tu glofa. 
INK 


| 
| 


(Libo (cio pige 
bal imiente /Etozegoe 
by dowiódł flufanym. 
bowobem i$ te(t iccoy 
tupił ié za włajuć pie 


ne i$ óno imtenie mo, S Dzzedama | 
$e pisebdé y vosbdé. cuisines | 
A ón też Etózy imies nien Supcá 
nić tupit/poffeffya otrzymał. Dytónić iejtidto S rior vue 
dlugo ónego fupcóztben tedzy pzzedai, winien 
ob nágabánia biónicz Dopowieoś. J; ten 
Etózy imienie fwoić przedał/ á miat ic w fwoim! 
ośteczeniu/winien bzónić/tego Etózy fupi XR oË 
ly fześć niedziel / 00 tych Etboszy fa pod iconym 
| bzwónem. A ob tych Etóisy nie (a pod iednym 
ES ozwónem trzydzieści lat y ieden y fześć niebSicl:| 
a miónowicie poti bedźie żyw. Bc Ggnanter quá| 
diu víxerit,de forma luris, Spe: Sax: Libro i, Arti 
j culo 29:X Libro íij, Arcículo 4, : 

9  picdnié y upo rzeczy tdticy / é miáitoz 

Wicie imienia fłoiacego / potrzeba tefE/dby było, 

piseo Saben y tómże potwiérbsóné/ y wzoddą 


p ý mieć wedle 


án éy., 


Dyténta ofofo fupná 
Mirrie nie Pié wedle Didvod opowiedźidne. A to dla tego/ 
ma być itv. iż tefliby Ero chciał gdbóć/o óno imienié/dby to 
Se czynił piseb ónym$e €5abem/goste ief wzddne. 
vemaimienié |A vosbánié nie może być niPeoy / tedno ná tym 
po»kgi | Gaośiezttozemu óno imienić poolegto, 

HS Pzzeddnić aby było vainé y ooftondlé/ po: 
9 2o pred tesebá feft/dby było rzeczą ofazane/y znacznymi 
nia dby było ; EAT j Pa 
ważnć co po. |Wytożumnymi flovoy wyfłowióne. ad to/iż- 
tezebć, by było wywiedżiónć ludźmi wiary godnymi 
II abo dowody Drzedowymi. Aby pisebawca ota 
hl zał sapify/sd Etózymi ieft óno tego tmiente/rato 
| Obycsay dowodów vo Etótym Práwie nieśle. A- 
| by fye óne Eupno bla tatićgo niedoffóttu niero- 
| servodlo/bes [politégo zezwolenia obudowy perz 
| fónztat pzzedawceióto y fupe. Abowiem pzzez 
Ji bánié nie ieff ważne/ieflido tego nie bedźie [pole 
jj | méy voolcy obuowuzy iefli ten Etózy EupiLinie bez 
Ji joste wpoffeffycy tupnd fwoiego. 
€ Krótowidnie móią tu temu PDieltierz bórz 
30 potrzebny y fłufzny/tu zabieżeniu wielu true 
onośćiam/ luosióm ośidołym vczćiwym, tbát 
mlodym ióto (Eécym:is biedy Eto dóm fmóy/ttó: 
ty 3 Oawitd ob pisoblom fwoich fpotoynie tr3y- 
mal chce przedńć/ y mzość á nie móglby mićć 
zapifu 3 Rśiag LTieściidy/ttózymby otasal/ide 
fo emu. (ómemu y ob Fogo cn dsm ieff wdd- 


ny:tedy 


y piscoánia. $9. 
ny:tedy winien bedie wziąć ob Pilarzć EMieśce 
tiego 3 Róncellńrycy zeznónie v Rady 3ápifáz 
ne i$ tátowégo wzddnia w JAéiegácb f£Yieéc: 
kich nie mógł nále&c B tore se3nánte wztąwfzy/ 
vÉa$: ped Sadem. Mad tbo owu świadłów 
Miejzczanów osidolycb/volary goonycb/ luost 
wczćiwych/Etózzyby pob pisyóiega doffótecznie 
świaoczyli/13 ón 7 Erózy ten oom chce pzzeddć y 
wzodć/tezymał go fpotoynie/ob trzydzieści lat 
y ob íconégo totu/y (scéct wiedźićl. Co noy fye 
zfłónie/tedy snemu Erózy dóm fupuiezbedźie 092 | Dawność 
pufzczóno wzdánié/pzse3 Pzzyśleżniki/ y beosie eir a 
bo JSéiag sáptfánée. YOfSaBSe tatiz y to w zapie| wy wedle 
óie wzodnia/bedźie miónowicie bolo$ono/i5 ten Dae. 

Etózy piscbal/fam ob pusoblów fmwych ten ocm^ 3 
od trzydźleści lat y iednégo/y fZEŚCI niedźiel/voe- 
olebo[tátecsitégo świadectwa/w [poFoynym vz 
żywóniu/bez wfzelkiego nágabániaamial y trzy 
mal, Godny pisytao tu nafladoowóniu inym 
MiaftómtMidftecztóm/gożle wiec nietylko vo 
"Aéiegácb/cslovoteE vczćiwy táticb zapifów nie 
nayoste/ále y Aétogry Dilátsdzy Drzedu trud- 
no doffóć ma 5 natładem wielfim/wielctróć Ve 
t3ab zwoodżić y s wieltim też á niepotrzebntym 
rzedu zdmiejztóniem. Bo Ero trzyma mienie 
00 trzydźieści lat y iednego/wżoyby fye Erho w), 


p iij tym cad, 


"Male fidei 
Poflefor co. 
tefte 


tym czáéie ozwał d ofazaliefli do onego domu 
tatie pzówo miał. 2f iefli fye Ero w tym czaśle 
micozowie/fłufznie tażdy, tát dawny czas/midz 
fto zapifuztu ofazódniu y Eu przeddniu/fwoićy.wź 
tajności mićć może. Coy Pzówem Pofpolitym 
ieff opótezóno, Choćby też Ero żle nabyté pises 
tat dlugi czas trzymał/to te(t/ nie oo pławoźie 
wego dźiebźieć ooftal / wzodnia dni Eupmá nie 
mial/co $ ácinnicy sowo/ Male fidei Poffefsore; 
tedy fuż tatą bawnoécamasá pewna obzóre (vé 
go imienia przeciw vofsyftEim ofobam, that tu. 
pod ieonym Ozwonem / tato y na ftrónie Ecby| 
odleto mtefsláiacym/inéy mu obzóny nie trzeb, 
Midpijano o tym SpeiSaxiLibro i, Articulo 29. 


. Pptánié Wtóżć, 


qq fEfliby owó czynili Zoloto fupná/ dbo 
EAI piseoánta tdbicy rzeczy/ć ieden 3nich tat 
v Y gu nieootórczył/śni sapláty námienit, 
Pytónić ieff. Jefli éno predanie ffc icsylo fye 
czyli nież — Dopovoiéos. J w téy mierze, ieflif 
targu ábo vinówy miedzy fobg nícsámtneli/ d» 
ni zapłata ieff mianowana : thedy óno pisebás 
nić utc nie waży / bowiem żapłóte mianować 
itrsebá, 


Dytóniej 


y pzzeddkia, 


MOncanić cresié 
(ZEW oxoá vmowe ofolo fupna imie- 
e nia vczynilizy zómtneli targ miedzy fo- 

bę tym fpofobem. iby ten Etózy imie 
mie Énpil / viścił ábo zdreczył zapłóte pieniedzy 
sá imienie. A w tym czóśle ten trózy tupil/ wz 
wiązał fye w imienie tupiónć / y trzymał ié à 
pisebawcá cześć zapłńty vosial/csáe oftáttá 3a: 
pláty nie był naznóczówy. upiec śicożiąlby w 
poff:ffycyáaonéy iffoty 3apłótynienczyniwizy. 
Dał potym anácAiS dni tragu trzymóć iróje/dni 
zapłaty viécic. piscoawes to baczączzgdał aby 
mu Eupiec voy pisatnol/voyrumovoal óno imie- 
nie:tupiecby fye tego biówił/dowodzacpofjefjye 
(cy fámotrsec/ábo dowodem Yrseoowym/tto 
réy Doffiffyéy ttiecbétalby wypszątnącażbymu 
lob pisebawce pieniędze byly vorócóné, pyré- 
nić ieff: Jefli Fupiec imienie rumoówońć may tez 
fli ten Erbozy piscoal nie ma v ślebie pienieozy 
zóchowóć gdyż upiec mienie pośtadł/ á vmo- 
wy fupuó-trzymóć niechce. Czyli fupcowi piez 
nigdze maig być wrócónć: (opowicos. Je 


twó/pod tym fpofobem/dby fupiec w zapiócie/ 
bofyć vesynil/ abo saplátbe viécil : tupiec cześć 
pieniedzy 


fliby Ero pzzedał fwoie włafność/ dbo báicbsice ' 


Gpofoby e» 
toto Fupná y 
pzzeddnia 06 | 
bóg. ^ 


Sto targ o iij 


imienie r30 p 


wóać/ć zadá 
te trá j 
bebżie wopo fe 

fe(lyéye | 


| 8 Dm przej 
y ide 
Dány a iegcze 


w tym czóśiej 
peo ves 
niem zgoze/ 
tomu book 
iojiec 


| 


Dytánié ototo fupttó 

pieniedzy data potbym targ zrzućił, choćby też 
fimtentć trzymał vot y fześć miedźielomniey abo 
votecéy:teoy Eupiec tafowego imienia otrsymáé 
mie mo$e/ále té winien vumovode. A iefli co piez 
„miedzy pi3ebatocá wziął/tupcowi ich wrócić nie 
winien/ola tego/ i Eupiec pisefsEoosi mu iego 
Pofiefiyszy tbargu nieftrzymał. Mytawjzyby 
mieoży nimi ine poftónowienić było. 2f teflt co 
piseoacá Eupcowf obiecał / Dzawem przeciw 
iemu 3 (tróny obietnice może czynić. TOfzótże 
niepierwey/aż mu imienié wyrumuie. 2 to dla 
tegio/f$ targ Eupná wnimoćcz fye obzócił/y rozerz 
[wany ieff nie z firóny pzzedawce v dle 3 firóny 
tupcó: 


Dpeńnić czwarcć. 


Sene Ero imtenié pisebaL/Etóze ing upiec 
h wżięł w fwoie ffutecznć Oźierżenie nieza» 
piaciwjzy go/ 4 w tym c3áéte [5tobá fye trafiła 
iptses ogieri/abo przez voooeipiscoawcáby fye za 


płatby vpominąłzć imienić : upiec o0powier 


ożlały snátac fye i3 oóm tupit/ ale mu tefscse nie 
ieff wzodnyzy [sEobá ná ónym domu bez teg fye 


o| winy y pzyczysy (łała przed wzddnim, A choć 
« saplátevmówiong zna/pyta tefli (3£obe winien 


<icrpićć y, 


y pzzedńnia, 

cietpiećzy oom sáplácic/Etoty tefscae nie eft wz 
3odány:csylt dn za lepfzym Práwem oom ma pu 
$cic/&lbo co teft wedle Práwa., Dzzedawca prze 
ciw temu tzecze: Goyż tupiec fuptio atta / y w 
bomu tato gofpobars miefztał/ć ia mu też o Żas 
oma f3łooe dni flubował/óni teczył/y gśtówem 
był iemu 3ávo3oy oom mw3ddć/ y wolny puscic/ 
by mi cono offótet pieniedzy wedle fatgu zd” 
plácil: profe pises fentencyq áby mi było f£asa^ 
no, Jefli mi Enpiec pieniądze, Etóze mi bes fad- 
néy wymówei obiecał zdpłócić winien: Ponie- 
waż iuż fEuttiem Ożieczenia boftal, X iefli tá 
f5tood Etóta fye bes moity pisycasyny fil mniej 
ma być tu vtrácie /á temu £u posyttu 7 Dos 
povoiéoó. . Goyż pisebawcá 34 Doftétecsnym. 
Euprtem/za imienie pewną fumme pieniedzy w 
żiął/ć tupiec fye w imiennie wwigzat/y pośigot 
bes fpzeciwienia. isebavocá wzodniu fye nies 
pisectwil / ale y upiec przez Odnie pieniedzy tus 
pro potwićrożiłzy Etemu Doffeffyo wiat przed 
fsEobo/ tedy pieniądze winien zupełnie bo ESti- 
cá zapłóćić/ć [z3łoda Eupcowimie przedawcy ma 
być pocsytána. 

47 Cá Sentencia Ftemu (ye wśćiąga y teff po 
żyteczią / i$ tupiec [ZEode cierpićć must na vez 
czy tupiotey/ dla tbego/ 1$ tuż Poffeffyg wzięły 


choć ies 


Dyténié ototo upra 

choc telese vosodnté nie oso / by tylo oo obuz 
owu [trón Fuptro y pzzeddnie było zezndne., A 
iefliby tefscse Kupiec w O3terzeniu imienia wie 
byI/cbocby też ná tho pieniadze daly mógł 007 
wieść tupna:bliżfzy teff pisa obyyo$7 goyż tef3e | 
cze zddnić nie Oofzłoniżliby go piscoamcá miał | 
pofónać, TOBótże pieniądze dane tract. 2f iefliz | 
by potym pieniedzy chćiał oochodzić muślałby 
ofásdés tao ten dlug vroft. JJefliby p:zedoawca | 
powiedźiał/iż mu pieniądze na ten czas fa Odne | 
tieoy 90 niego dóm teft tupióny/ a stbobby Eu | 
piec znał pzzeodnie:tóm targ pizeodnia/pizećiw) 
tupcowi tycbley może być oOowiedżión / niżliby, | 
targu miał przeć, A that tupiec otrzyma plác/ | 
Gnego domu / d pieniędze pizedoawcy do Edrich | 
3ápláci. 


QOpcánté piacé. 
Sj f£ fliby tto tupitEónić dbo bydle, y littup 
, obie (Erónte pily/tbo teft/pisebawed y tue 
ipiec/y s nymi luożmi/ targ miedzy foba 34m- 
jEneli/ y ieden drugiemu zadáte pevonicy (ummy 
En | oat, JAuptec Esni pazelczożał ooświadczdiąc 
ainest] 80/6 czafu zapłaty nie námientóno/ y flubówóz 


is e głooś) nia $conégo o fstobe/ábo ido mówią/o niewóż 


S Bóń tupió 
Dy/6á v prses 
bawcepoftéz 


a ——————— ——— 
. 


y pzzebanie, 


runt ósmego Eonid mie było. Kupiec Eónia pizyej 
iol/á potbym pzzedawce ptośił, iżeby mu go w 
fwoicy (Eaynt bo pemitego czafu poffiwić doz 
puśćił.. MO tym czóśre Eóri w fióyni ochiomiał 
albo zdechł, Potym wtśćiwfzy fye tupiec/chćiał 
by Eónia wsiąć/Etózego zófłał soecblégo ábo cb» 
tómégio/ábo Eróta ing wadę nótażónego/y 3bza 
níalby fye go wśiąć . Disebavocá chcial pieniez| 
bzy ob niego wedle targu, upiec przeciw teź 
mu mieni/iż Eóniá bobise 3otovoégo Eupił/dle go 
iefzcze w (vé O$ierżenie nie vosial/ y owfsem w 
fidyni v piscbawce zdechł/ abo te wade wá$iol/ 
y chce tego dowieść / mientac tá tym nic nienae 
leżćć/ chocby (ye to zć niedbałościę tego ábo sá 
wiśośmośćię (talo y żąda fłazdnia / iefliże oz 
nego Eónia, Etózego pzzeddwca żśwżdy miał w 
fwoim o£stérscnin/plácié winien/óbo co iefi voe 
ble prńwś: Powód tál obpiéra. Gdyż tu ten. 
ftoi/y 31a fye t$ tónić odemnie Enpil/ y bior fp: j 
ná ty luożittbózzy przy Fupnie byli: LUGO totz 
nić pisylol w ożieczenie fwoie/mnietylto jda- 
lac / ábym mu oopuśćił w fwoiéy fidyni Łónić, 
pofiówićma iego (zło0e/zd ieg Eofztem. YO tym. 
fye pazydóło i$ zdechł bes moícy winy 7 pizyczye| 
ny/ Erbózcy przygody mnie z fercá żalzy ofidruie 
fye w tym dowieść moicy niewimyośćiićto mi 
à ý Sue 


| SS egota otoz 
NI Xo" fupná y, 
pzzeddnia po 
trzebna, 


Dyténia ofofo fupnó 


Sko ndtaże / żaddiąc przes Gadowny wyrot 
vstténia/tefli sd tbáEa moig obióną mnie moté 
pienięoze maig być odtté/ czyli nić/ dlbo co teft 
weodleDzówó: — Dopowtébs. Jeflipizedawcć 
może tego dowieść, tato ieff wedle Dzawoó /iże 
upiec tonić pezytął wedle targu/y potbym że- 
bał go pofłówić do pewnego czóju w (táyni v 
pzztdawcey w tym cząśie Eóniowi fye tá przy- 
good (tatáy śmić tego Owiemd pálcy/pi3có pá- 
nem Bogiem popzówićjż tá fztodć bes tego fye 
winy sfłała, Tedy Eupiec fłufznietónta zapłaci, 
goyż fye też flufzny targ ftal poolug tego sesnd- 
nia, i 

T YD fpzówie ofofo Fuprá y pizeddnia to trze- 
bá pilniebóczyć. 73's Febozcytolwiet przyczyny 
mieozy tupcem á pazedawcą [pofób álbo wymó 
mienie tótić sayosie/tátoS áciniicy zowa Con- 
bicio: tátíé ma być pilnie cbovodne, Iá przy- 
Elad, Jefliby Ero 3 tim targ vczynił o PDino/Eóe 
jmnid/sbosé/byole/y ocztolwiet tótiego, 2f zdfzłoć 
by tatić wymówienie, tho ieft/ dby fyetupiec o 
sapláte zóreczył/abo iżby o$té sápláciL/ilbo iżby 
zecz tupióna/byłć voolna/fwoboona/ Eu zafłez 
powaniu abo obzówie latwia/dbo iżby ná pic 
dano / ábo co táfovoétió pisy targu wymówić: 
nego było. 2f w tym czaśieby, iati niepożythe 


y pzzeddria, 63: 


rzeczy pisebánéy pzzypadł/gożie y Eupiec pod óc 
na WYMOWĘ/EZECZ v PIZEDANOCE softávoil.2f pzze 
oavocá mógłby dowieść ónéy Conbycyécy/y In2 
oźmi Etozsy pry fupnie byli/ y Etemu prsyótege 
wedle Práwá: tótowa wymówó ma być pilnie 
firzeżóna, y tá Reguła ma być sávojby miedzy 
tupcem á piscoavoca ná pómiect, Conditio inter 
venditorem &em ptorem fuperueniens,maximt eft 
cuftodienda. Xle iefliby r3ec3 tupióna bes sácbo- 
wónta żadney wymowy pazez fupcá voostérsente) 
bylá wżietó/v pisebawce tylko ola firzeżenia zo 
(tévotóná / fsfooaby fye w tym c3áóte fába tré- 
filá / y śmiałby tbego pisyétego pzzedamwcć bo; 
wieśćiż dná fztood/ w rzeczy piscodnéy/ bes ie 

go fye winy offálé: tedy ná tym nie ma BË 
wać y cotolwief pieniedzy Fupiec oal/ ty mina 

YOyíovofsyby miedzy nimi ina pmowó byle. 3 

le y wymówienie Eróze ieft miedzy pisebavoce y 
tupcem./ volecéy należy ná tupcá/ gdy iuż tzecz 
weżmie vo fwolć oźtćczenić. Axben v togo dne 
tzecz zofłówia ábo pozuczazieff óney rzeczy (Ero: 
żem. X Ero cubséy rzeczy ffrzeżeiato fwoley wz 
łafneyzy tegoby wedle Práwá bowióblimie ma 
ná tym Błodówóć. Abowiem fpólna pniowoń/ 
Etbóza fye miebzy firónami Ośleie/ by fcono mos 
igla być oovoicosióná / wfzyfikiemu Dzówu zdz 
© iý fracza, 


Condicío. 


"Biffhwnego 
imienia wta 
fność. 


Dytónia ototo fupna 
fracsa. C65 też ma być rozumiano ofoło Sue 
n^ Ier YDiná/jmbiréru/ y wfzyfikich w póź 
fpolitoééi v3ccsy/EtozéfolyoieE widzeniem, viue] 
ifsentem/ootyFániem mogą być rozeznóne, Atos 
ite Ero Dźiś tupia 3étásem ich nie weśmię á w 
tym czóśie pisyba fye fEdzń, Kupiec przytęć mue 
éi, tefli go pisebavocá 3 targu wolno wypuścić 
nie chce. YD(sál$e o ofzutanie, teflt fye Etóte po» 
tóznie/pzzećiw pazebawcy może czynie. 


AMENS) 
> RO Elby fto $obsfwote 
SR zófłówił wpewney fumimie 
do czófu nózttaczónego / 4 
346 ić miał wytupić. Wies 
rzyciel miałby tetuż w fwo- 
im ożterzemiu, Ceoy ten Fto 
ty ie zóftówił /nie może ó» 
: nych dób: pzzeddćóni sáb 
wić inemu dáléy / bes woolcy nego Frhózemu ie 
piérvoéy sáftávoil, 2 choćby ény dobić wierzy 
ciel miaf w fwym ośieczeniuzwBótże iefliby fye 


Eg TD E w tym cząz 


zofłóć. 

lié ich nie móg 
ónego tomu [o sáffávoróuc, 
Qpcénie piérwhé. 
w Dy sd (Ei votenie imienia równie tebné 
94 go wiąże iato ępzzeddnie tat go żć 30% 
36 pizedóniem. Py 


opednić wiór. 
me sE fliby feberrbitigiemt vesyttit sapis y 
| ON záftáwil dobrá fote ifzczac dług zy 02 
eJ biecuiąc go zdpłócić ná pewny czós / d 

sáplácié y wyswolić oóbz nie może, potym wic- 
szyćićl 


ić03, 


Yoda. 


z 


lié imienie fwoie/odłożyć bubovony nótlao/pier 
voéy niżliby mu imienierumowanó: — Odpor- 


ie odłożyć tan/Erory dobrá wyłupuie wedle Pić 


£Efliby tto zdfiówił dobra fwoié tbábic/s 
Eeózych pożycef 1ożte/ tato fa volé / winni 
cezchmielnitiogzody (ady myta/dochody Eraz 
UDZG A tosmátté/cblbné/gárbárfEie/rseinicse/ 
tábje y Domy/pob tym [pofobem i$ fe cbce wyż 
kupić ná pewityczószz Erózych oob: sáftévonyc 
posytee na Ed5by osteri ioie, A nie byłoby tho 
pey zafłówie wymówióno/i bob: ónycb 3e vo 
fay(ttümi pożyttómi ma vżywóć/ó oo voytupie: 
mia. Dytánté teft. Jefli ótty posytti/n& glówna 
fumme máig być wytdżóneż | .Oopowtéos. 
efli bobsd/s Etózych iati posyteE tożle/ były 347 
(tévoióné: tbeby du pożytet ná glovong (umnie 


Pytanie oreet. 


' f£ (Liby tert Fomu ieff imienie aáffávotoe 
nózbudował co ná ónym imieniu 3a(tá 


Jefli eft potezebne bubovoénie/wointen) 


SGptánté czdarcć, 


X mabyć 


vonym. Winienli ón Erózy chce wyswoz zifiównóż ta 


* 
| 


Bnutowńnie | 


9 Bogodyy || 
pożytki 53a | 

ftéxonégo ie | 
mienia bzdź | 
né/ móiglń | 
być ná gió» | 
wng fumma | 
wwyrńżónć., | 


© Soffáwie, 

ma być wytażóny. YOyigvofsyby pizy vmowie 
,|roymorotono bylo/i5e 6óbz nych w tey fumuimie 
wolno vżywóć ma, Abowiem iefliby pożytheł 
bzał/ á to w wymowie wyrażóno nie bylo. Zie 
chwó to feft. Spe.Sax:Libro i, Arti, $4. 

F Offroinity 0316 nd złe OlużniEi vo zapiz 
$iccd) botłdodta /1$ Eieby Eto vo fummie idtićgo 
imienia vżywóć ma á chce fobie bobise obwdóe 
towóć / áby mu ónego vżywónia ná główne 
fumme nie wyrdżóno: tbáE w zapiśte ootlóog 
miónowićię, Obligauit bona cum vfufructu, vfus 
fructum ad principalem fummam non defalcando,| ° 
To teft/ zeznał iż to imienie sáftávoiT/ y w viy- 
wanie bał, Etóiego viywoénia/ná główiią fuma 
me nie chce wierzycielowi fwoiemu nic wytrez 
các, Gożicby tych tów w zapiśle nie oołożóno/ 
tedy pżywónie 3 obfsácowánia/ilé óno imienie 
bo tofu pożytbłu czyni wytażdią ná główne 
fiimme. 
€ Ypiele fye 6316 Ożiwuią / czemu tat oługie 
zapify 3 vosmáitbymi wymowómi czynię, Viie 
tr5ebá fye ożiwowóć bo tat być muát/ pizećiw, 
złym á voyEretnym ołużnitóm, Etbozych fye Ożia 
Sieyfzych czafów narodśito bofyc/Etowm y olue 
gie zapify/ nie nie pomoga / pzzedŚle im Ożiury 
"áyoutgt albo iátim niedotożenim / ólbo Ożiwe 

nym to 


9 YWyFrety 
piscéive zapó | 
fóm na fanty 
miafto goto 
wyd pienięe 
9yy. 


Jvoydy/seláanycb/y wfzeltich inych pomocy. Bies | 
by csáe zapłóty pisyybsie/ piscbóre bedźie miał 4 they | 
iff gléytoyoy/Etciym fye ná pisecivo fwemy tee lisesti sapi Iii 
bytozowi bzóni/tót mówiąciAczem fye ia odpi- fom liftyżee | 


liznymie 


R d  flliftów 


| 


"6 Saffawie. 


inemu 


Obíc&o dez 
bítorís cótrz 
| creditorenw 


2$ efie tros | 
(ano pienież 
esy nabyć: 5 
Eqo to idżieć 


R dd olugu 


Alia obiedio 
li debitoris. 


||. Solutio de. 
lli bícorum mo 
If, bilibus, fit ín 
actione perlo 


|. Dorset? 
| plácenia etu 


| gu rgeg imi. 
WI 


| Adio Perfo- 
| nalis 


długu ruchomymi rsecsámizpzavoba, 2fletbám. 
gożiebyś mí zgoła olug sestal/d uć ftoiocym go 
imieniu nie v£asat. (lie rosumieio niepobóżni 
foxytavse/i$ płócenie Oługu fantómi/albo rucho! 
mymi czeczaminie tożie tedito thám gdźie Fto 
zgoła dlug sestta/ á ná żadtym go imieniu niez 
»iśćr/idto Z óćinnicy mówię: Vbi eft actio peri 
fonalís. Vlie rosumieta poisooEu vo plácentu dlu- 
gów in actione perfonali, «o w Práwie Goffátee 
cznie opifano thymi flowy, In Actione perfonali 
fuper capiedis pignaribus,talis ordo tenendus, V 
primo accipiatur peccunia fi extat. Secundo,res mo 
biles exceptis deputatís ad agriculturam vel pro v. 
fu quotidiano veftium,vxoris,vel liberorum. Ters 
tio, his defitientibus, recurritur ad res immobiles, 
uarto, ad nomina debitorum, Quinto,ad incar; 
ceracionem, £TTténowícte tu oolosóno/noóie ma 


| być ruchomymi rzeczami zapłótć Oługu/ thám 


gośle teft Actio perfonalis, tho (eff/gby Eto tylto 
pług zgołó zezna/czós sapláty námient/ á ná i» 
mieniu go nie vfaże, Ale goźie tto dlug zeznóz 
ty ná imieniu fłoiacym wtaże / imienie (łoigce 
w tym owięże/w facte da: tómiuż wierzyciel 
nie winien bzóć tzeczy tuchomych w saplátbe 
olugu fwoićgo. Bo uż imienie (£ofacé piérvoéy, 
w fancie mą/iuż tám icf iáto £óćinnicy zowa 
Actio 


l 


© Zaffówie. 68. 


Ado realis actio hypotecaria. Już thám fanty/ 
przeciw fantovot pićrmćy Odnemu, / niieścć nie 
mótaznie tolittet wierzycie imienić puścić d$ 
mu gotbové pieniąozedaozą, Vlie infsy teft 
Efstalt fantu ffotacigo/icono ióto y ruchomego. 
Zieoy mi Eto fant ruchomy záfžáwi/nie winie- 
nem go puścić 3 reEu tá pzzemióe 5d iny fent 
d$ mi fumme położy: Cymże fpofobenr, JRieby 
mi tto ptażedlug ná (Eorocym imientu/y wwię 
że [ye w nie/trzymami ie ffuttiem:tusem niepo” 
winien inych fantów pzzyymówóć/az mi motó 
funfmó bedie położóna. Slópifano to w prá- 
wie, Pignus,non nifi folutíone peccunię liberatur. 
Br obligatio principalis naturaliter, nó alio modo, 
[nif folutione peccunie inuito credítoresollítur, A 
iitásyvodio to w piéwie. Pignus luere vt habetur 
in Codice, Pitu. de Luitione pignoris. V nusquísq; 
debitor,pignus fuum eliberare poterit, cum videli: 
cet peccuniam foluerit. Tu iita t3ecs/iáto olu- 
init/fant taż w fammie dány wyzwólóć manie 
fonty inymi/ále pieniąozmi. 2 choćby tbes tá 
|ftotgcym imieniu oługu nie ptazał/iedno t$ pie- 
e gotowe wślęł/gotowć pieniądze zeznał, 


ni 


[nia o5 


ly sáptáeic obiecali: Prawo pisyroosóné y pifáné | 


[bó tego wieośte/óbyś wierzyćielowi/ tvooiemu. 


|| 
i zza 
$ 


Dize v: 


[bobrob£ferovot/Etboryé czófu tvoéy potrzeby do | 


dO Realis, | 


Asio Hypoe 
tecarías. 


Pignus Luere |l 


t 
| 
| 
I 


Santy idż 
o máig być 
eb dłużnik) 
pzzyymiowńź 

né 


beze vesyttilinie co inego dawat ieono tbo cóśj 
seznał/coś obiecał, Jóto udpifano SpeciSaxiLiz 
bro ij, Arti:6. in glofa, [Naturale &vt eo modo quis 
liberetur,quo pacto obligatio facta fuit. 2f né dzie 
gim mieścy SpeciSaxo:Libro iij, Arti:40 in textu 
nópifato, Qui nummos aut argentum foluere de: 
bet,fi pro hoc pignora prębuerit,per id no fit liber, 
nifi (ic ínter eos pactum fuerit, 
€ Trzebáby né ty (ontovonitU/Etóisy vostovofsy 
gotowe pieniądze albo Eofstovony towar 00 Éo- 
go/ chcą tho płacić láoé iatimi gzatami/iefzcz 
nie fwoimi/ale ob Fogo ná wzgóróe d ná f3boo 
wiersyételovot fmotemu nabytymi: trsebá mó» 
wie vo3bub3ic/y Eu (Euttovot sdó prsyvoícéc óno 
ARENAER E czáfowi bárso pzzyfłoytć/ 
tózym opifano tato wierzyciel ob dlużnita fan» 
ty przyymowóć ma. {lie tat iátoby ie ofżócowa, 
no / dle iáFoby mogly być 34 gotowe pienigoze! 
pizeodnć. Aby ie Orząd Fazat tównie wyłożyć 
á temu te pzzebać Etoby wiecey 34 nić bawal/ór| 
by wierzyćielowi 3 pzzeddnia fantów/pienia0dz 
mfolug oboawal. Oczy tego iófny tert w Pá 


| voie SpeciSax:Libr: i, Artículo 70 in textu. 33 tie 


by bluánit nie ma czym płócićma w dlugu być 
fantowanteczy fant wierzyćićl tezy Eroćtóżdy 
raz pzzeż Owie miedźieli winien Olużnitówi o2 


© Zafiawie, 69- 
powidodćńż tylo zani ddig. Jefliby goolusmit/ 
. liato bli3fsy fontu fwoiego mte wyzwolił, tbeoy, 
ón fant iuż ma być wyłożóny y piscoány. Jefliz 
by fant/wynośił dtug tedy to coby voy$fscy by- 
Io/olu$nitowi ma być dano, 2f iefli co do dlu- 
gu niedoffało / olusnit ma być oo tboo fantoz, 
wat/á5 fye zapfatć ofugu wypełni, 

Sg Catvczeni w Dzawie pczę, Ec Cerafini fub 
titulo de Bxecutione rei indicate tá feff fententia. 
ste En temu Artyfulowi Libri i Arcic:7o tat 
pifóe, Si pignus nullum omnino fructum,nullacz 
emolumenta ferat, ex quibus Creditori pofsit fatis 
fieri, Eo in cafu,pignus eft publice diftrahendu, 60 
creditori,interueniente cautione, (i caret poffesfioe, 
tradendum,vt illud ter in locis publicis de quinde; 
nain quindenam venui exponat, adhibito etí& Pre; 
cone,cuíus ore venditio publícetur, Qugquidem 
venditio ipfi etiam debitori femper eft denuncian: 
da,fi forte pignus fuum velit redimere, Quibus re 
bus fic geftis, Sc pregcedéte eiusmodi denuncíatione, 
fi debitor redimendi curamabijciat,pignus venden 
dum eft ei qui plus numeraueritifin vero nullus có 
tigatemptor,ludex reuolutis fex Íeprímanis, pignus 
in fatisfactíonem debiti Creditori tradet,et (i haud 
quacp refpódeat quantitati aeris alieni, alijs pignora: 
tionibus erít repetendum,quicquid defecerit, 


© Zaffówie. 
9  Sádbowywaro fye dofyć niedawnych czóz 
fów wedle teg Diévoá/i$ tiedy wierzyciel pizyye 
mowal fanty oo Olużnikó/y pisebawal ić/pszyz 
posywal olużnita 5 świddofómi, Etózzy Świadz 
czyli i$ mu zć ón fant wiecéy nie dawano. Dos 
thym iefli ołużnie vo fześć niedziel mie wyfupit 
fontu fnootego/ tuż gó wierzycielowi (a wedle 
onego tupnó prsyfaosal/ ytat fEózował. Goyż 
ten olużnit fwoiego fantu/w fześć nicosiél nie 
voyFupil/ nícoo tego czófu mie czynił / tbeby tuż 
wotersyctel/ma fye przy tym targu á pzeddniu 30 
fłóć wedle Diévod, Bu temu flużyło ono ffasáe 
wie/ Etózć y Ożiś czynię” le go Pzoturatozowie 
niewiem czemu tu ftuttowi mie pisyyvobsa/áby 
Yoiet3ycicl pizedawał fanty:pob éxoíábectwem 
fobuyc ludżifironie to opowińddtac, Cseffo y 
owfsem 3í13by ototo fantów tátie (fasánie byz 
voa. Decretum eftActorem,pofle vendere pígno» 
ra;fub euidentia proborü homini, parti hoc ipfum 
denuncíafi:de forma luris. Y wedle tego ffas 
nią fye nie fpzówytąsiedito vbogi Kreditor wee 
Ole teonégo fłazania/ tato fanty ofzócuta/ that 
pzyymie.Dzugieg Defretu SEretucycy 3áttiedya, 
Szácunet rzeczy nie dla tego bywał áby wie: 
tzyćiel wedleónego f5ácuntu przymóował/dle i33 
by tát ráfo ofsácowato pisebawal/áby wierzy 


3 UT dtu 


 |Miebyły niepożyteczie/dlbo zbytnie/albo wierzy, 


O Softiwre. 7o. 
ciel tu jzEodżie olü$ntitovot/po (véy myfli E 
pisebatroal, $ 
Tegóż vcsy pytánié ttóno nápifánéin Legis 
bus lmperialibus in AutentitHoc nifi debitor C.de 
folutio: 2f nápi(at ie człowiet vczóny wPzdwie/ 
loannes de Ferrarijs in (ua Practica tymi flowy. 


Ddcanie Piacć. 


{£  Zeffo fye pi3ybama/i$ nedzni Litygán- 
RY towie/to teft mizerne (Eróny prdwutocy 
LE fyezy ich przewzotni Dzófurarozowie to| 
czynig/dby wierzycielowi oo fłoigcćgo imienia 
nie przyzłonó tego wzgóroezodię mu tuchomej 
tzeczy/ that fwoié włafnć tato y cud3ez y inOżiej | 
trábyté/y Eremu nicsemné d [piolné/ d$ DO garin- 
tów álbo Eróżlików/ y niekiedy ié ob [aóidbóvo) 
(woich ná płócenić potdtemnte ffuputg, Dytó: 
nié tef. Tali być wierzyciel pasymufsón tbatie, 
zeczy pooléw zapłóte olugu fwoiego przyytmog 
mwóć csylinié? — Dopowiéos. Vlie winien té- 
Eich pzyymowóć. Abówiem rzeczy tucbomé/ 
Erbózć Olużnitna zapłóte olugu odie/ máig być 
tátovocará Etoteby fye Euptec łatwie nalazł/aby, 


ca 


ćielowi fzłodliwe. Ale tu rada teft wieczyćielos 
wi/ aby tótićruchomć rzeczy Deząd dał wylo- 


endis PRÓCZ |! 
| 


|PRAdć re |] 
Sytoiówel co || 
sfanty me 


S [ żyć tu sidtać. 


© Zaftówie. 
żyć tu pzzedóniu, iż Etoby wiecey 3á nie dawat 
áby temu były oáné/ aby fye 3 tbego pzzeodnia 
wierzycielowi pieniądzmi zapłata fiałó. Tym 
obyczaiemby fye zabieżało/aby 3li ołużnicy fwo- 
ich wieczyćielów nieofzutawóli.Dótypytanić y 
nóuta 3 niego. 2 ponieważ tá náutd tych czóż 
fów feft bóczo potrzebna ototo odbywania fanz 
tów ołużnitowych: Dołoże to pytónie po X. aćiz 
nie tát tóEo feft w fobie ná mieścy nómienióz 
nym/àáby tym iównieyfze było. 
Quid dices de eo , quod facere nituntur pleriicg mi? 
feri litigantes, & eorum fubdoli Procuratores, qui 
ne perueníatur ad immobilia & vt magis vituperiir 
faciant Creditori,exponunt & producut,tam proz 
pria fua mobilia qua aliena,& qugcumqz vilifsima, 
& quandoqp ea latenter emunt à vicinis, víg ad ine] 
ciforia & bocalia lapidea & ftagnea, Nunquid fit 
cogendus Creditor talia recipere in folutum? Puto 
quod non. Quia res mobiles debent effe tales, que 
de facili reperiancemptorć, & non fint inutiles vel 
fuperflug,aut damnofg ipfi Creditori.Sed confilium 
eft melius pro Creditore, quod talia bona mobilia 
faciat exponi per Iudicem venalia,vt plus offerenti 
dentur, & ipfi Creditori eorum precium exoluatur, 
Et hoc modo obuíabitur fraudibus talit malignan, 
tium, 
«Gm Yie trzebó (ye tedy o$ivvorodé /13 przeciw 
złym Olu 


© Zafławie. 

złym ołużnitóm tat olugie sapify csynto/y przez 
wrotnośći ich rosmáttymi Condiciámi sábiéz 
góią/ y tejzcze podobno przeciw tym fantownie 
Ecm/ináE(3é náybovodé mufsa. Co piérwéy Ołu 
żnit zapifówał fumme (uper omnibus bonis fuis 
mobilibus 8£ immobilibus, Ślfuśi tát poffávoic. 
Reformauit fuper omnibus bonis fuis,tam imobili 
bus quam mobilibus , y ine offróżności/aby wies 
vayciel wolność miał pisyymovoác coby chciał 
w zapłóćie (wego Oługu, iefli mobilia Albo imo 

bilia: Jatożby to miało być y wedle Diávod Hie» 
oy fye ołużnił zópifze ná wfzyfitich Oobzóch tus 
chomych y nieruchomych: "Już POieczyćiel ma 
wolność obieróć fobie 3 00b: Ołużnitowych Eto- 
ré chcetu zapłacie fwotego Olugu. — Liápifano 
Spe:Sax:Libro ij, A rtí:29. Creditor habet optione 
inter omia bona debitoris. 5Łą0 fye też połazuie/ 


S ij  3$mntmogec 


pieniedzy Fie |] 


Credítor,ma | 1 
wolność 02 | 
bierńć 3 rzeć 
dy rudioz 
myg ofużni 
towych En za | 
płócie Erózć |] 
dice. 


€ ptátb oo 


oyp:imo dO 


zwala bzóć. || 


| O Saffáwie 

świt mogąc plácic/ niechce płóćić / niebbály w 
tym ieftomoże ob niego płótbióć ttóżeg Divo 
nienózywa lic voo/dlemnagtoba fstooy. T alis ine 
quít.vfuranó eft proprie vlura,fed recoópenfatio da 
mní,cum quis folutionem inique & dolofe protra 
hít,SpeiSaxo:Libro i, Arti: 54 in glofa, 


Pycánié Bofté 


ps Erózy Ołużnit Eu zapłacie blugu 
» fwoićgo nie miał dni pienicosy/ éni vae: 
czy ruchomiych/óni ftolącego imiesia/de 
leby też miał ołużmiti/ ná ttózychby wierzycie: 
lowi jwoiemu vtásowot sapláte fwoićgo olu 
gu/iáto fye tu wierzyciel fpiówówóć ma? 

©opowieo.  Jefliby mi móyOłużnił vEó30- 
wat zapłóte moicg olugiu na fwoich oOlużnitoch/ 
winien mi ony oluánitt fłówić przed Sędem. 
Etbózzy ftángwjzy/ná fpytánié Sedżiego/ máig 
sesttác/tefli ón dług ttozy v nich móy Ołużnił v- 
Eázuieswinni ábo niét Jefli zeznaię/tedy ich D- 
130b Práwnymi poftepti ma pisypebóic dotego 
dby zapłacili, 2f iefliby rzecz ruchóma w3aptáz 
te bana byłó/  otasátá fye cubsa/ ióti tu vótu= 
net wieczyćiel mar  DOpowico3. 33 wierzy? 
ciel może 34 tbátim nieużytecznym ddniem 387 
pláty tefzcze pzzećiw fwemu ołużniEowi czynić. 
Bonie 


m | e MM U "duris 


O Zafłówie. 
250 nie zwifzczył fobie pierwfzćgo poffepfu przez 
ciw iemu. X 30a fye theż/iałoby poo tym fpofoz 
bem vtasénégo ołużnitć pisyiol/y pod tym fpo- 
(obem pićtwfzego Dzdwé ooffapit / tefliby óuá 
t3ec5 w zaplate poodita/ iego bylá/ álbo ie(liby 
(ye fłufzna sapláté/bes fstoby/bes páwowánia 
(télá. Cát napifano vo Dzówie, Quia per inutiz 
lem dationem, non eft fublata prima Actio, contra 
debitorem, X bla tego to fobie pzy wEdzowóniu 
olusnitów/ptltíe pisefirségáiog, Bo rzecz nie- 
godna áby Wierzyciel 3 vfazdnym dlużnitiem 
tat oługo Diéwo miał wieść, 3 fwoię f3tobe 7 
ito 3 pieewfzym wioodł. 


Docónić éióbié. 
Gut (dto ma być Gowan w wie- 
stemu? 

ZEyt oczy Spec:Sax:Libro iij, Articulo 29 

tymi flowy. Jstoby przed Szdem 007 

chodził blugu ob Ołużnitć/ Erózyby nie 
mógł mieć retóymieg. Seożia ma go podać wie 
tzycielowi / y bedźie go ón Wierzyciel winien 
chówóćnó firówie y ná vobocie/idto ing (vole 
czelaośzy te(liby chciałamoże go vo peto ofowdác/ 
de bcm inóczćy 


O Zafłówie. 
inóczcy niema go Ozeczyć, 2f tefliby véietl/albo 
go na czas puścił/pzzez to ob dlugów niesápla- 
cónycb nie teft voolen/ poti sapláty nie dowie: 
ożie. Wá buwgim mieścu lure Munici:Arti: 27. 
tert ieff tóti flowoobftowd. — Jefliby fprówa 
była ototo długu Erhbózy olu$mt sna / à obżałoż 
voány/ma Ożiedźictwo w mieście, Etor fye wyż 
ność nád ort oług/może fye Ożtedźictwem fczyź 
été ná f(abovony fłufzny rot. Je(liby O3ieoźictwć 
nie miat beożie pooatt wierzycielowi 34 rete w 
moc íego. A iefliby then byt gościem fomu teft 
póbány/mose go sfoba obwit&c/i:(Li go nie mo: 
że zóchówóć xo tym Diáwie. YOjsatje ón wież 
tzyciel winien veboymie poftévoic/i$ ónego blu 
$utEd bez obzdżemia 3020voía (ego bedjie chował, 
albo 13 go 346 (Evot, Jefliby wierzyciel Wetóy: 
miego nie miał/tedy go w tymże Dzówie w tas 
śni mtieśckicy ma zofławić/peto może nati wio 
| żyć. A nád to żadnego inego fatdnia niema mu 
zádáwáć/ bo fye Oobzowolnie w wieżienie dat, 
Opóttzyć go winien żywnością y vobota/ tat 
io ing fwoie cselab$. Bowiem nie teft slobstez 
iem/óni tiedy ze 3lobsieymi towótzy(zył. Jefliz 
by véictt piévwoéy niż oług zapłacił / może gos 
nown 3átrsymác/o offáte píenigosy/go$ieby go 
Eolwiet p:zyśćignał/ y povotboxé go ofidróowóć 


6o Ca 


bo Sadu gdźieby go tolwiet p:zyścignał. | 
Poty Terte | € UD Glożie dofluda : Gdyby 
Slušni obiecał zaplate Mieczycielowi fwotez, 
mu pewite / iefliby z tafti 2505éy miał opátrsez 
nie nad żywność d Retomić fówił/nie trzeba 
go poddwóć w moc TDierzycielowi. Povara, 
ołużnikć Wierzycielowi w móc álbo do ote Sica 
nta/nte tát ola tego 1$ nie ma czym długu sáplá 
cić/idto też dla tbegonż fye zdzadliwie w thym! 
fpiówował/ Osbzodźieyjiwa cudzego źle viy- 
wał/dobzć fwoté álbo cudze pizełotrował, tos 
pzójzył/ przemiłował, prepat / żle fye fpzdwoż 
wał/ Creoytoiá fwego chytro ofzutał / pienię” 
osé ná nim albo tbowar głaotimi flowy obiete 
nicámi wymatał, co nic innego nte teft iátoby 
go póczciwie ofrabl Przeto też to wieżteie ma 
idtoby flufznć taranić za ty voyftepti. Boy Pra! 
wo vczy : Bieby vboffwo na Fogo sá temi wyj 
ffeptami pisyyoste/áby'Drsab ná iego vboftwo 
baczenia niemiał: Godna rzecz iefib/óby vbogi 
Erózy fora slo fptáwoo/ albo ráEiemi voy(tepEa| 
mi w vboftwo wpaba/pomocy żadney ntemiat/ 
aby vboftwo cierpiał. Quoniam paupertas in de 
lictis non excufat. Tie ma tbéá być wiecznie 


lj 


T potr fye 


Ó Dłużnitu 

poti (ye robote fola nie wyzwoli / Etbóza ma 
bycYOtersyéiclowi ofsácowand y ná fumme Ołu 
ipu wytdżónó, 

<= blópifano tómże in Glofa : iż v fłarych Inz 
ost ónych Rzymiónów w Obietnicóch/w zmo- 
wácb/3 wielta pihtośćigDidte howanozy pise 
to ná ty olusnitt/Etóny fye nie iŚctli. Lege xij ca; 
bularum nád inné Faránta Ethóze im tám Opijaz 
no/Facénié theżnó górole vffávotono: dbo té 34 
tlfonesápuebawoano. A iefliby było wiele 
Cvedytozów / tedy oluánitá ná cześci vosótefaz 
wano. Kiedy ieden Dbilosopb $awoyn py- 
tal iednégo vczónego człowieka w Dzdwie Se: 
xtum Cecilium, Czemu by to tdtie ofrutné puta. 
wo né olu$nifi vczynióno z Dopowiedźiały i3* 
ola zóchówónia Wiáry/ fidei feruande gratia, to! 
pczyntóno/dby tym prawem tarano tego Etóty| 
wvmoády w pożyczaniu / vo saplácie długu 
wióry nie hował:aby fye ołużniE wórował żeź 
by En tátiemu Faraniu nieprzyfzedł Co pzzytlie 
imiectim Daávore nie dla tego polo$óno/ aby fye 
táE v nas zołużnit! (právoowano/ále ola ofasáe 
pia / iálo v ónych fEáryd) RWzymianów/idry 
pilnie pezyficzegano. Aby też ożiśleyfzego wietu 
]uostie/ á tym voiecéy Krześćiani(cy/PDidre mie- 
ozy foba howóliErózafye tych czafów bávso ná 


Bczyrbiła/ 


y O wiesteniu tego. 76. 
fzczyrbiłó/ć niewióra ad niefarnośćią bórzo fpe! i 
tosFonenilá/i$ icben ouwgienn/d)odcby mógł ffá, 
tecznie dług 3áplácic/laoá pratami YO iersyctclé 
bobzodżleić fwoiego odbywa., Ale tá złość olu- 
żnitó.niczymby fye rychley niepobómowóła teo 
ono Fiebyby fye sbudśito tho Pzówo; idto prete 
wiy Creoytoiowie s fanty pofiempoówali tho 
ieftniż ié Cvebytos pisymowaLtát idto ie mógł. 
piseodé 34 gotowe pieníabse/pob ówiabomtem, 
bobiycb ludi: opowidodiac blu$mtowi v Sa: 
bu tezy troć przez fześć niedźiel de Quindena in 
Quindenam, tefliby fatitb feoóy/idto blizfzy wez 
ble targu chciał o0fupić .  Jefliby nicobtupil) 
piscs fześć niedźiel/óby iuż Creoytoztdt prsyiali 
` |idto mu ddig gotowe pieniądze, Jato voysiscy 
otym. | D w 


Pycánié Ofe. 


© etuinit/ 
fiedy za(tdz 
wyć 2imicz 


|| fobie Atoz 
| śmiłowcy czy 
| li né Smicz 


| 
|| mim prsebáz 


nym, 


j Erbory pascesecsoné dobra zafławite w o5teráec 


: Ipríonem, to teff wolno mu obiétac/cbceli fwoice 


'| E podawa/tiedyEtho ma wo zafłówie Junienie 


SESNTTT u 
Dobrá fwoić/ć pzzedał (€ zóś intemu bes woléy 
lónego Etbó:emu ić pićrwey zófłówił : tedy ther 
niu maaato mówię ift vo Doffeffyey / haBeco« 


goolugu zutaćzalbo ná Dfobie onego trewy Je 
mienie pz3ebat/albo má oob:zád) saftávenycb, 
Cu y etey Oabti dbo pytania ziafnie fye Cián- 


w oługu/wolno mu (3utáé ónego oługu, chcelt 
né zafłównym Jmieniuzchceli na Ofobie Eróza 
gaftéwila. Takze chceli y ruchome bióćmie moż 
że tto cijnać 00 tbego / by miał co innego bzóć 
nád tho co mu pierwcy dano.nie that idto Ożiś! 
jpowfłało/choć ttbo Jmienie w fancie wzafłó:, 
[rote ma / pzzedfye ofusnit oawfży tatie gzątycć 
pzzyślągfzy 13 pieniedzy niema / Ctcoytozć 3 Jej 
tertio voyptéta/ przeciw Prawu tafnemu wyje 
(sty midnowdnemu, Solutione pecunig pignus li, 
beratur, BO ve 


SOptdnté Dźlewiate. 

Qd 1Efliby Ero bocbobsit Práwem takiego J- 
DOL miema/powiaddtąc ie być vo fanéte (mos 
im / y miął nó to ift Przodłowi fwoiemu tyle 


"fo nale 


D 


y 0 wiezieniu eNO T 
£o należący, Dopicra firónażędałóby dowodu 
lod tego Erhszy [ye ma oo Jmtenia. Cen fye biał 
ná dowod Disobtá fwoiégo. Copoma firóna 
rzetłaby:Goyż fye ten ciągnie bo moiego Jmiez 
niapowiadaląc te być fantem fmoim/y chce do 
wieść £tftem Erbozy Imieniu flużyżądam aby 
mi było ffasano pi3es Sadowny wyrot/icfli on 
może dochodzić Jmienia moiego.. Dowco sés| 


ośic blizfzy y Dobrá volsyctt7 ze wisyfttim Pza: 
wem itá mie pisypéoly/tat wlafnć tato o$teost- 
cané^y Długiutót ruchome iato nieruchome oo: 
biá/ żądam aby mi było fazano iefli ta tego J 
mienia Erbózć w zatłaożie Prodtowi moemy 
ieft / oóydż moge albo co ieft wedle Prawda? 
Dopow, tá ty fpozy.  Aczfolmwieć żaden práz 
wiéy a pisy(Foynicy 3atlábu ábo fantu posyfFac 
nie może iato ten Fomu ij zafłświowo : wfzutże 
fiefli Ero feft Ołużen 7 á dobrá fvoote w olugu za: 
Fówiłytedy Dźiedźicpo zmórtym MWierzycielu/ 
tego ołużnita winowóć może, A iefliby olnnit 
zeznał abo przeciw iemu dług Oowiedzión był/ 
í$ dobrá tego fa vo saftávote : tedy 3D$tebsic Cre 
bytoiw bo zafławy pisyb$ mo3cse votsyfttum. 
Diémem/m tych pieniędzoch tat iato Drsootos 
wi iego nalcżóło wedle Prówa . 


Déb: zafłóa 
wych spew 
np zapifem z 
możeli Ogie 
ożie Crebyto 
rów/ né Ata 
znitu dodo 
ośić/na mies 
scn PDz300 £ 
ta fmwoiego, 


tzecze: Bdyżem ia teff po nicbofscsy Eu. Ei Dáire 


| Eob 


aáftániónsdg. 


| pieć winien. 


USER — 


PDpednie Dźieśiacć. 
Ni &. £fliby Dobzó choć rucbomé choć nie 


Pytanie Sjebennafte. 


QUA Efliby Ero w moim domu/3 moig wolą ć 


ACH pizyzwolentm miejztalichoć Czyni obres 


cał choć nic 02 


- © Saftáwic. 78. 

cał hoćnieobiecał . Albo refliby też Jmienie 
„|Czynfzownć mnie zafłówneć v mnie náíol/ poz 
tym fyechćiał voypiowdo3i 3 ónego domu zbia 
nidiąc fye czynfzu plácic/y zótrzymalbym godo 
moffwo tego sámEnavofsy: potym ta rzecz pisy- 
fzł4 do Drzedw, y (talá fye fEérgd ná mie v iżem 
ia Domo[Ewo rego sámEnal. Jabym fye bzónił 
imówiąc: 73e tooomoftwo tego zdchowane fefE 
w poffeffyéy motey/ábo vo Jmieniu moim czyn 
(sovonym ślbo wla(nym miaffo csynfsu/ Etbózy 
caynís (E039 mí sápláci/teby oomofEwo tego bez 
ożte wolne. — fiatemnit 3á$ przeciw temu móż 
wit iże mi nic nie winien y nic mi nie obiecał. 
Ja 34 ná tho odpowiedzial: Goys ia ffótet a 
domoftwo iego w Poffeffycy Jmienia moiego 
mam/Dytamzieflim ia nie teft blizfzy ábym był 
zóchowaw pazy czyttfzu moim / á niżli ów pzzeć 


mógł / ólbo coby było ná Práwie 2  Dopow.|. 


JAicoy Eto oom náymute/cotolwiet bomofiwa 
bo dómu onego naiemnego ślbo vmowtonégo 
xonioft/á vo ónym domy śieożiał/ Rot pul roz 
Eá choć czwierć rotu. Jefli gofpobats nie chce 
ftrácié ábo opuścić czynfzu/tedy EomomiEamue 
$i ij sáplácic/ y może bomoffwo iego/ wfsyftct 
ftutet w gmachach posámybéc/cboé caynfs obit 
ical/choć nicobíecal X iefli bedzie śmiał potwiet 


dzić thego 


€ Gofpoe JN 


acz blizfy | 
ieft Do pzzyz | 


léiegi o aB | 


|pzzećiw Kos 
jmo:nitoveif 
ini Pomo: e 


mitfosópzze | 


Gofpobars /| 
Rómózniczy 
ftatcë može 
żzamtnąć w 
€zyngu, 


Ae Obi O7 
pictunowé/ 


fa fanthem 


giéroćie, 


"© Czyn fsu 


lb$ié tego pisySiega $e to w czynfzw wczynił : też] 
dy rycbley y lepfzym pidvoem Czynfz otrsyma/ 
utjby tłaiemnić pisa wolen być miał. Specu, 
3axoilutbzi, Arci:54. SH A iu przy tym py 
tátiu/trsebá wieoźióć iż niettbóze bobsd fámy 
przes fye fa fantem y zatlódem / chocby ich the3 
Ero niebal áni ndsnácsyl w faucieziato to: Co: 
by tolwiet tłatemnit ábo tomożniE w bóm do 
Gofpobatsá fwoiego vonioft /tho vofsyftto ieft 
fantem gofpodarzowi/y może tho wfsy(tto go: 
fpobars w czynfzu (vooim zamtnać y zachować 
wiernie / tefli chce aby go niewinowano. 


Poednić Dwánafté. 


SĄ SEfliby fye Etbo opietał móietnośćia bié- 
oc» toty / á xosíol óne móletność w opótrzee 
wie (voote. D preFun miałby też ratże bobiá fwo- 
ic, Dytámié ieft:iefli Oobza Opietunowe/fa farte 
tem śierotce wedle Dziwa: Dopo.  Jeflie 
iby fye Opietun opietał móietnościę śićroty/ á 
opiefe pi3ytal:teby dobrá iego/ fe fantem Siero» 
cieztakaż DOpielun nie ma mocy bob: (voorcb ob 
balic/ zófłówić ani pzzeoćć, 2A tó ma być toż 
zumiano © opietunoch oánycb/Etbóx łócinnicy 
Datíuos tutoreszówą: nie 6 tych / trózzy ná Tez 


ffómencie 


RZE Tacie tetto, 
ftómencie bywóią nóznóczenie 


Docónić Ergpnafié. 


O XE (liby ieden bxugiemu sápifat w saftá 

wie iDobid ste / s thym wymowie: 

x , ntem/y stę obietnica: J3 gożieby onych 
bob: záftáwionych nie wytupiłoabyón Torr ie 


€ Zmienie/ 
„gdyby w pe^ 
„wney Sumz | 
„mie pod tym. | 
ifpefobem by | 
itescftávené/. | 
C68 iefliby co 
Gtuini ré 
cie násnás | 
czony niewy 
„upił: áby s 
nim poczy ć 
inat coby djs 
léiat: możeli ' 
'śnog mienie 
być pizedń 2 
né ffozo czas 
„pzzeydżie. 


© tym imnym 


© Żajfawie, 

cym innym obyczóiem dowiebżie / táto then d 
te fye obowiązał : pytatac ná piéwie / miatli 
by co pzzećiw temu mówić? Jefliby nic przeciw 
temu nie movil tedy ma być wolno pufs3csony 
fant PDierzyćielowi prse Sa0dem. Tamże Dz 
tzg0 ffase/isby fant był wyzmolón dodwy niez 
ożiel. .Aiefliby nierwytupi:bedżie potym Wie 
tzycićl pytał / co 3 ónymi Dobzómi chocby były 
włafość, choć Dźteożictwo/ czynić ma. X 346 
|p:3e3 Omte miedźieli tbat$e pytác bedzie. Staja 
mui Oobzć Sny trzy troć ma opowiddóć pises 
troie owie nieożieli, Co Kiedy fye iu; fiónie; fra: 
żę mu iż toma ostiaymic w domu álbo we Owo 
leze iego/Disebem: y bedźie iefzcze miał czós C3- 
tecnaśćie Oni. potym YOtersycielbeoste táE py- 
tał:Jatom ia tu vofsyftto Práwo y vfsyftti fto 
„pnie Diéxoá w tym fancie dbo w żabładźie pise 
micoL/íáto mi YDoyt s Dzzyśleżniti ffaséli/bo 
ttózych fye ćiagnesżaoam/aby mi bylo pzzezSa 
bowny wyrot nátasano/ goyżem ia wedle pó: 
t3obfu Diéwá/oo teg Jmienia teft vovoieosion 
y wwiązan: mali mi to mienie rymowáé? 
(Dopo.  Goys ten V1. Dzednie wedle poftem2 
piu. Didvoé wto Jmiente ieff vovotasány tedy) 
tótomejmienie ma być temu rumówónć. 

Potym pan tego fantu/po pisyfobseniu rumo 


i 


wania 


9 Opiełun/ || NM 
moielí Dos | 
bí śićróth 
pzzeońć ślbo | 
zńftówić, 


wa, 


Pytanie Pietnafté, 


—— 


Hośćielni/ 


© Rośćielnć 
rzeczy mogą 
li być séftáz 
wionć. 


£uośie wol 
ni/ niemogą 
być w fanćie 
dáwáni áni 
ożieći. 


4Romoznit 
| rzeczyfmoie/| 


fpodarza wz 


li zófłówić, 


Etózć Do goz) | 


nieśte/ może, | 


Ościelni/to iefE/Dpátrsyticle Eośćios 
? lów/plebant/Opáct/ Garoyani : mo» 

galizć tátim nieboftátEiemzrsccsy Eos 
éctelné/iáto fa/Dinaty/Etelicby/y inne áppátaz 
tyzófławić czyli nie” Dopo. — 73 żaden dni 
Duchowny/ani świetfki/ ání mnidy/áni Dodaz 
wcá / áni Pátrón álbo obzórica Eościelny/ niez 
może ododlić áni zafłówić żadnych rzeczy Foz 
cieinyh 36 żadną potrzebą iafatolwiet/ tbylEo 
ná wybawienić wieżniów/ wedle Práwá, 


GG Jtem. Ludzie wolni y Dziecinie mogą być 
w fancie áni w zatłaoziedawani. 


SBpcénté Szefinafić. 


Gyftto/ Eróżez 


© Jafławie 81. 
fayftto  Etózeby Eolmiet tTatemnit dbo Fono: 
nit/ 00 bomu natemitego witofł/ fa fantem Gai 
negozczyy oom. fefE/ vo csynísu iego: Erózych toz 
momit niemoże innemu zafłówić, 2 iefliby zdź 
fiświt/ tbeoy pan onego oomu ffoi fye o tym, 
oowić/Dzawem id) Odydźie.Jefliby ctt sápisal/ 
Erbózy ie zófłówił/ tedy w tey fptáwie/ ma być) 
przeciw iemu poffapiono / idto ieff wedle Pzazj 
tá. A iefli zezna/ tedy ón tomu fo zdfłówione/ 
imuśt ié xozóctc/  UTatemuit sápláct wine (ro^ 
nie y Drzedówi, — € Jefliby zatłao zginał w. 
domu gofpodárftim / Dan ónegobomu muéi ij 
3ápláctciábo fye Disyétega binic/is fyeto (talo. 
bes winy á niecobaloéci tego « 


Mvednić C3icontaféc. 
K Æfliby Étbo nie Rufnie bocbob$i Jmiez 


oce niay Żadnego Pzówa nie máiac/byl tám. 
bo onego Jmienia vopufscsón : a then czyie teft 
Jmieniezomiefztał fye s Prawem fwoim.Pytóz 
nić icf: mali mu tho omiefztanie (ztoOżić czyli | Oopedtky 
nig powidodia nietrózzy / i$ thonic ftrónie, Fb» mie” 
fstobsic niemożedlą tego/1ż ten niefłufzuieDOz| jąc. puis 
chodźił tego Jmienia/ y vczynił ÉErsyvoce temu; 
8 Duiwo nie Fase niPomu trzywóy czynić y co 


às ij 


episobtu żeli to co pra 
pwdi 


me” pé 


| se blo niepofłuzenńftwć fieścónych może bóvbt/sá 
Eów, 
D eot że flufznym objátowánim /BGRrid) tbe Eibssy te 


Csyu(5u ~% 
le probu i: [ff niefpiórotedliwoego/ chocby tbe y 
larh tewdlo/ tedy miefpzawiedliwe bedzie: y 
3áfye/5aoen fye nie ma bogócić 3 cuba foda 
"WOfsát$e/ta ieft na to leptsa oopowiedźiiże wez 
ole praw Cefarfticb(Etóte Eu pofpolitemu pojytz 
Eowt 3 czębzenia Bożego fa vczynione) tat te 
poffanowióno : że dob: ob(absara onegro/Etboay 
miał 00 nich tdtie Diávoo/ Eicdy pozwany tr3y 
troć nie (Eánte;á s Dzówem fye fiwoim y 3 obice 
ite nie połąże. Stawa fye tho Ola niepofłufzeni» 
ftwó/ticdy tro Orzedowi nie pofłufzenztedy Prá 
wo tconému móietność bierze / Owgtiemu odie, 
€ TO (54t5e tu pilnie tezebć wiedźiEć/ć ná bacsez 
S Poi / iiu Eojbemm miec/Ai$/ácsEolvoieE ten Erózego bo^ 
niettbóry | D26 (a (Eteby fye ich Eto imuiedzómiefzta sfwoim 
*3eay dopu) |Dzawwem y obzóną : páwem ludzkim wedle 302 
Dd famnic ffaw traci ie Ale nie prśwem Bożym Abowiem 
ni nic nic? fao Inosti/moseé ofsutáé Iuosis dle fab Boży niej 
ei sd mojeofsutác. Dan Bóg nitomu (3EoDŚIć nie fa 
bobzć / T94 że; Eojoemu co feft tego tażedńć. Ale y oóbstál 


E: 


pośiadł/ bawtroácie fobie mie vtvotéro$i. Spec: 


BaxoniLibr:fj Arcicu:24, Iure Municipa: Artículo, 
140. ín Glofa, 


————— 


3Íveft / zapor 


- © Areście. 


Aref Sapoiicos. 
Poftempeć ofofo óczhnienia Japo- 
wichi / Echóza bowa n cznie mótech [AIR 
ność ofobliwie: dlbo nd tofavfte po- I 
fpolicie. | 


Jedy mam Płużnita 70 
Etóiym rozumiem / iż teft 
nie ośtadly / nie pevony/ 
ftbózy mi vpoinie oługu 
moiego sáplácté nie chce/ I 
éoowiemiye v Eogo/oiá- UE 
Etey móletnościiego:póy | 
"Ab de 00 TDóytá/ y bede żą: 

[oat / áby mi vżyczył fługi 3 Orzedu fivotego tu 
wczynteniu Atreffu/ ná óne móietność olu3nitá 
fmoiego : co mi Wöyt winien vesynié. X póye 
pźie flugá s voftasánia DOdytowego/ bo onego! | 
calowícá w bom,» Etóretro feft máiettioóc olu 
kmita molego : y toffase 5 Dtzebuzóby máietnos 
Sci/ pieniedzy- albo iatich pewnych vsecsy Ołuż: 
nita moiego nie wydawał, ola tego Olugu Eroe 
ty mi winien, Roftazawfzy/ póydźie 348 00D- 


tzedu y 302 


S exégá so |I 
A reftu. I 


tzeow/y zeżtta, i$em Drzednie $apowiedży 
nilrá móiegność tego. Eror zeznanie that Die 
fats sápifse. 
ges erg B.C Fecít luridicum Areftum fuper pecunia; 
go. | |bonis, rebus, famati N, apud N, in fumma floreno: 
cenrum,nolens talium bonorum fiue rerum,fiue pe 
cunig admittere extraditionem,víq ad litis decifio:| - 
nem, Quod Areftum pradictus IN. fufcepit, per 
relationem prouidi N, Preconis iurati, 


a Xm: fpofobem bywa Sapowicos / nie tylto 
na ty r3ec3y Erote fa Olużnitowe v Fogo miano- 
votcte/dle y w pófpolitośći ná vofsy(tEt ru cbomé 
y nietuchome/tedybytolwict byly/tát tu w Ao 
ronie toto y winnym pánfiwie/ná Etbóyymtol 
wiet mieścu/y ttózeytolwiek (Djoby. Aby óna 
maietność pises olu$uitá motego / Éróm moiey 
wiábómosci nie byłą vtráconásáby innym Cre 
oytotóm/Eróm moicy wiadomości nie płacił , 
Táti Areft/tym (pofobem pie. 
B GG. Fecit luridich Areftum fuper omnibus bo 
"inae id nis mobilibus & immobilibus , vbicunq; locorum, 
EA PO] tam intra cj extra Regnum Polonie, apud quasctr 
qp perfonas exiften:famati IN.tum fuper vniuerfis e? 
(ius debitis,quocunq; modo,cum quibusuis perfonis 
contractis: nolens talium bonorum pramifforum 


et debitorum 


albo 5apowiedżi 83. 


et debitorum admittere alienatione, vel nolens ad/| 
mittere quiccp, víg ad litis decifionem : per relatío| 
nem prouidi N. Preconis iurati. 

3 A tatim Areftem oluánit fwotey móietnośs 
ci mie może bes moicy woléy vtrácac/ nifómu 
płóćić/pzzedńwaćdni żadnym [pofob:m odda- 
lié: wytąwfzy by (ye tego matetbność tat dalece] 
mwynośita iżby y mui flufsna zapłóta być moz 
giá. Gożieby indcséy vesynilsteoy óno wizyfłto, 
coby Eolwiet poo Aecffem moim Orzedowym, 
spizedał y innym plácit / coby tolmief picéivo, 
temu au tentíce, to ieff/ ważnymi dowody moz 
glo byćoowieoźtóno/winien 346 do Drzedu po 
łożyćichóć gotowe pieniędze 3a przeddne tomaz 
ty mżietć/chóć towary albo valorem tzeczy v» 
teńcónych / to tef£/ tylę fumme ilé poo Areftem 
vtrácil/dlbo spzsebat, X mapisób Dzówotaże 
czynić zapłate społożónych pieniedzy, álbo rzez 
czy/temu tto był zapowieoźyczynił/ć potć Dzóz, 
wo3 zapówiedźidowiodfzy oługu/pizewodził 
czy tego świeży Ditret prawa wyzizegoślTdy, 
beburfEtetto ambu Rrafowftiego / y R omija: 
tzów COscóci miafł vpizywiletowanydy, offátz| 
nich feożiów / Etózych iDeErétá 34 redno Diáwo 
bywótą pocsytáné. 2f tefliby tben/ v Eogo 3 
ftróny moieyzzapowiedz Drzednie ieff vesynió: 


GYWDłafność 
Alrefiu po 2 


fpolitego. 


9 Dctrétby iji 

oftarnich Se [f 

dáióxo 36 pre | MT d 
wo, ll 


© 2freécie 
naná czeczy pewne motego olusnifd / nie pi3y^ 
int zapowiebźi:tedy ten. Eté niepisyíoLima być 
odemnie pozwan tdmżezdrazem Pizy so pootez 
ośćpozez Ruge Orzedowegozy winien mi fye be 
osie posoány/pisco Drzedem fptávoic ola Etó: 
tey przyczyny/motecy Orzedney zapowiedź, nież 
chciał pzytać.  Jeflf rzecze/dla tego} v mnie 
żadncy matetnośći żadnych rzeczy/żadnych piez 
niedzy tego Ołużnita nie máfs / á ia bym mu vo|. 
tym wiaty niechciął báéiteoy ná (voie pi3o/voi 
nień pzyśiad3/ Etor pizyśiegą beoste wole. 

Jefliby też nád moie zapowiedź wydał dłużnie 
towt motemy fłótct iego / tbeby mi ná mieścy 
moiego olużnitć o moy olug winien obpowi: 
báé. P 


+ 


kboftempef z Mrefu / fico Dłużni 
pezypożówie Crebptożń / chcac fwoić 
t5ec5d 5 śapowieośł wyzwolić, 
d XE fli then v Fogo fye Sapowieoź fiátá 
: 3apototéo$ pisyyrnie / á oluánit mie bo 
Dtzedu posowte tu wyzwoleniu 5 Are; 

fii^ fwoiey mótetnośći: that ołużnił btożie poz 
ftempooal pazećiw mnie. 7 Dénie Yoóy. 
€te/ then t0 


+* 


albo Sapowteost | 
ciesthen T.mi zapowiedział (EéteE móy/ v tego. 
M.datem go tu do Sadu p:zypozwać / chce fye 
my (pzówićoco mi wine oa(co Pzoturatozowie 
mówig/ terminem niewiem stąd wzietbym) 
chce Dzówo bác Dzówo w$iac : pytam ná Paz 
vote/mátgli mi być moie rzeczy 5 Areffu wolne: 
Staże Drząd: Goy ten 1T. Powód chcąc rzeczy, 
(woić z Areffu wyzwolić / chce fye temu Ui. posa 
wónemu (piówić / élbo chce Prawo òde pzówo 
mwśiąć : tbeoy gdy fye (fpzówiólbo Eieby Prawo 
ba piéwo weżmie, beda tego tzeczy/ 3 zapówiez 
bii wolne,  Spyta potbym ołużnił: Tali mi 
(Eróná w dobréy woley síawic/ola czego mí ít» 
teftowata 1 Staże Orzędiż ma w dobzey woz 
liysiéwoié, Tam ia/ttózym był pozwónym tu, 
wyzwoleniu 3 zapowiedźi:bede sátásem Doo 
bem pzzećiw motemu Ołużnitowi: ná Etborego/ 
tamże położe żalobe / wywoodżąc pazyczyneOlaj 
Ecóziem mu maietność tego 34 2freftowal, — 2f |. 
olużnii wyflyfsavoísy moie $dtobe/beostefye fpzó| 
wował: y bedzie mu wolno bedżieli chciał/wży? 
vodé pi3:civ mnie pofłempEów piównych/ysDy 
lácyy ná Dzofuratoza / ná smowe/ y ná sopor) 
mwieoź, etcgr, Arrzeczy przedfye beda poo Zapo 
wieożiaztat blugo/d$ fye prawi, Wyigwfsy by 
Ośidołości dowist tedy mu máig być wolne 
xd Bo inj Ołuz 


250 KA olużuii £reoytozowi fwotemu. /na oz 
ny ośtiolości oowieoźie ney,wtażnie tbo/coby 
| potem prawem vtrácit, 

O X wdia też Areftyma oóidblé w then cado; 
£iedy Ero bedze ośiddły/ wiele dlužen à fława 
feft o nim, 13 chce ośiaddłość fwote pisebác/ w3 
diczóddalicdarować/pwiażić, albo Etózymtol 
wict obyesáiem ob Siebie obodlic, Albo tieby 
dług na "jmientu ieff sapijány.  . The 3apo 
Wicd tat pifia 
B.C. Fecit luridicum Areftum, fuper venditioż 
ne.refignatione,donatione, commutauone, et qua; 
uis alienatione domus;horti,areg SCE, famati Niin- 
ter domos Nobilis. N.ab vna,et nobilis N, parte ab 
altera,ob non folutü fbi debitum florenorum cen: 
tum, Nolensadmittere quid ad litis decifionem 
per relationem prouidi N, Praconis iurati, 


En pofłempeł ná eoznych mieścąch, 
różnie sácbownig.  Sliefedy C€rcoy 
"as. tor vczyniwfzy Areff né ffótef Ołużnie 
tów,pofiempuie práwnym porządkiem to teft/ 


pozywa 


x 


albo zapowiedź! 35. 
pozywa Olużnita tr3y troć do trzech Sadów 
blifto po ónym Ateśćcie bebacycb/fu wyzwolez 
niu fwoich tzeczy/chceli dtug sáplácté/ á fiwoié 
rzeczy $3apowiedźi wyzwolić, efli trzy froc 
pozwóny oblicznie/dlbo ras pozwany a OWA o- 
powicożiany niefłónie: zachowaię mu pómoce 
ną rzecz we dwie niedżieli /nó Czwarty Sad 
wonieśćola EtSzych ná ónycb trzech Sgdoch nie 
fiawat . «fli nie fłónie Eu wniesieniu pomoce 
ney rzeczy:iuż Sad fEásuie Credytozowi bocbo 
dié długu (woiego ná rzeczach sápovereostá- 
itych / piscodtac fe ido może pod éwidocmiem 
Dobrych luoźć / ólbo wedle jzócuntu / idto Pedy 
Diéwo élbo zwyczay miegie. H iefli teft wie- 
lé 2Íceffatozóvo ná iebny Dobié: tedy fye rofpiez 
ráig v €5oou o lepfzość Diávod. JAtetyby vEaz 
zał lepfsé Prawo, ten nap:360 dochodzi zapłaty) 
5 06b: Ateffowanych. Potym dmozy Avrefiatoe 
rowie oocbobsa 3 oftótbEd baosieli tha! miele 
bób: ffawóło tu pláceniuofugow, A tefliby 
zapowićoź bylá ná ftorace Jmienie ołużnitoz 
wé. Tedy 36 tbymże poffemptiem Credyrowi 
pisyfaosáto vo óno mienie tovotasdnié/ aby te 
trsymal/tát ofugo é3by mu fumma była zópłóć 
cóná.2flbo d$by fobie 5 ónego mienia pożyth: 
tów, dlug fwóy/ z świśdómiem Drzedowyny 


X dj wybial y 


© Areście 
wybral y znatłódy pzez Drząd ofzacowóttymi. 
A ten poffempet zAcefłu feft fłuzny wedle Pré 
wé 3 niewieltim natłóoem/y nte dlugi, 


3'Eeteby tat (yesádbovouta. Kiedy Credytor 
wczyni Areftnó czyte móletność: vftánie €590 
pierwfzy / vfEánte pi5es owie niedźieli y wtózy. 
potym oo trzeciego Sadu da pisyposwácoluz 
znita oblicznie.2 goy Ołużnił pozwóny nie ftd 
nieda to Creoyto: zdpifać / i$ Olużnił do tezes 
ciego Sadu pozwóny nie ftángt. Potym ná 
czwartym Sadzie / Crebyto: bawfsy 3 Aéiag 
cytác/idto owa Sady vftal/ y iáto olu$nit do 
trzeciego Sadu posvoány nie (Eno beoste tat 
pytat: goysem 2fveft ná tego vczynił y v(tatem. 


ou oblicznie pozwany nie fténgt/ mali mie cze 
warty Sad oóyo5. Staje mu i$ go ma bóyos 
czwarty 5go (Piotutatozowie zwytli mówić; 
mali mt być folgowasn) tómże vftanie czwarty 
C556 folámany.Dotym na piatym fab$ie/bavoe 
By cytóć eAétag/iáto zwartyS5g0 feft pzsyfa 
Dzn : bedżie pytał: Gdyż mi czwarty Sad tc(E 
pisyfaoson/sd moim fłufznym poftemptie 32fre 
(tuá (Eróná pozwóna oblicsnte/tnite(tánelá/táto 
Acta Qrzedowe éwiddczg/mali mi dano być wa 


wiążówię w 


€56b pierwfzy/wtózy/ć oluámit 00 trzećieg Sel - 


- élbo Sapowiebsi. 
mwigzánie w moiego Ołużnitć Jmienie. Stażę/ 


oługu fwotego dochoośił ná nych rzeczach, ná 
Ecbózych vesynit zapówie03 / y 3% zapowiedźią 
D:éwo ná nich pzzewiSdł, 


SOwiagónić élbo Squbpfacpa w. Ob 


niEowć Simienie/ Echóże teft w Arei- 
cie miónowódnć/ táf gdptfitg. 
PER. Famatum N. víceaduocatum iuratum Craz 
couiefi:data eft Intromifsio, Indicatio, famato N.in 
omia bona mobilia & immobilia vbicung; locorü 
exifteri: figniter in domum lapídeam famati IN. ins 
ter domos N,et N. parte ab vtraqz fitam,vel in fum; 
mam pecunie famati N.apud N.exiftentem : idi in 
fumma debiti lloren:centum,íuxta Decretum Sacre 
Maaieftatis Regie, domini noftri Clementifsimi: vel 
iuxta obligatione ín Actís Scabinalibus contentam, 


iuxta fententi 


JIndicacia w | 
rzeczy co ief 


Eua euatio;| 


Wumnowáz 
nie, 


Executio eua 
cuatiois, Dy 
miótónie. 


RE spill: ai Ra ic 
entétias Aduocati X Scabinorü fuperius pro 
s prelence familia'laris. N C Na 


Er», Powiazdnić násyvodto prervofsym ffope 
miem. A cztolwieć wedle Dzawa/tylto ten ieden 
|ftopier ieff opijany/ y 36 thym pićtw(zym ftopz 
jniem/iuż fEutecane Jmtienia o$tér$enié/á$ Do 3a2 
pláty olugu. S Batże nietedy zachownią 
ten zwyczay/ż 3d pazyjądzeniem 3 ofasanía piér 
wego ffopnić / ddia 3 Drzedu pises dwie niez 
ożieli drug: (topień Rumowódnie/ cożową Bua.| - 
cuatío, y 3ápifutg Xumowánie tymi fłowy ig- 
to yYDwiesénié/tylto mia(to tego ftowasintror 
mitsio, ślbo Indicatio, napifzę Euacuatio. Doig 
tatże 3d pa3yfabsenim 3 ofazónia wtbózego fto- 


| pnia / trzeci ftopien praes Orgie dwie niedżieli 


|MDymiótanie/co 30x0Q Executionem euacuatiGis, 
yaápifuta ten trzeci (Eopteri tymiż fiowy , tato 
y Aumowétnié:tylEo 34 fłowo Euacutio: pologa 
Executio euacuatíonis: JAtbóze trzy ffopnie zde 
cbovouta/ ola tego / áby pezez then czós Ołużnit 
czuł o fobieACrébytorá pzzetednał: álbo/nte malt, 
czym plácté/ná czas oopiosiL/Iaftt $abal ; wież 
bsac o tbym/i$ pazy offátaim (topniu/ Powód 
Drseoem 3 Cetlarzmi abo Opriwcami/ poteż? 
niey niż piérvocy pzzychodżi w oom tego : fiatet 
iego Etozy teft w bomu/ Drzeonie 3ámyFa/Dies 


€setutc/ ina 


bo zapowiedzi. 
czetute/inwentuie: na ofiótet wymiótazy woo 
inu tuj pzówie ftutecznie 4$ 60 sáplácenta (um, 
my softawa. 


śpoftempeć z Plreftu/ przeciw uj 

mitówi/ fiecon do trzeciego Gaou po 
gon ftónie. 

& Redyto: vesynivofsy Areft / y vfta: 

By dwd Sady pozowie olusnitá oo 

trzeciego Sadu. A olujmit Ercoy fłaz 

Itie:tal CCrebytoz pisecívo temu poffapr/pisypos 


byto: bedzie bocboosil długu fwoiego / ná (tátz 
tu élbo ná Jmienin Ateftowónym ^ svoyElym 
poffeptiem Dzównym.A iefli blusnit pogwany 
inie dopuści trzeciego Sigon pzzećiw fobie vs 
ffać z offydcniąc (ye, Pfpzówiebliwić ( dlbo idto 

R imówia/pióz 


Ten peftemz 
pet ieft wez 
ole MWieltiéz 
r34 Bráfoz 
wińnów. 


DoftempcE 


3% żapowiez| 


god iaw 2 
nyh, 


moómig/Práwo dóć prawo wiígé) bedjie żądał 
áby nu Credyto: dobrowolnie ziawił. Tam 
Credytor oluznitowi fwoiemu winiet obio: 
wolnie 3iávoié o co mu fłótet iego Arekowak: 
wywobząc to(3yfttf przyczyny, winności efoo, 
blug vrófł/y ma być zśwfe gotów se wfżyfttie 
imi dowody tu otazaniu / aby pozwany obaczyź 
wiy nie gótowego/ Gwatem go nie zówiązał. 
Tám olusnit wyfłyfzawfzy żałobe / może chceli 
zdrdzemztefli ief gotów/obpovolabác: może też 
przeciw Ctedytozowi iDylácyy y wfzyfłtich 02 
jon. Práwéá pżywać wle poftempiu w po: 
tzgotu opifanego/ foL. 70» 


© Zapówiebżi ná tdlecoćć smár- 
tego ofujtiif/ p o poftemp£u 
$ Sapototcojt. 
XEfliby Eto ná 7jmiettie omártégo/Sa- 
powicos vecsynit á Dzieci tego larh vo: 
firopnych nie mióły/ć tatowy dlug był 
by iáwny y bowobny/dbondá Ceftámencie wy- 


anéány/ábo piscoDDrsebem Rdożiectim/abo Sa 


dáig w ofuz| | 


abo Sapoxoieost. 88. 
xotboty/máta być pisyposwénit ZErefutowowie/| 
y Opietunowie / opiefalnicy ożiećimii/ Etbozy) 
trzeciego Sadu dopuścić máig. iiebbáigc tee 
goe Ożieći latb niemóią / á tótzapiótć ma być 
felgowoand/tyléilé fye Jmienia śćięga, 


G Aiefli dlug nie beożie iówny/ tho teft / i$e 
nie teft-pzzeo Rada dbo Sade prawem zópie 
[ény/áni ná Teftámenćie voysnány/ieono tylko 
Szulobzy(fcent / Etboié pod csáfem bywólą zdz 
trsyméné, Tedy vfiawfzy pietwfzy y wtózy 
go /y trzeći Sed / nawiecéy Owó troć dlbo 
tezy troć oftrzćgfzy/a oavofsy 00 Bśiąg fwe pil 
ność sápifác, [jie powinien oáléy Sadów o: 
ftrséaáciále 3d tafovoym zapifem tá fpirówó ma 
[tac/d$ Ożieći bo lat roftropnych pisyybo / Etóze 
po tym máig być pisyposroánety odléy pofłepo: 
ác wedle Diávod. A do tego czafu óno Jmież 
nie zśpówiedźidne/tu (3Eobste stym Etózym Olu 
żno/ nie ma być żadnym obyczdiem pisebatto/á- 
bo sáfrymátcsóno:y owfzem żadna rsecs s táto 
wego Jmienia nie ma być tufzóna dbo fpsámo 
wand/fróm/óbo bes woieosetria tych Etózym dłu 
šno.  Chybd ty rzeczyidło Towary trhbózeby 
fye midły zepfowóćzty mogę pod świśdómiem 
dobzych lubżi pazedóć / 4 pienígosebo Práwá/ 


Deoftempet 
Djia w ofuz 
|godj nie iáz 
vonydj. 


| 


|3% sapoxotez | 


Ppoftempet 
ná otu$nitá 
gbtegtégo, 


S poftem 7 
peł ná otusz 
nitá nie zbie 


| glégo, 


rowi/álbo Etótymtolvwie obycsétem oovotóblby, 
go być zbiegłym. Tedy po tałówym 6ovoosie/ 
temu Etbózy zapowiedź vczynit/trzeći Coo ma 
być oopufzczówzy Pzówo fmwoić ná táfowym j- 
mieniu przewieść ma/ poffávorw(3y dofłóteczne 
NRetoymie Prawn o nógabónić Etózych tolwie 
perforá táEovoé rzeczy zópowiedźiónć, 


T 4 iefliby przeciw tółówemu Olużnitowi 007 
wieść niemógl/ iżeby był zbieg / tbylto że fye oo 
miafłć ná czas chzóni : tbeby vesynivofsy sapo: 
Yotéo$/vftavofsy pietwfży/ y wtóry Gaozthedy 
trzeci Sad ma ofirzegóć/ Rot ydzierń. A voz 
tym c3áóic/ma wożiąć pozew ob TDóytć mieycz 
tiegó/ty pozwóniu tałowego dłużnitć gosicby 
go mógł nóleść, Do tofu potym y po Oniu/ iefli 
go pozwem tu bopufźczeniu trzeciego Sądu nie 
mogł nóleść / á ieflipzzynieśle świadectwo 5 te 
ngad żepilność miął/ć nie mógl go mieć Eu pos: 


élbo 5apowiecożi 89. 
wétiu / tbeby trzeć! Sa0 temu ma być oopufże 

3ótt w tátovoé Jmienie / y Daáwo fwoté nó ro 
przewićść może. Obiecsyvofsy fye Dzówu oná- 
góbónie tátovoego Imienia pise zeń zapowiee 
ożtónego á pises Dzówo iemu pisyfoosónego. 


Fond JBożwu / táfo ma być pifány 
o ónego Przedu/poo Écóimt s 
ieft/ áby ná ptértofio Sab fu A- 
teftotor ftawat. 
WV NIVerts & fingulis Iudicibus, Aduocatis,& 


Scultetis, corumtg vícesgereri, omnium ac fingula: 
rum Ciuitatum,oppidorum,ac villarum in &extra 
regnum Polonig,dominíaQg eisdem fubiećta confti 
tutis Dominis &amícis charifsimis ac honorandis, 
Signantet tamen,nobili viro IN, Aduocato ciuitatis 

.N.Aduocatus ciuitatis IN, falutem, & omné foclí; 
citatem. Cy Enerofifamati ac prouidi domini,a: 
mici charifsimi:Notfi effe D, veftristcupio per prac? 
fentes,famatum IN, ciuem Cracouiefi, fecundum Iu’ 
ris ordinem & obferuantiam ín ludicio noftro ci 
uili Cracouień,fecifle luridicum & officiofum Are 
Rum, fuper omnibus bonis mobilibus & immobili, 
bus,famati INCiuísIN, Quare praefatus IN. poftu 
lauít à me citationis literas quibusipfe N.przefatus 


Y ij Ninunc ab 


O AUveście 

N.nunc abféris ad primum ludicium huc cirarecur. 
Cum vero Offiícij mei fit ea,que wquitatis ratio po? 
fcit,cuiuis admittere, Proinde autoritate officij mei 
plenam facio poteftatem, omnibus miniftris.appa? 
ritoribus,ac praeconibus Iudiciorum & officiorum 
veftrorü, etiam (i opus fuerit minifterialibus, quos 
defignare ad hoc voluerint,vt ad inftantíam pracfaź 
ti N.perfonaliter citent, praedictum IN. ad primum 
Iudicium, fuper bonis areftatis, terminum ei com? 
parendi in ludicio noftro ciuili bannito expofito, 
quod feria fexta poft Condu&tum Paíchg proxima 
ante meridiem celebrabitur ( aut in die tranfpofitió 
onis eiusdem ludicij, ob folennitatem fefti ) praefi; 
gendo, Proinde D. veftras comunis iufticig caus 
fa plurimum rogo, madare velint miniftris X præ 
conibus ludiciorum & officiorum. veftrorum , vt) 
perfonalíter accedentes pracfatum N, citandum cu; 
rentjad locum & terminum præfatum, mihic ruri 
(us literas teftimoniales transmittant , quibus con; 
ftare pofsit, quo loco & tepore,ínfuper ad que ter? 
mini praefatus N,fuerit cítatus,vt prë ea de re pof? 
(em reddere certiorem, Quod vicifsim fimili offi 
cio & omnibus amícitig ftudijs , id V.D. refferen? 
dum curabo, In praemifforum fidem Sigillum of 
ficij mei praefentibus eft fubimpreffum,  DAtum. 
(Crate, 


Tai formá 


albo zapowiedzi, 


Th; 3Eontid po Polu. 


Szyfttiem y Eá$bemu 3 ofobriá/ 
€5co$iom/YOoytom/ €5solty- 
fómzy ich namiefinitóm/wfżel 
Eich EITtaft/ y miofteczeć/wśt/ 


woyftim/ 


woyftim „€Gabów y Drzebów w. m. y Wo5- 


nym byloliby potrsebá : Etózychby vom. Eremu 
ásnácsyli/álbo im.to pozuczyli: śby ná pisecivo) 
Ipisersecsónemu TT. oblícanie posvoált pzzerzeczo| 
négo UT. Eu piecofzemu €3o00i ná dobrá (spe 
rowónć/Rot iemu oawdtoc Eu ffaniu przed fod 
nafs micócki Oáyny voylosóny/Etbowy bedjie vo 
pięret piérvofsy po Pzzewodney niedżieli p:zed 
połuoniem(ólbo ná ten Ożień ná Etózy Spd ón 
bla świeta beożie oblo$óny. ) A pisctbo wzglez 
bem pofpolitéy fpiówieoliwośći/ vo.m.ptofse/ 
áby w.m. p:zytazdli flugóm Gqdów /y Vrzer 
dow fwoich/ áby óni pezeczeczónego UT. poswdá 
li ná mieścey ná cao wyzlzćy mianowóny, 2f 
mnie zóś liffem fwoim oznaymili/ ná ttózymby 
mieścu ytieoy/ y ná Etbory Ozień/pazerzeczóny 
G.był pogwány/ábym tho firónie mógł oztay: 
mić/co ia też vo. m.tym3e fpofobem y wfzeltiemi 
pisyacielftiemt powoltośćiami oofługowóć ds 
ce, Ju ttózey rzeczy świadectwy Dieczeć Orzee 
bu moiego/ bałem pszyćifnać, Dan 3 Brótor 
wé, etcet. 


€ Tymże fpofobem votbóty y trzeci pozew ma 
byćtapifóny / tu votótemu y trzeciemu Sado» 
voi:oomienivo(sy tylko ná tym mieścu/gożie poź 


ZAPOWIEDZI 9I. 
Iojóno/u fsemu (Saoowi:polosyé £u. voz 
tózemu y tu tescciemu. YO fsát$ez 13 niekedy tyle 
£o tu trzeciemu (Sabomt pozywdię / vffavolsy 
piétvofsy y wtóży Gę0/wtozy oftrzégáige Tez 
[go pozwu tá ieff Sound. 


Fosmd.pozdwónia fu crgecteni Ga 
OóWi / NE. pioen b tocó 
a6. 


V Niuerfis X fingulis, Xe. Generofi, &c, Notum] 
efTe D.veftris, cupio per praefentes famatum IN.Ci/ 
uem N, fecundum luris ordinem & obferuantiam, 
in Judicio noftro ciuili IN, feciffe luridicum & offiz 
cíofum Arcftum , fuper omnibus bonis famati N, 
dicit arefti iuxta luris gradum & obferuantiam, 
primum ac fecundum aftitifle Iudicium,& tertium 
iudícium,in hunc víg diem precuftodiuifie.Quate 
à me pracfatus petiit citationis literas quibus praedio 
tus N.ad tertium Iudicium huc citaretur.Cum ve? 
ro officij mei fit ea,que aequitatis ratio pofcit, cuiuis 
admittere: Proinde autoritate offici mei, plena do 
poteftatć omnibus miniftris.apparitoribus,ac præ 
conibus ludiciorum & officiorum veftrorum, etià 
fi opus fuerit mínifteríalibus quos defignare ad hoc 
voluerint,vt ad inftantiam præfati IN, perfonaliter 


z citent prædiz 


citent praedictum N.ad tertium ludicium alias pro 
admittedo tertio ludicio,fuper bonís areftatis , ter? 
minum ei coparendi, in ludicio noftro Cíuili ban; 
nito expofito , quod feria &c. ante meridiem cele: 
brabitur,prafigendo, Proinde D. veftras có; 
munis iuftícig caufa plurimum rogo, mandare ve: 
lint Miniftris X Przconibus ludiciorum & offici 
orum veftrorum,vt perfonaliter accedefi, memora 
tum N citandum curent,ad locum & termínü prze: 
fatum,vt tertium Iudicium admittat.aut lure fe de: 
fendat,mihiqp rurfus literas teftimoniales transmit 
tant, Xc, vtfupra, 


ab En Pozew fu trscétemu CSebowt /tbym$e 
Elstaltem bedżie pifány/iáto wyżfzey. Disypifa- 
wfzy tylko ná mteócu fwoim tho $3 ter á ten 
pczynibOrzedny (perunt ná tego d ná tego boz 
bić / y wedle záchowánia tutecsnégó ponabtu/ 
pićrwfzy y wtóry Sad vfłał/y trzeci áz bo nid 
ożiśieyfzego offvséttal/ y prośił mie o Pozew liz 
ftowny / Ethbozymby tu tezeciemu Sgoowi był 
paiyposwatt. Zu tescéiemu Gędowi. etcet. 


Hopie SSóptd/ pob Éórego SDidtoent 
A bebźie późwan. 
GO N. fudicii ciuilis IN, iuratus Aduocatus, 


———L 


publice profi 


élbo Sapoieost 92. 

D AŻ 
publice profiteor „ac fignifico , V niuerfis X fingu: 
lis, quorum intereft,Gouanter Aduocato Cracouie, 
Quia ex officio meo aduocatiali , literas citationis), 
honorati viri N, Aduocati Cracouíefi, die rali , IN, 
fcriptas ad legittimam executionem deduxi , famaz 
to N,CGiui N. per publicum ludicij miniftrum feu 
praeconem iuratum perfonaliter infinuando , vc ad 
in(tantiam famati N.ciuis N ad primum, vel ad fe 
cundum, velad tertium iudicium bannitum expoll 
fitum , quód Cracouiæ feria IN.ante meridiem cele; 
brabitur compareat, Vt ipfum iudicium,aut admit 
tat, aut iure fe defendat iuxta vim & tenorem pra 
fate citationis.ln cuius rei fidem & teftimonium NIU 


illum officij mei eft fubimpreflum. Datum, śe. 


Tái ?fozmó po Dolfu. 

A M, YD6ytb micécki VT. wfzyfłe 
— tim/y Ec$bemu 3 ofobnd fomu na 
2 leży wiedzieć : d mianowicie, fla» 
wnemu 77, YDóytowi Jtatowe 
fEiemutym liffem moim voidbos 
mo czyniejiżem fa 3 Drzedu moiego Woytows 
fFiego/ Pozew liffovony pizeczeczonego LOSyta 
Bratowftigo/ ten á ten dien pifány tu ffuttoz 
wi pisywoiool/to tefE/ Dpowicosialem flawitez 

mu temu á temu / oblicznie/ pases 


—— 


Pojmu pofpolicego Erócfa ost 
do $Nóncd blifiego. 
Pavrvs IN. Aduocatus iuratus Caimiri: 


eń.famato IN, Aduocato IN. Clepar díeri Salutem & 
omnem foelicitatem. | Famate N. domine Aduo: 
cate.amice charifsíme ac honorande,notum effe D. 
tug,cupio boneftum Nia me poftulafłe citationis li; 
teras ín & contra prouídum IN, Quia vero offici 
mei cft vnicuíg; iufta & licita petenti non denegaz 
reQuare D.tuam plurimum rogo,vt praefentes hu 
ius citationis literas meas, per. famulum feu praeco: 
uem officij fui exequi midet:terminum,przefato N, 
coram iudicio ciuili N.ad inftantiam dicti IN.ad fe; 
riam fextam etcet:afsignari, mihiq; huiusmodi exe; 
icutionem,fíterís fuís indicet, Ego vero me in fimili; 
bus & maioribus d, tue femper promptum offero. 


Quam bene| 


ślbo Sapowieost 93. 
Quam bene valere cupio, ln premiflorum fidé.ctc. 


€ fi ont po Bolffu. 


CX NS Awet 17. YOóytb pzyśległy Káži- 
E. | Ke mićeftt/ fławnemu te. YDoytbowi 
QU S Aepávf£iemu / pisyéiegtemu/so107 
PG) wia y wfzyfłtiego dobrego życzy. 
Stawny á vecsérmoy 6. Danie YDoyéie pasyacie, 
lu mily/Dsnáymuie vo.m.i5 ten flavony vf. miez 
fscadttts YI. żądał odemnie liffovoriego pozwu, 
trápisectvo flawnemu T.A i$ ná moyYrseo na 
leży Eóżdemu flufsnéy tzeczy pzofzącemu nie od- 
máotdcpiscto w.m.pofze/ aby wan. wedle tez 
go pozwu Fazal fłuozeDrzedu hwoiégo;poswdé 
tego LL y naznóczyć mu Roto Sęedu ndfzez 
go mieśckiego/ Etózy w ten á w tem Ożteri pzzed| 
połuoniem bebste, A tbo ob pizerzeczónego TT. d 
mtire 34$ ten pozew liftem fwoim ostiaymic. X 
ia w równych y vo wietfzych rzeczach w. m. fye 
cbutlivoym offyśtnie s Zu téy rzeczy ŚwiaOÓ: 
mie pieczeć (wole oOałem pzzyćifnąć, Dan 3 Be 
$ünictsá.etcet. s % ^e 


 UUGUUOMOGGGUGU 


5 tą Somá poswu. 


3Éontá pozwu ob 93465 / ná Śfobe/ 
w dm pzówie Sutiente mátacg. 
p Roconful XConfules ciuitatis N. Tibi famato 


IN.ciui IN. vigore bonorum tuorum, que luri noz 
ftro N.lubiećta habes. Mandamus, vt coram nobis 
in loco iudicij confueto,per te vel tuum legitimum 
Procutatorem compareas feria etcætad inftantiam 
famati N.Quite citat primo,vel fecundo, vel tertio 
ad audiendum &decernendum fibi admitti, per nos 
intromifsionem,in bona tua N. ín debito centum 
forentiuxta contenta obligationis tug, pette coram 
officio noftro facte. Ad hec& alía tibi in termino ci 
tationis obíjcienda, iudicialiter refponfurus, Alio: 
quin fiue comparuerís fiue non, nos ad ca qug iuris 
fuerint procedemus,contumacía tua non obftante. 
In cuius rei fidem & teftimonium , Sigillum officij 
noftri prafentibus eft fubimpreffum. Datum, 


Tái fonti po 9Dolftu. 


«S Drmiffes y Rad / miaftá (I. Tobie 
3 flavonemu miefscsáninorot 7. wzgle» 
RSA) dem bób: twoic) Erhoze Prawy nafzez 


mu pooleglé mafs, Pizytázuiemyć / abyś pzzed 
námi ná mieścu zwytlym Sa00wym/pizeż fye 
Albo pises twego wlafnego Diofutatoii/w ten 


é w ten dzien 


á w ten Ożieńtópizeciw temu M. fióngt/ Etózy 
(ie pićecwfzy taz/ lbo wibózy/dlbo trsecí pozy- 
wa, tu flucbániu Sqdownego ffasánia iemu/ 
wwiązódnia w bobiá twoie Kl.w długu (t4 zło” 
tych / Etbóué mu winien/ wedle zapifu twego 
piseo nami vczynióneg, {Tá té y ná inné rzeczy 
Etóze tobie ná Rotu bedę fsérsey powiedźidne/ 
dbyśSaoownie odpowiadał. IDiedząc to/choć 
ftóniefz choć nieftaniefz/my tu tbemu co wedle 
Divos ieff/odléy poftaptemy. A Eu they tzeczy 
świddectwu/ piecsec Drzedu náfsego ieff pasy- 
éiónioné, atum. 


Lift 6o 95 do» o Śrefiicha te- 


go Woswit. 


Roconful et ConfulesCiuitatis N,V niuerfis et 
fingulis ludicibus, przfertím vero Spectabilibus ac 
famatís dominis Procon(uli.et Confulibus Aduoca 

to,Bcabínís Ciuitatis N[.officiorum fuorum dili? 
enti commendatione przmifła. 
SPE ctabiles ac famatí Domini, amici noftri cha: 
rifsimi, Petijt à nobis famatus IN. literas citatíoís,ad, 
citidum famatum N. quas illi ex officio noftro de; 
negare non potuimus,(Juareobnixe rogamus, fpe: 
(tabiles D.veftras, vt eas quas mittimus citatiGis liz 


gt 7 teras fuper 


teras fuper famat IN. mihiftro officij (ui (iue præ 
coni , fiue etiam minifteriali Caftrenfi exequendas 
mandent, prout ex officio fuo,cómunis iufticię cau; 
fajmandare debent, Cui quidem officij veftrí mini: 
ftro , (iue Praeconi fiue minifteriali Caftreń, & nos 
pracfentibus plenam damus poteftatem, vteiufmo; 
di noftras citationis literas, prout confuetudo et ius 
veftrum exigit,praedicto IN. offerat, terminum ei; 
dem coram nobis comparendi feria tali N. iuxta 
prafatę citationis contenta afsignañ, Et fpectab: D, 
veftras rogamus, vt de hoc negotio literas teftímo; 
níales,nobis per eundem nuntium transmittant, 
Quos bene valere optamus, etcaet, 


$7 4$ Formé po Poln. 


Omiftr3 y bé miáfté Y.wfzyffe 

tim y Eożdemu 3 ofobiióz Seożiom/ 
c Dtzednitóm / á zwłafzczć 3acnym 4 
fiawnym Dánóm 25oimiftrsowi / y Radśte/ 
Toóytowi / Disyóicinitom miáfta tX. powino- 
wáctwá fwooic pazyacielftić / pilnie sálecivofsy.| 
Sacni  flavont Dánomie/pisyactcle nófzy mili/ 
jadal feft ob nas flawny Lr. liftovonego pozwu 
jrépisecivo flavonemu tt. czego fye nam 3 Drzes 
du náfsego odmówić niegoostIo, Disetlo vom. 


= 


śbo Sapowieoir. -. 95. 


ptoóimy/áby voan.tenlíffovony posew/ttóty po 


fyłamy na flavonego CT. fwemu flubse Drzedoż| 


wemu troffasali oodńć CO vo.m 
fpiévorcoltvooáci vczynić powi 
to fłudzeschoć Doow 


námi ná ther á ná then c3ás/weðle pozwu ftáz 

gł. 2L vo m.pioóímy, ábyfmy o tym posvoártin 
liftownć świadomie pzez tegóż pofta oo w.m. 
mieli.2f pzsy tym w.m.z0z0owia/y wego dobré 
0b páná Bógó żądamy. 


Bzećiw nielugnom d peseto ź 
ó 


Areftu poftempióm. 


Oftempti Etótyc Dzófurathbozowie/ 
pczyniwyzy Arety Sadów v$ywá 
ię / wiele ich voiosímy być nie wedle 
piówó, Liapiób to/rsecs teft nieflu (32 
na y niepizyffoytta/co powidodtąziżArefi mocy 


niema / Eieoy go ná Fo3by Sab voyloóny przez | 


fe niedżteli nie vffavoa.Dowtdbdig/$ trzebó 
vftaé pićrwfzyy wtówy Sady inne Sady; d» 
cefslt aby Aref nie fpelzt SED to P:ówo yro» 


a fotto 


Cerafini con 
tra ineptosin 
arefiatioibus 
greflus, fub 
Titu, Sequi 
firatio , Åre 
fiatio, 


Dfławónie 
fadów/ niez 
miebżićć col 

śeft. 


PDfławdnie 
fedóm co nę 
zymńię. 


pczymi 

t/tát$e 

3watry/ y czafem cały tot tho v 

Sadów; bebáie opowiadał, Etbóre opowidode 
miemadzywa/Dfławaniem Sadów. Byłoby bá 
leto fłufzniey y fu zóchowóniu poważnośći D- 


| tebovvéy/bárso pożytecznieyticdy by ty Zlec fty 


trbóze pisces 


| |śreffowónćmidły byćw 
| tia Sadów / áj 00 


P23c3 pzypozywónie fivóty. Wolno też ief 


ağ ółużnitowi 


Sequeftr co 
ieft, 


Aret 4 Fez. 
queftr" w czy 


igo 


różność mg 


Y Dopuśćić 
trzećiego fi 
by co ieff. 


to dopufzczóno otużymóć ty rzeczy / ttóże 34po0= 
wicostal/ 


wiedźiał : á ras pozwany gdy nieffáttíc/ by go 
iuż zdato w vtráceniu ónego ffóttu Etbózy mu 
zópowiedśiano.X Etoby fye tótim poftemptiem 
(sEoblivoym nie bzzybźił, Etózym pozwánégo zć 
pitrwfzym pozwónim, ná pierwfzym tofu, ola 


Obiectio, 


Solutio, 


(9; Oftówóć JJ 
|fady Z co ief INN 
„włafnie. 


NAE 
H 


aed 
* 


/Vicby tto vesyrivofSy2fveft ná 
MÀ WE dziac SEEN dak: 
olużnita: 


9 Dpeofteme 

cE Dpzówć 

ieśckicgo 
pzówy. 


GDz:zewodo | 
wi, Dzówó/ 
co nawiecéy || 


pozwem, 


Séxcity rof, 


zwyczólu 


O ini OOBE WA 
3wyczaiu oobiego. Dugie odlfze/3 miaskiśice) 


í DoftempeE 3 1 
Areftu fuge 
ny. 


9 posywáz 
nie zhiegtés 
go 


I9 Opowide 

ońnić miás || 

| fto. Doswé^ 

nia obliané 
go. 


PD:ómó dáć/ 
peáweo wz 
figé, 


€ Dłużnit zófye tótże chciatliby fmóy fłótet s 
dreffu wyzwolić tedy teg Etózy mu áreffowats 
trzy troć posvodé ma:á iefliby pozwany niefłóe 
ttol/ tedy fłótet zódreffowany/wolno ma być 3 
śreftu (Éasány Sedownie. 


«7 Tego fye też tu zdmilczćć niegodźimieflufze 
nego poftemptu/ nie wieożićć stąd vosietbego/ 
kiedy tto vesynt áreft y vftánie owa Sady oo 
trzeciego tylEo pzzypozowie, Cám nó nym ro- 
tu/goy firónć pozwana ftánie Cen Erozy pisy: 
pozwał bedzie mówił: Ddnie YDoycie/ ftvend tu 
feft pozwaną Eu £tsectemu fędowi : pytbam ná 
Diéwte/ chceli dopuścić trzeciego Sę0u 7 czyli 
niez 4 firónć pozwóna rzecze: Kliedopufzczami 
trzeciego fadu/óle żądam oobiowolnego zidwie 
nia/cbce práwo dóć/pzówo wzięćmali móy ftá 
tet 3 dreffu być wolny. y faše tát} w ten co 
ma być wolny 3 drefiu, Eicby práwo da/práwo 
weżmie. Tá mówá y ten po(tempeEntexotee 
ośteć stąd fye też wosiol t pytbalem nie iednego 
P:ofuratozó/co by tho bylo/ práwo dóć/pzówo 
wśiąć:żadeń tego guntównie nie vmial powie 
bźiećztylko powidddią, iż tdt zwyczay ffórdoaz 
wny. A niektory powiaddtą/ i$ to pytdnić y to. 
fFazdnie/gożie tát (Edsuia (iż vo ten csáo wolno 


ma być $ 


100. 
ma być 3 2fve(tu tieby posroény pzówo da y weż 
śmie) tat fye tózumie to teff/ kiedy fye fpzówi/ 
kiedy fye vjpiówiedliwi, Jefliże tat reft ibebyé, 


Gyeqtteftr. 


C £Equeftr y Ateft/ieono (ye rosumic/tylto ob» 

iana teft voftovolécb. jebno/to teft/CSequeftrá, 
cio pó łóćinie/ Etózego fłowó/ ólbo temu podo- 
bnego/Jnterdictio/oczeni w zawie pifsac vz 
żywótę.2 omgie fłome/to (eft 2lteft / 5 svoycsdel 
iu wziete theż iáEoby na lacinftie Eopyto vy», 
nióné Etorgo Profurarorowie zć zwyczótem y 
jm mówiesiu yw pifániu viyrodig, Wfzótże 
miedzy tymi flowy w tym czynię nieiátg wii 


bá —msoócéreft 


F Aref. 


8 Sequeftr 


co feft: 


S Sequeffrt 
włafność. 


v Sequefte| 
ola czego by 
WA» 


© 2frcécte 

ność; iż áteffem ábo fzperuntiem pofpolicie nde 
zymóią tzeczy idtíe pi3es Drząd v Fogo zśpowie 
bźióne. 4 CXequefft/ Fieoy dwie ffrónte albo 
they ieonó y voiecéy ich 3 fpólnego zezwolenia 
pobáoósa idti ffóteE bo Fogo/ Abo też y bo Vre- 
ou/áby tám był ón ftáteť w potoíu bo tao/d3by 
(ye otasáto tomu fye ma boffác zá Práwem/ ál- 
bo 34 vgodg. 


Gao bo tono rzecz Eopotna bywa poddtia/ 
nóżywdię Sequcfter & Depofitariusrei,in ludici, 
um deduct.  Z3tbóżetio tha teft włafność/ aby 
tzecz w Sequeffrzto iefE/vo zdchowanić abo sd» 
trzymónić pisyieto/ wydał temu, Etózy ię Ptá- 
wem wygła. 


SzEquefteu pofpolicte/ Práwá biónig/tylto s 
tych pisycsyn go oopufscsdto, Piérwfza : tiedy 
fyefiróny 3e3voolo pooéé bo togo/dlbo dorze 
eu t3ecs ÉHopottta/ áby po boForicseriu Dzówó/ 
byłć temu voybattá tto Diévoo oosier$y. 
YOtóz: kiedy Ofobá ieff pobesrsána/ i5 (ye try 
iez álbo iżby 3 rzeczą nie wcietłó/ á thám tzecz s 
Potrzeby w Stquefft bywa daná. 
Trzecia: tieby (Dfobá w tym teff podeżezóna/ 
by óttey czeczy/óbo 3 niey pożytłupółt fye Prá 
; 100 toczy 


\ ` tótiegow Fogo naleśtónego:to na 


a Rzy dochodzeniu fivoiey t3ec3y 
W dbo móietnośći/Jmienia/ftóttu, 


pi366 trzeba w; 


y było 
b i5 v logo w 


Védicare, eft 
coram ludi- 
ce rem fuam 
effc, allegare, 


®© Gpofób 

podzodzemia 

tzeczy/ episy, 
tion, 


) Dochódzeniu 


naąztato mowio/fwa wolęztrómia Orzedu. 

A i$ owotdtte (a dobrá / tedy tuchómć/ tthóze 
może 3 mieści ná mieśce tufzyć: dugić nieru? 
chomć /idto dómy/tómienice. J tlapzzód 0 
dochodzeniu ruchomych dóbz/ten poftempet ief 
w Pzawie opifany, Etózym ich (pofobem oodboz 
ożtć/co stego pisyElábu może poznóć, 

LF Jefliby Jan toni fworegosálbo Erbóse rue 
chomć czeczy fwoie sáffal v Dawłó/t:bózeby de 
bo tupił/ albo sáffáwné miał/ólbo nólazł albo 
mu w powod; pzzypłyneły / ślbó mu ié zbóycej. 
złodżiete odieli / álbo mu trózymEolwieć innym 
obyczdiem pisypaoly: y pasyfscofay do niego mó 
wiłby tat: pawle/ten tori/élbo ten fiótet/ moy, 
iefłomnie toniecznie, oftátbnim Prawem halez 
jat: tebno 1$ mi ieft obiety/ chce by mi był pzzyej 
wzócóny:y wżięłby Jan nego Eóníd gwałtem: 
á pórwet pezyfzedł bo Moóyta fára fye ná Ja 
ná iż then pisecivo Bogu y pzzećiw fpráwiedli- 
wości, wożiął mi gwałtem Eorić motégo / dlbo| 
te vzecz Utótom ta w moim o$tér$eniu miat iás 
wniem trzymal / nitomum (ye pzávod nie bzóz 
nil/y gotówem był 3ávojoy Eosbemu (pidwoicfye| 
Drzedem, Etbóby mie Eolwoiet icto/ nágábal: á 


tát 3adam 


Stel. 50 tto fobie 
wiedliwości/bes 


+ 
+ 


[5] Dodpobseniu albo Imo» 
if3csón/y tzeczy mu beda pzzywzócóne. Dotbym 


Jan może ftarżyć ná Páwľa /o tatie Dobza : | 
póweł bebżie [ye winien bzónić / przez Dopo» 
wwiéo$ fwoie 

S Baden fobie fam fpirówiedliwości nie może 
czynić dni gwałtem bidé / cbocby cofwoiégo v 
togosaftal.2ile iefliby wątpił o nimn/sátrsymáé 
io mo$c/y bo Drzedu ode, lure Muni: Arti:27, 
«| Cymże obycsátem żałoba może być vczyntóż 
ná? iefliby Eto tómu Jmienie (foigcé gwałtem 
poślaoł. 


€] Trzecia t3ec3/ Etóto rząd pzy dochodzeniy, 
fátiego fiattu ma zachować ra ie(£755 fye Woy 
tovt y Disyéie$nitóm niegoożi fEásomdáé , idto 
Erbo Dziedzictwa élbo Poffeffycy rzeczy bowoz 
o$ic ma / á$by domób ptérwéy był pisylaosony. 
Bo thé € eb 3ia/nie ná tożoć pytanie Protura 
tosftie ma fEásotodé : trzeba porsabeE w wydd- 
niu 3Delrétu zachowóać. Jató/tieoyby Protura 
tozżółował tháť ná togo: Dante YDoycie/ moy 
pan (ye żdluie ná tego (7. i$ mu Eoniá vtraot ży 
30047 dby themu było náfasauo tatanić wedle 
piévod nóznóczóne. Ty w tey mierze nie sává 
zem ná tótić pytánié / Abo żadónić ma być (Eas 
zónie wyddnedbówiemziefliby ffazónienó py» 


tánié fró- 


Cr ANA 
z ——— 
tu fye fivcy rzeczy, 103. 
tónić firóny Dowobowey z4 tazem było Odneż| 
tedy obidlomány; E odpowiedzi y Fu obiónie 
fwoieymnie mogłby pisyos.d tat tfe pi300 frzebź 
Dowieść y polonac, tefli ten teft zlodżicy ábo 32 
bdyca Fogo winuta. Potym pytác/iá Eie Fardnie ] 
zafłużył, — Tatże tbcz pietwey mą być fEazdny 
bomób/potym iati ma być dowód. Spec:Saxon:| 
Libri Arc. Non debet per fententiam often;| 
di, qualiter hæreditatem aut pollefsionem quis dez 
beat probare , ni(i prius fuerit probatio per fenten? 
tiam adiudicata, | 
T Czwatta: J3 $aben niema być 3 Pofieffycy. 
wygnany azby był flugnymi dowody potonáz 
ny:co fye pokdzute Stego pytátiia, 

«7 Dytánié EfEfefliby YDoyrb s Disyéteinité 
pewnie wiebżteli 715 Erho żle trzyma Jmienie/, 
ali YOSytb zć rázem toffásac / śby ón Fibózy, 
trzyma mienie niego sfłapiłnó czyie fołozo, 
wanie / tróm práwnéy obzóny: — Dbpo. 35 
żaden nie ma być wypedzor s Poffeffycy/3 dźierej 
żemią Jmienia/chochy też śle Eto trzymały choć 
by też tho Seośią Dobise wiedzial. Bo €5ebíía 
iato powodowi sAoby/tót offárónemu 00poz| 
wiedii y obicn y sointen pozwolić, Ine nemo eife 
SIefltby té Ero vsct/7$ to Eft pofi (fra moia WE 
y bicze fye do Sebżiego/y Desyétesnitow/ttbo.| als 


De poffefsio 


jetiam fi male 
- 'pofsideat, 


€ tym to if i 


ES 


, © bocobscni albo imos 


€ To Práwo ototo dochodzenia 7jmtenía dlbo 
tbeż iafiey rzeczy / bórzo flu$y tbemu o3réteyfsee 
my żuchwadłemu wietowi / tiedy Etbo sé iótim 
tolwiet Diévoem/pisyyoste 0o Drzedu fam s go 
lá / 3 pasyactelini /3 továfsyftvoem C Deffffosá 
nteoawfay Eremu obefłać ) cześćia ptośi/cześcią 
Bożi by go Drzed w 7jmtente wwięzał / poz 
wiaodtąc / iż Eicby bebe w Jmieniu fpráwie fye 

: Fojoemu. 


sa DR > PRS RAZ 
wania fye fuot y rzecz 


ione, tedy 
eno Jmie 
Utraci ic. 


mtpaliter: 

yé tarat:tát Pzówo povoiá 

ba: huic cedit in vitam, Jefliby przeciw iemu 

czynił Ciuilitet tedy ón tomy fye gwałch ftat 

mà fobie ofsácovodé fzłody, Etóze mu gwałtów 

it beb$ievoinien nágiobsié, é Pifano o tym 
SpeciSaxon: Libsń, Artie. 45.in Glofa, 

€ierpiacemu gwalt y fsEobe/ beoźie wolno czye 

wić przeciw gwałtownitowi / dyceli Cetminalte 


€ i *ev/chceli 


SBtofmicz | 
nie tomu gź 
jwałtem bież | 
jt3c/tráéi ié/ 
|diocby Pio | 
wo miat vo 
niego, A nie 
mali prówó/ 
jné górole by | 
wa Farane || 


Críminaliter 

ślbo Ciuiliz | 

ter czynić/cę | 
ieft. 


tet/cbcelt Ciniliter/to teft/chceli ná gatoło chce: 
li tylko o nagrodzenie Irsywoby/albo o fody fot 
ść. Ama miedźieć/ iż tato pocznie czyz 
nic álbo Criminalitec álbo Ciutlitet / tba£ iuż 
must tóriczyć. 


E uoc BO Efliby Fto Eomu co wżiął gwałtem / mniez 
(fO maige żeby iego rzeczbyła włajna/owotdto wie 
rem pierze, tem wżócić/ tho ief£/ tefliby piaawOśtwie mnie 
by fmoie/ co mat być fvooie rzecz,” Bo gosicby ináczéy bylo/ 
trédz | iżby wiedzacnie fwote/ gwałt czynił, tedy ráfo 
tosbóoyrit ma byc aren, Spe SaxonmL ibi Arti; 
7oinGloía. Picto tbemn Ero fye takicy rzeczy: 
imówóc ma tezibć trzy rzeczy wiedźićć / iato 
nápifano ná innym wiebcy/ Spec: Saxon: Libii, 
Artic:36. in Glofa. $łapszód / aby to 3 widd- 
mością á Oożwoletnim rzesy czynił, Dugas 
9 Bebo pe' ABY pewnie wiedżialiiż óná rzecz feft iego/Etboz 
ma dego i- |eey fye tmuie, Abowiem choćby mu tbeż Drzgd 
iih wiej joosolit/é iegoby rzecz nie byłó/Etózey fye imu- 
vjiéte | [tezbebźle ná tym fzłodował:żaden fye Drzedem 
nie wymówi, 250 vrzad nie może nitomy wier 
céy oopuścić/iedno ilé Pzówo dopufzcza. A ies 
fli co pzeciw Prawu dopufżcza/to nieczynt ido] ` 
Eo Drzgd: przeto óno dopufżczenie mic nieważy, 
Crsecta/iS ón Eto fye ma r3ec3y imowóć/ ma to 


czynić ilé 


Y 


tónia táticgo bal. SpeiBax,Lib:ij Art 2:1 glofa, 


waniu fye ftvéy rzeczy, 
czynić ilé mu Dzówo potdzute, 
czy bylo/mo$e ob fwéy rzeczy 


105. 


2 


I 


[by fco rzecz bofiapiona/piawóżiwie 
uż Crápttiat. o łtózego (a csdfu 


trżebć crspmác. 


ZE(li tto upił vsecs Erdożtóna/00 tego 
Etózy ią vEraot:ólbo tefli 
być Eraoztóna: tá nigoy 6. 
ginie, EIToże iey Dochodźić ná 
vtogo ia zófłónie, 


per 


€ iij 


Ale tefliby E 


250 goźteby inóz 
odpaść, 


M Cózydh fye vsecsy fmowdáé ntemose/rtápi^ 
200 fano w Doszaołu fol:108. 4| fiáo to/ 
ZBiedyby tomu Ethbozą tzecz vErdoti 


f nego wolu 


wiedział rzecz 
awnością nie 
fonie ziwżdy/ 
to fupilisccs; 


| [ofióna / daa 


| 18 Reáosiós 


néy rzeczy fry 


SN secj Frés 


wnośćię nie 
ginie, 


ET tego, 


90 tego pzzedawce/ Etózyby mutemał 34 pewne 
być fwole:idtosiefliby Ero pzzedał Dźiedźictwo/ 
Etóze mir poczyłeyśmietci przypadłość mniemał 
hpi sietwfzy ożierżawcć fpráwieblivie 
| tezymat/potym tépssebal : tám ruchomy fłótet 
Pawgrośćię piscs trzy látá ginie. 2fbovotem thi 
wina nie eft ná petjónie dlesa rzeczy, Spec: Sa 
xon; Lib:ij, Axti:36, in Glofa, in fine, 


R EPRZESSA LIZE. 


To ieft/ 
Ciażónić Cuji niewiunych midfto| . 


ch 5 innego póńfiwó. 


© 


> 


winny 


7, 7» nych Danftw: Etor ciaza- 
AO i niazi fye bźiśieyfzych czdź 
fów sd złością ludztą 434 niefpzówiedliwością 
ipisclosónycb wczynóię / A byvoa to wie porgo 


wietfzych y ftracenia móietnośći, -Co napifał| 
Jodocus COdmuberius w Ńśiężtód / in Praxi 
rerum Criminalium, 


Obyczay tego ciażónia. © Fogo / y 
petto fonu boc ma. 


$ Práwe te około ćiążdnia obcych lub£t/ 
X stey żiemie 9 Etózćy teft OłużniEOczeni 
w pzówie násyyodtg/ vim publicam,pí; 
gnorariones,rapinas,repredationes, 6 pofpolicte 
R Bpraffalias, ttóze tat opifuia: Repræflalia , eft; 
poteftas pignorandi,contra quemlibet de terra des 
bitorís,data Creditori pro iniurijs & damnis, Je 
moc fu bámovoéniu lnożi 5 Obcego póńfiwó, 
3 Efbózego Ołużnit eff / Ceeoytozowi data Ola 


aj 


9 Ńepieffte 
lig co f$. 


T e:ógá do 
€igżdnia luz 


Dji 3 cubsZ| |a 


go pźńfiwa. 


Dei cc TOO 


nagzody Eesyvob y (too tego. Albo feft ona moc 


| trbóacy Inoste zróznych Zeóleffvocsáfu pototu 


zwyćtli przeciw. obie w zaiem vżywóć 7 pid 
mwiedliwości [woorcy dochodząc gdy iey innym 
fpofobem ooffapic niemogę. 2i wedle óney pos 
igrarffiey Sentencycy : Vim vi repellere licet, 


j © tcoy cfa$ánié tym fpofobem bywa: Jez 
fliby Erózy człowiet s fnnégo tTarobu^3á 

czafu pofotu/co molego gwałtem wśięł/abo ni 
wyoddęl byb3 ná $remi/bao$ né moiu.Liaptisób 


czynić niechciął / Abo mi iz vczyntć obwlacsal/ 
dbo fye nieidto pczynić ofdsowal á nie pczyniłe 
by: tedyfye mam véiec do A cólá Dónć moiegó/ 
9 pómoczżęddiac / aby mi do ónego Dana liffb 
pisycsynty datzaby mi dobić moić / Eróae mi ies 
go poddany wydárt byty wiócóne, 2f goźieby 
mi ów Dan po wtów sd pzzyczynnym moiego pó 
ná lftem/fpzówieoliwośći nie oczyniłunam fye 
346 wzóćić 00 Brólć Dáná moiégo/opowidbde 
ige y oEásuigc to / iż fpzówiedliwośći miécmiee 
moge:y bebe proéil potonie/áby mi innym [poz 

: fobem pods 


Repzefjalta. 107. 


fobem podług swiérscbrtoáci y vofabséy fwóicy/ 
tu ooffąapieniu fłóttu ábo olugu moremo DOpoz 
mógl/to teft/áby mi lif tátowy balsd Ethózym 
by mixvolio/ná ttózychtolwiet onego pórfiwa 
(3 Erózego Ołużni teff ) poddanych / trbozzy by 
fye tu w tym panftwie potazali/ moiego fłattu 
śbo oługu nagioby écigác/ónycb poimać/maiet 
ność ich bimowóć y prscodwodé/bo tab dżby mit 
fye wmotey fummiedofyć fiato. A tótowy lift/ 
Arol pon móy/vonet mi 0a/i$ by fye mnie 3 pze 
Jodtría dob: poddanych ónego páná bofyc (Fato. 
Dortíewoas ia Eu nagzódżie (wolty mótetbności/ 
toga fprawieoliwości pisyb$ niemoge, Ale też 
tu tvscbá różumieć / iato nie może być fpzówie: 
oliwość. Bo ię bedz buigtemu Dzównym poż 


ftemptiem czynić. A ów nierozumieięc tbetmu | |a 


beoste fobie miał sd nieuczyntenie fprá wiedli- 
wości / bedzie fye pzózno pictat do Dana fwo- 
tego : bedżie pzóżno waśnić Párny miedzy fobg: 
y fobie wiele 3légo vesyni: y do flufsney fptávote 
bliwości fam fobie ozógre zśmtnąć może , 
Przeto wtenczas tobie nie teft fpiówiedliwość/ 
tiecdy twotey żółobySebśta fłuchóć nie chce/tie 
oyć fpzówiedliwość rosmáttemt niepotrsebne: 
mí à nie wedle Práwi oylácyémi o0włóczy. 
Albo cie ffasániem tatim micsemnym / co grze 


nić fpziwieź 
Olimośći idz 
Fo rozumićće 


€3y nie fłuży/ odbywa. 2Ibo tiedy też wyżfzego 
edie nie má(s/60 Etozeg by miał apelloówóć, 
Boé to tefscse nie niefpzówiedliwość/Eicóy two 
icy Ersywoy tótiego mafs Seożiego/cod tthózez 
go obcteżliwego fazdnia / mo3efs bo3avysfsego 
&5«65iego ćpellowóć / Etbóy ftasánié nizfzego 
Seosiego może ftésic/vonitoccs obzóćić popzde 
wić, A that Eiedyby y ón Sedźtą wyfżfzy (póz 
połcdliwości / tobie obyczárem Yoysfaey namie 
nioncy vesynié intecbétaL/oopiéro fye ftlcnifs 6o 
KBtólć pana twoiego/o liff ćiażdnia/ idto wy 
fsey ieff opifano, 


Sfufiudi cho feft cátié <iajónić nie: 
winnych ndfto winnych. 

Ze tátie dochodzenie fptéwicoliwoss 
ći/bebźie fye podobno wiele luoźtom 32] 

odło utefłufzne/ á wieciy gwałt w fos 


| bie niż fpzówieoliwość máiacé / zwłafzcza goy 
| bee 44 hy olanafzćy fzłody/ttówz nam żli luoźte vczyni) 
nia lbi nie |li/mamyfye náð niewinnym mécćíć/3 iego móie 
(nio kności fsEobe fiwoiesmoca tych Prawy fobie náz 
| -Binne pań- |giódzóć 7 Jótieć to fa Práwástu fye ototo tego 
1 Apa M niechce wddwdć tylfo to pisypómniavofsy, 807 

mie, | |fyéná tym mam» iż ttotolwich ty piéwé ofolo 


tatiego ćiażós 


Repzeffalia. 


o ý  wionie wód: 


Przyczyny Ola Etówch cáfié ief poftdi 
nototótto ćiażónić. 
Jótwfża feft, i$ Kerol y fiy Pan 


G goy widzi i$ iego pobbátty/s obcego. 
czlowieka (psávoieblivoosct mieć nie 


toiu tupców cubsostemfErd) łupić y zbijóć mieś 
bopufzczóli.Abo też bla tego/i$ iefliby w csyntee 
niu fpzówiedliwości niebyli pilnemi/ tá ffodd] 
nie tylto fye ná nego o ffáttiem polmónegoale 
na wfzyfttich poboodtiycb wéciogálé/é fnaożby 
né tych wiecty ná Etózychby oni łaftawfzy byli. 


Écémm luoźióm tháfie Lifto ciażónia 
máig boc oatedne. 


© Teyto fprówie oFófo táFiego ćiążdź 


tiia/áby oò Brólów Lifty finfsrtie né 

to były oáné y otesymáné: ty fa tzee 

czy potrzebne. f1apisóo / ma fye ráz 
(nie otózdć ond wieltas 4 ciefztość nie snos] | 
nadla EtóteybyDan fwoiemu podoośnemu miał 
tbóta wlądzą dlbo lift ćiężdnia Oóć pzzećiw lue 
ożtóm z innego panftwa, © mółą rzecz/nitoż, 
mu fye tbatomcy władzey nie godzi wypiówo 


oi wóć dit) 


€ D:zyczyny 
liftów Pu éi 
żóniu 


wóć dtf iey ośwóć: y owfsem/ie 


Reprofflig, lá bané/nic nie waży. bowiem 


funt vitima! f oftótne letórftwó, 
|| remedia — |Imocneé7 d niettawiś. 
tat nó zdrowiu tato 


9$ Reftitutio 
caufz ín inte- 
grum co íeft, 


:wfzótze iż 
ft cío$ánia 


T Oby od | 
mytbvoolné. 


éciácb á w fzłoddch fwoich bebac/ obłudnie fye 
pod obzóne Beślewftz/dlbo możnego Etbózego| . 
pónó vetetáli/é pobbánemi czynili : by tylto 34 
tóticy włąozćy dozwolenim fwoiey fztody náz 
pode mieli/ Etbote otrzymawfzy/ 308 by fye 00 
pićcwofzego páná podli. 


Przeciw. Echówm luożióm táfie lift 
ciażónia me máta być odné. 
N 2Ap:360 tbófowe lifty ćiążdnia nie móią 
być ośnć przeciw fivym pobodnym:bo by 
to nie fłufznie bylo/áby fye pobbánt icönégo paz 
ná tát ciążódć mieli:goyż tożoemu pánu pisyftoi 
fmote poddane obiecdwie (Eronte voyflyfsec/ wyż 
ftyfzawfzy ofeożić y fłuBna fptávoicolivoosé v 
czynić,  Liíeoáto thë táticb lí(Eovo miónowie 
||€fe przeciw białem głowam / przeciw duchowe 
nym. Studentóm/Seożióm/fługóm icb/tovods 
iezyjżóm / fptavocóm, pazecim pofłóm tthózzy w 
jwieltich fpzómach oo innych Zaeólów byvoáta 
pofyłani/pzećiw flugóm ich. Abowiem tacy/dz 
mind ozódze/dni tám tedy iddg, áni ná $abnym 
níeócu niemátg być bimowani. tiáo to/piscz 
ćiw tym Etóisy nd tównć iśrmótti idas ábo ide 
' 6g. Przeciw 


Repzeffalię 
be. Przeciw luostóm Ola fłużby Bożcy ná miesz 
cá świetć idącym. Przeciw tupcóm żeglatzómy 
ich (fpzawcómttózychby niepogodnć wiatry do 
postu pzzypedźiły, Abowiem nó tófim porcie zć 
peosent/miemoga być sátesymáni, Dasecivo tym 
Etózzy Do idtíego fabu oblicznie bywáig posto» 
Mi; dbówiem tatić Dfoby stego (ye Práwá weż 
fela/Etótem Eożdemu bywa daná wolność bo fa 
bu pisylecbáé y odiechać/pizyśćy odiść,2lle tych 
wfzyfłkich wymówet nie wedy 3ácbowywde 
ię / zwłafzczć w Ofobóch złego vesyutu win- 
tych. YO yioxofsy w niewinnych Etbonyby mie 
(to winnych voeole tycb Repzeffalia / mieli być 


bómowóni/ nteiáta wymówte móią / i$ nie wz 
fyftich ćiażdziia/spizzyczyi wysfzey opifánycb/ 
i5 teft biała głowa, duchowny Student, See 
ożiazwielii pofeł. etcet. RA 


S3dfo pe Fco ma ecáfim liften igid- 
nia gódowóć. 

Gyby tedy Fro fobie v Króla páná fwo- 

s ieg/lift tátovoy tu ćiażdniu Inostpoffro. 

Dro nych zpóriftwasttózeg feft blu$nit/ste- 

onalipotrscbá teft/áby niefam pisesfye áni pzez 


€ fmwoie 


fwoie flugt/tego ćiężónia vżywałAle pzez DZ 
rząd Etóvemu tho należy, A Etemu nie vo obcey/ 
śle w fwoiego páná Jutisoycycy. 


Raránié cego Etobv fobie cá£i Cih 6 
fról żle gtedniań. 


giodg bywa Faran. Tad to/Dzówo fwoié trócie 
A mó offótet wfzyfttich vćiążówych (stoby y v» 
tréty nógiódzóć winiet. 


ŚOwśwolenić g bowotánia. 


A Apifatto in fine Glofę Spec: Sax: 


fpofobemmtie pisyposyyodiac Dovoobu/tylto Eu 
pzawie pzzywoływńiąc  tbatże iato go on tbá 
pzzywoływóćdat.alle iefli tento powołóny/był 
pózwań / á dla (wego niepoftufseriftvod C idto 


DDYSWOT SE DOWOGTONTA - 
móvola/ ex contumacia,) byl powoláuy:teby bz: 
woléy powodu/y bes pisyposywénia/ nte może 
fye o6 powoływania wyzwolić. 


i Atopowátány przychodzi Fupidwu fiwe 
Ge imu y io (ye ma epowolánia wyptáz| 
woic/te(t nápifjano w Doisabtn fol. $5. Jedno 13 
fye tám founá Zapifu tegó wyzwolenia opué« 
étlá. X, dE3e y ffazónie wyzwolenia nie ieff doft) 
tecznie wypijónć: ty rzeczy zdało mi fye tu pi3y4 


piíéc. ve DO DO 
Eoma Zapifu wyzwolenia o6 
Dowofówia. 
O:má Zapifu może być tó/ bo Etbóta 
inna wedle Doftemptu/Etoty fye v Sg- 
du Ożteie / pizez otazanić Oléytovorego 
* Miftu/zDovoobóto/povoolánia/ówidbectvo/ y ine 
nych EtózychEolwiet.  POfzatze tó foma niscy 
nópijóna / może być nieiótiem E(faltem inych. 


Con am Judicio bannito,conftitutus pérfonali/ 
ter.honeftus Caim , cupiens fe a profcriptione (in 
quam abfens, feria N. ad inftantiam famaci Adami 
intrufus erat) liberum reddere, & de infinuato ho” 


€ ij nefti Abe 


Itag; prouidus IN. Praeco iuratus » fententia Iudicij 
banniti mediań,ad hunc a&um defignatus, ín quat 


tuor circuli 


€ iij tam ín caufa 


Wyzwolenie 


tam in caufa infinuati homicidi, etiam, 2 profcriz 
ptionejin quam abfens intrufus erat,libere pronun; 
cíatus eft, Deinde per Iudicem & Scabinos,confuet 
ta luris cheutonici Maydeburgenfis folennitate, lu: 
ri fuo priftino reftitutus eft, Cuius etíam vxor pros 
nunctíata eft legitima,& liberi fuccefTores legitimi, 
ipfe etiam receptus eft ab inimicis, S reftiturus eft a 
micis, Deníg; per omnia, luri fuo ita reftítutus,vt 
in caufa hac, nemine mortalium, amplius impedis 
atur,neq, etíá huiufmodi praefata profcríptio ei, aut 
fuccefłoribus eius aliqua ex parte noceat , de forma| 
luris, &c, y 5S 


GOfrét cego wyzwolenia po 
Dolea : 


Jiedy ná żąddnie powołanego 
Etóty [ye s powołania wyzwala? 
żaden s pizywołanych tu obpotoz 
wi niefłónie:tóm iu3TO yt epasy]. 
A śieżniti onego powołdnetgo/ftaża 
wolnego oo powołóniay powyfzfza dvo tez 
go vofsyfcy powfławfzyzy pódniówfży owá pól 
cá vosgoie/piéxocy tetlsiato nápifáno Spec: Sa; 
xon: Libii, Articziitj. Verbis & digitis eum abfol 
uere debebunt, quemadmodum eum profcriptioni 


incluferant, 


3 powołania 

jinclaferanc, Dowtatzdiąc tezy troć sáYOoytem. 
2llbo też Wóyth s Dzyśieżnit: z Difétsem ty 
fłowó niżcy nópifane, 


Eal Dyś tu má żęddnie VL. potoolénego /tetn, 
Ui dni żaden s pisyactot niebofżczytć CT. 
3émoibowdttego prsywolány / po pictvofsé / po 
WEÓzE/po ttsecíé/y po czwattć mimo pzáxvo/ant 
p23e3 fye/ áni pases żadnego mocnego człowietć 
nieftáttelt : Erbosem pisersecso 
o 3émoibowéánie niebofzczytć 


EE 


Zjnteciogato, 


Jitterrogatowa 
INTERROGA” 
TORIA. ; 
To ie(t/ 
Dycánia pzy toobgentit ówidoFów. 
ES Sem 


that fyezóchowute/ 
iáto Diéwo vczy:óz 
le then obyczay cho- 


wdią: J3 then Erózy 

$wiábectwá potrze- 

buiezmawia fye po 

— tóiemnie piécvoéy 3 
świśdłami/ co v Drzedu świdoczyć móię/ póź 
tym ie ba pozwóciy iato fye potátemtie zniemi 
zmówt / tbáE też przed Dzzedem potólemnie 6; 
jwidoczą.Di390 tello gotowego flucba/o żądna 
jezecz świadków nie pytátac/ choć Oobzze choć 
żle : porządnie niepozządnie / potrzebnie niepo- 
trzebnie świadczę, — «7 Dzówo opifuíe/ Intero 
rogatoria, to ief pytónia Etóte (Eroná / Fiedy & 


wiadłt piste 


— 


pottsebá 


115. 


| 


Wyzwolenié 


potrzeba fye dluga powieścią bówić/ tylto flo: 
wem oviemá ná pytánié obpovoieo$iéé, 2L póz 
nieważ thy Jnterrógatoria (o wedle Diáwé y 
pożytet ich te(£ / mianoby ie zóchowywóć, 
Acztolwiet gożie tego żwycząy nie nieśle, 13 ich 
nie v3ywéig/to poffemptu Diévonégo niegwał 
é(/nie pfuie/non viciat Proceflum. YO [3áE$e iż fye 
tych Jnterrogatosia pożytti pobásuig / miano 
by (ye w téy mierze xotecéy ná Dado niż ná 32 
wyczay oglebác. Goyż (ye też przeciwnym oby- 
c3átem / gożie fye w tym mie wedle Dzówó (pide 
woulo/ty niepożytti potásuia. 75 óroidoct wiez 
lé nie potezebnie/ nie pozządnie / bedjie powińs 
Oał/wielć przepómni, 3 tzeczy fye nierychio wy- 
piówiówidoczy co chce/y czófem temu Etózy go 
bał pozwóć bedzie évoidocsyl tu złodżie. Sá 
czym to wiec bywó/fż ten Prózy Eu świddectwu) 
posyvoa/ónym. świadectwem jam fobie rycbléy 
zafzEo0dźi/miż pomose/goy tego ná co fye vosialt/ 
fiótecznie mie oowiedżie. Dla trózych nieposyte 
Eówo/czeftotroć fye pzzyfłuchawamy/ż évoidoet 
fwoiego świadectwa / myśl ras y OWA popadz 
wowóć,34 czym óno świdbectwo ini bywa po 
beżczóne : iatoby nie żć potrzebą dle 3ć giożba/ 
ślbo 34 prośbą ábo pzzentdiety świadczył. 
niejpiówie świadectwa niftoó inng niepizye 


chodzą icono 


chodza/iedno i$ 
sdchówunie. 


Bpiłać tdfoby táfie Sinterróqato- 
ria bo Sa6umtóty byc pobatodne fu 
miu. Swidófów / piórwćh, 

niż beda (Dico. 
L Artykuly /0 Etbóré pozwóni świadkowie, 

piofse áby pises 10136 pilnie byli pytani. 

Apd piofse póna ftarjzego Disyéiesnis 
té/dlbo YDóytá/ albo Diférsé ( iato froy 
śwyczay niesie Ero świdotów fliucha) áby obie, 
mó świędłóm pilnie pisypomníal iżeby pzy 
tym éwidbectyoie pámictáli ná Disyéiege/ y ná 
a DY oi i HA 
fü —xoiecsnésbés 


Cost profżedby był pytan świddet byłe 

NA li przy tym/wiożialli to/Eiebym ia o ten 

towar e Dávolem zmowe czynił / mó Ethozym 
mieścy/Etozego czófu fye to fłóło. 


Ab Rzecie / Jeflim sd rázem po zmowie 00 
pówłó towar 0debzał/ć obebtavofsy czy” 
mem mu £j płacił / ée(li gotowymi piemtígosmt/ 
czyli innemi towóry. 


Swarté : 56 wiclto fumme zemną targo 

ten towar vcsynilEtórym (pofobem:ná Etó 

ty czós zapłatć miałó być : mialli być zapis tes 
gosczyli Cytogtóffzczyli ná wióre. 

Jate: Wielé tych towórów było, iefli é- 
wieże tefli uatóżóne. etcoct. 


E Softé: Dio(se/ tefliby ávoidbeE piy ówid 
bectvoie co watpliwie powteoal/áby pan 


Stórfzy przysleżnić rzeczy nie pewnych 3á pew- 


——— 


né nte pasyye 


né nie przyymował/y Pifars éby nie pifał. 


Jsyme:Jefliby éxoidbeP tá trózydlrtytut 

odpowiedźićć nie vmiał, ále by zgofć 002 
powiedział / i$ nie wić: áby ná ón Artyfut wies 
€cy nie był pytan: y inné zeczy Eróze przy flucbá 
niu świaofów bywoáto potrzebne pouicsam pó 
nu Stórfzemu dbo Sadowi Etbory wedle poz 
winowóctwó fwoiego y pizyślegi fwoiey/pszye 
ba pilności/aby fye pławoć oEróm wfzelFiego 07 
cbylénia otasálá D "t DO DO 


Ehe Et przytład ieff tu fpifowánin y poda- 
wattiu Jnterrogótoaia 60 Dzzedu pierze 
wćy ttisliby évoidoeE Fu świdoectwu był p:zyz 
pufsczón. Wedle tego pisyElébu inné vofsyfitie 
Jnterrogatoaa/iato Erbera fpráwá potrscbuie/ 
mogą być łątwie fpifowóne, Albo té$ y Eom 
(pfowónia moga być świdołowie pytáni 3 já- 
toby pisc Pifórzć (pifaney. Ziebyby świadckj 
pózwóny piérvoéy był tównie obzdłowólty o co 
atu idtiemu zeznóniu ieff pozwóny. 

T Sádbowulte też nietedy ter zwyczay á dobry 
I$ świdoet by w fwoim świddectwie czego po» 
trsebiego nie opuścił álbo nie przepomniał: Ode 
te fobie fpifowóć cedule éwiddectwá; A gdy. 


fij peswány 


że podnieść 


Obyczay pisyéíeg 


(Fim tezykte| 
bawam :8 


3Enb5ióm y w pofpolitości.wfzyftkim | Indice Spi. 
Diselosónym opiféna ieff przyślegóziż, |Secularcs, 

ig máig czynić tezymóiąc wobuowu refach E| imperatores 
wónyelig, lure Municipali Artículo 8, tá nápiz 
fano: Juro ego per Deum omnipotentem, & Filiz |. 


um eius vnigenitum dominü noftrum IBíum Chri, AE 


ftum,& Spiritu fanctum,et Per Qttaccito? f£ 


——— —M MM 


uangelia,qug 


| Confules, 


uatgelia que üt manibus mete teneo. 


Tenże Spofób pisyótegi ieff opifóny / tym Eté- 


t3y zwierzchnim pónóm fwoim bołónią / ólbo 
wietttość p:zyśiególą, SpeciSaxon:Libziij, Ax:54. 


Aycóm/opifana ieft Ceremottia/Eieby 

pisyóátegiéta / áby pooniefli ovo pálcá 

tu S$łoriw. Jure Municipa: Articu: 44. 
(COnfules poft Praetorium cóuenerinr , electio: 
fufficiens iuxta determinatum numerum facta fit. 
Extunc Confules nouiter electi , primum obtinenti 
locum,Antiqui vero poft fequuntur,& iurant om; 


nes illi vno iuramento, (f^rececíó otgicio cone 
tra Golem. TIUS ua 


4 widdłowie 3 zwyczdiu Eieby przyśiez 
gdią/ owa palcó/ wzgóze podnofza / y. 
tbáE vofseby w świddectwach pifso/ 


(£reccis Ouobtte ab (acra pigicie: AD- 
t35b tho fómo podnieślenić owu pálcóvo / choć 
Row przy thym żadnych nie bedzie / rosumité/ad 
piéwoa pzzysiege tu pánu Bogu. 25060 ónego| ~ 
świadectwa, (E030 fpusci ná bol owa pálcá tat 
mówi: Doo tą pizysiegą ttOzęś tu pánu Bog 

vesynit/ abyś zeznał pravobe/ ocoó ieff poswatt. 


ono fámo podnieśienienózywódięc vcsynienim 
pazyśiegi « 


no tectam, in oppofito fui locare debet , et elt 


quiae auc Crucem, in (itu eins collo. 
cabit. A w Glożiedotożóno, Reliquias tem 


pore [uramenti in finu tenebit, 


sej XE fliby fye Eto. imowat ónić v togo/ma 
Oe fye vigé vá Eóriftiego lewa refa/y pry: 
$ia03 uć glowe onego Fonid/i$ iego byly bo też 
go czafu ieff/iż mu go vErábsiónovaginat/ obie^ 
ty.etcęf, lure Maunicip:Articuż135. Trahens fe ad 
equum; ebet mat finiftra appiefeti 
Dere equt auriculam, ac turare fuper 
caput equi. Fu s 


Szyfttim 346 pofpolicie v Sadu Pizy: 
Siege 3 Gadowitego detretu czyniacym 


g opifano/ 


IIo. 


| |Praecones, 


Traheń, fe ad ||| 
equum, T 


Turamentum 
Tudicialiter 
facień, 


Promiffa ne- 
gan. 


opifano/ż pzzyśtegółąc / mogą pálce położyć y 
zlożyć Erom dóżwoólenia Seożiego/TDiny 36 to 
$aoney choć położą / choć niepołożą, choć złożę 
albo wie złożą/ €5eo$iemu nie pzzepadólę « lure 
Munici:Arti:97, Si vir Iuramentum coram ludie 
cio praftare debeat, (Pfcite et fine poena fit 
pia apponere e depottere poterit, ab. 
fas licencia Subtete, ec per (6 nibil á” 


mittit.. Sttózych ftów Práwá teptu idiégo 
nie poFásute [ye/ná czym y co ma być polosóno. 
2lc3 Glózć né Żediu pzy Ceycie potásufe/is pólej 
cenć Erzyśw. tutellige oígicoo fuper cru- 
cei, (czego euntem. piévá dni Cejórftiego 
ani £I Táyoebur: nie mo$eootwicéc ) wfzałżey s 
tey Glosy nie 3nácsy fye Etóte pálce máig być na 
tcżyż położóne. Podobienftwo i5 TOytléodcs 3 
3ácbovoánia á nie 5 żadttego opijanego Dzńwa 
te Glóze położył, Stcózcy nic innego nie rozu» 
mieją pofpolicieziedno 13 owa pálcá płówćy reż 
ti máig być ná Erzyś położone, 

Bietnice Etoby pczynił/ á potbym óitego/ 

co obiecał 3ápisal/cbcoc pisyétegio 00IŚĆ/ 
rela Etbów to obtecal/ ná świętości winien vo 
czynić,A tefliby reti niemiał/tedy Kifutem. Iure 
Municip: 


Munic:Artic; 22. in Glofa. Si quis promiflum ne; 
gare voluerít ,iuramentoty euadere velit, JĄ A» 
IN V. illud, per quam promiffüm fecerat, ad Sa; 


cra confirmare tenetur , vel fi manum non h 


TRVNCO MANYVS id faciat, 


Róznyj Os 
fób obyczóie pi) 
» pizyśiag. | 


9 Odminć | 
opifaneg oby 
lain y pss 

Z 


 Obyczay 
poczyta. Dla tego iż ten obyczay pálce tu flori? 
icu/goy wyfoto wzniożle podonosić:ślbo gdy w- 


pezyśiedze mievcbobáts A bobise teft/i$ tu adne- 
go fpisectvorenta niemafz / cboé mioftó ponies 
$ieniapołoży ná XExoényeliéy : tát$e by y miez 

ó3y poddd 


SObyczay o 

pzzyślegiię 

cego ważny/ | 

ma być gor 
wan. 


| 
I 


gi fpofobu 


'Zaziusin Di] 
del 


|| rciurado, L, 


Aic Prætor, 
$ lurati, 


fpofobu obvooo$t/ Etótego fobie 34 nieniema/ 4 
do tego pzzywoośiEtózy fobie wielce waży: by 
iego pzzyśiega/ wedle fpofobu iego / pzzed czyz 
má iego/w fumnieniu dobrym fpzówiedliwa by 
lá, . Yiápi(al ieden wczóny w Diéwie: Si tem: 
pora refpexeris, veritatem docui, quod rată eft hoz 
die iuramćtum.ludei,Saraceni, Turcę,ciim ex pro: 
pria fuperftitióe iurant, nec funt ad aliud iuramem 
tum cogendi, ne ludo exponatur eis Chriftus, 
Cál$e goybym tótiego trześcidninć mial/ Etóz 
ryby mi fye pisyéiegátac/ zbzaniał ná trzyż Owój 
Ipálcá położyć á podnieść chciał / nie tczymałz 
bym fpo enim o tbo/ y owfzem wolałbym go 
wiożieć /. aby pooniós(sy owa pólcć pzzyślągi: 
ponieważ położenić v niego nic nie ieff ważne/ 
ola tbego / i$ nitedy w Dzówie znócznie nie teft 
opifónczślbo też ola Ftbózey inney przyczyny. 
mnie po nim ważney » niego à (ptávoieoliwéy, 
pisyótegi tezebó. Jato też/goy by tto położyć 
mó czyż chćiał/ć podnieść niechciał/nie bylbym 
vpony pzzećiw temu.  Rowniecbym wolał po 
nim wiożićć fpofob położenia owu pólców ná 
Eczyż/ć niż poonieśienia vosgów:goys położenie 
v niego teft ważnieyfzezniż poonieślenie, $1167 
wilbyim/ Si tempora refpexeris,ratum eft hodie iu 
ramentum, in genere omnium 5 cum ex proprie re 


ligienis ritu iurant, 


122. 
oženi 


te magz 


D Le pobobtto rsecsefs iż tlddśienie palców 
2e ná Arsys/ola tego byma/áby ná páná Bo 
gó pó 
Cb63 d nieco innego podnieśtenim palców fO- |pofirione. 
ZR A yid 


bre pzzypo 


mietat/Ethozego Obras przed foba wiość y| I OBieaio, 


de digitorà 


Sj Dobnieśiej 
nić pálcóvo/ 
Boga połóż 
guie, wzgóze 


4 [s v 
pzźiślegi wz 
i939 nie Cez 
remonig, 


fobem niethylto ná Bogá pómieta / śle fye go 
pzówie fetcem y wiarą Dotyta. Jefli thu tylEc 
o pómiątte Bogó idie: byłby wieltim pofta 
tigmby miał ná co innego pámietéc/optócs tez 
gy go vfty włafnemi wyfłamia / y co pólcy w3e 
góze potóżnie, Slowá wiecéy v pizyśiegi niż, 
co innego do pánd Bogańwiodg., Acz w to$béy 


pisyótebse/dle w niettózych o(oblivoie/tát i$ pid 
wie bo fercá pzzenitdią: á niewiem by co bylos 
drogi: tiedyby foda pzyśiege tábimt owy zde 
imytano / tato to w tey przyśledze pzzełożónych/ 
Etóza ieff svoiérscbu mianowana: fa tátovoé flo 

wá / ttotemi 


Dszzyślegi/ 
wó/ ttózemi fye eben 
flubuie nie zóchówał. 


fałefzneSSez 
Cu Pożdy pzy- 
tego pómietbóć 


bo fłówzać 


Obycdy ob 
Bog toffae 
3ány. 


* Deuter, 6, 


10, Efijæ | 
„| |6s.Quiiura- 


uerit, iurabit 
per Deutn ve 
rum, 


Obyczay 
Rów 3aonéy Ceremonie 
wil : Dówiaoczam fy 

mie 9 trudności wybó 

| fij Regum | P303 pátá Boga Jzcáel 
Salomón? po mnie Eról 
nie. 2 to tylEo oówiao: 
itóżywa/mówiąc: 

flowy: Dówiade 


Genet22, 


Heb: 6, 


| € Dsydiegá 

xegiytEum fpo 
róm / Eóniec 

i 


Wá pizyzywaniu mies 
nia Żożeggóma fłowićch to należy. Czego też nie 
opuścił vcsony w pidwie 5azyus dołożyć mó: 
jwięc: Iuramentum nulla alia re conftat ,G vi Di 
pHini numinis. Co my tá ieffb/ nie ma(s fye ná 
piséfivo bliżniemu twemu o co żeufzóć 7 gdy bo 


fwoicy 


124. 
fwoiey pzyślegi Erózytolwiet (poféb/cboé pod- 
ttieóienia/cboé położenia Owu pálców fobie we 
śmie : y choćby też dni podnieść ání położyć ch: 
ciat? tylto flowy pizyśiągi przed Sądem przez 
Imie Bogó wiecznie żywiącego/ przy oblícsno- 
ści wielć luosi/fu$ to iet Ooffóteczna przysiega. 
A trhoby Ceremoniey vżywóć chciał/thedy nie 
innéy w pifmie 250$ym voiecéy czytamy o ónycb 
Dycach €Sxotetycb/o AnyeléchBozydyidto po- 
Oníeóienie rat, Ta! Abiam przyśiegał, tícby 
mu Krol &obómfti pozwalał wisyftte maietz 
ność pobidc/áby mu tylto Iubsí wiócił: (Pen o 


manam mes ao Deum etcelfiu Do 


minum coeli ec EVYE. ne quicep accipiam ex 
omnibus que tua funt. H y Ddnielć Diosota o 


?Inycle pifjmo powidda: CFyblacie ttt coe 
lum Oetcra ec (aftra manu , turautc 


per Denm Hiueniem. Ten obyczay pode 
nieślenia reti przyśiedze/y 3 firóny modlitwy Fu 
2Sogu/ieft bórzo pisyftoyny.250 Ereby fye Bogu 


ce vostóte vsnoóimy. 
nego nie tefE/ieono tato modlitwa tu 25oqume 
zywdaniejmienia 2503568 tu potwiéroscniu piai 

b woy- Hes 


modlimy/tent pofpolicie obyczay cbomamy/i rej Sp: 
A pisyétegá też nic.ine| coi 


| 
hl 
9 6 dym n | 
p:áwea pzzyż M 

jśiegf należy | 


Dani; 12. 


Acz ia tu pzy tbym inn 
żówie o 


€eremonig 
bla Hbósey, 
Pzzyczyny by 

wl, 


tiey pzzyśiegi ttzebć „idła v niego eft waina; 
jDofazniec też ná czym pzówa przyślegć należy, 


Drzyśiegi. 


polosenip Owu 
256g Etóty teft 
Jmie fevoté tyl 
fpómoc bes im 


Exo:23. 
Iofüe 23, 
leremię 5 


C effámenty 
va Disybyttu Bożym nie bedźte miefztał/ y 
ná Góre Swietcy nie bedźie o0poczywał, Wá 
co fye ttavotecéy v pisyótegi oglebáé trzce 
ba. Sfópifano Spec: Saxo: Lib:ij, 
Artixi, xxxiiij, 


35 fámentp. 


RANSA 


p: Artic:65, Faże 
dość + 
ESTAMENT., to ftowo łóćmftiey v^ 
v) cent w Diéwre tát opifüía: 7feft dobro- 
wolni flufstié pofłówowienie álbo oświadcze 


Ceftamentá 


— —— 


| lá / dby nie był obmienióny. By th bobise y, 


pánftwá fobie w piéevofsyri. nie zóchował. tie 
| może fobie żaden Ozógi sém£Enac/áby fye mu nie 
miało qobíté/ náð piérwfsy CefEáment/itiego| 


wczynić, Ambulatoría eft enim hominis voluntas 


| Ceftémen tb 
YDoienny, 


Veftamentb 


dómówy, 


vfq; ad mortem, 


E 


ie obÉdsowdc/ potcze 
brego zdrowia. Aby 
śteomi C3iábEó: 


Swińdtómi| 


_ Tefłómenty ——— 


00 świddłów fefliby. 
á ích mieścy mieć niel 


.* 


nić nie. 


i Ceffémen? 


Mafculus, ^ 


Foemina, 


Clerici, | 


Ad mortem) 


| damnati, 


Filius alieno 
iuri fubiect?. 


Ceftémentá 
XEftámentu ty Ofoby czynić nie mogą: 
Yiapisóo £I7e$csysná / Etóny iefzcze nte 
2, ma Czternaście lat. 
Biala glowd/£tóz mie oofsIá Dwunaśćie lat, 
SatónniE/ aboroiem rhen niema nic włafnego/ 
goyż fam siebie y fmwoić dob: wfzyfitie Bos 
gu obdał. IOfBódlże Kapłani inni / Erbozych 
„świetfEimi 30109/ 3 bóbz fwotch włafnych/ Etse 
rych 5 Dżiebźictwa dlbo rsemioftá álbo s nauki 
nóbylizweole vooléy fwey/ mogatómu chcą 002 
bác. Ale 3 dób: Fościeltych żadnego Ceftámen- 
tu czynić niemóga/goyż to nie ich reft wlafność: 
śle vżywónie. A tylo na żywności d odżieniU, 
winni pzzefłóć. X coby nád zwyfz było/to vbo: 
gim ma być rozdano, Co Zośćcielnego ieft/tego| 
tościoł ic[t potómtiem. TOfzótże miernego o0- 
odánía/ Diáwo im ooxiwala / 3 ruchomych dgb? 
Éreconym y nie Ecevonym/obcym/flugom wzgle 
bem fłużby álbo idImujuy. 
21e śmierć (Fasátit/pises (Eotecstia Senter 
cya/ola iatiego Eolwfet złoczynifiwó. Bo 
Eto tváéi gárolo bla złych vczyntów/tróći y roz 
fpiévoienie o maietności fwoity . 
S Yn Etócy reft pod mocą C ycowfta / choć: 
0) by tá y Deiec pozwolił. Mjzótze 3 włas 


fitych déb: 


- € fye ná TDoynie zdobyl / Etóte zowa Hécinuicy 


Tefidmenta 123. 


fnych 66b? volefite piace albo 34 Doswolentcm 
(Dycé/álbo Páná wego nábytycb/ albo tá Ero 


Caltrenfe peculium. 250 tbo zupełnym Prawem 
ieft tego Ożiedźictwo, stych tefłóment może czy: 
nié * 


JEn Erbózy ieft bati w zatlao/pod zwierze 
<bitość cayie/iátoby w wieśteńtić Dla wy» 
pełnienia / idftey czeczy : i$ iefliby on Etbózy go 
palnie wypełnił tego ná co fye podiat aby ten 
£omu ieft wzatlad dány / nad iego zdrowiem 
moc miał, Soo táticgo łóćinnicy OBSES. 
JA popolftu może nazwóaczZatłaonit álbo wież 
żień/tieptzyacielowi w zafłóweddny. TAF też 
(Prawo powidoayCeftámentu czynić niemoze 


05) ( Arnotrawcá/Etóry w wydattu áni miaz 
3269 ty áni tórcć nie ma: Etbosemu rzaOzenie 
wiajiych oób:/0b Dzzedy 3 vat ieftodietbć: tez 
fłómentu nie może czynie przeto i$ nád maietz 
nościę fwoix mocy 3aonéy nie ma. 

Jefpelitego rozumu człowieł. — YOfsátje 
toy go furya opufzcza/ może czynić teftaz 
ment, By go (cono wren czós począł y botóral/ 
Eicdy go futya opuści. Bo iefliby gó sdó nader 


i ğ Bto psti 


kad DO 


Mente capt?, ||| 


Ceftémenta, 
fto pół nie ootónał teffómettu/niebeożie war 
ny. Ślyśl ý znowu czynić / Eteby go potym o» 
puści, /* CZ m 


/ Jemy / Bo mówićnie vmié/á do Teftóz 
| mentu mówy tesebá, GTiemy fye tu rogus 
mic/Etóty nic wyntówić niemożć, nie ten ttóiy 


nie cycbfo mówi. 


dA 


H 
U 


Ztózy wys 


129.| 


B Có wytrocsyt przeciw LMMareffatowi 
p Btólewftiemu. Bo tóti y gátolo y mó: 
iefność vtrácil, ` 


Jewióomy ná obiedwie oce. BO tái fa» 

twie może być ofzutan pzez fpiówy á s» 

nati Etózych nie widzi, NOfzótże ad pewnymi 
poftempEémi/pises Erózeby fye sábie$dlo/áby ša- 
oné ofzutónie niebyło : idto gdyby miał (ego 
pisyactelá / Etózemu by Ouffał/óby 60 niego poz 
álbo nópifał/ólbo co inego: tóti teftd> 

niewidomego bedzie ważył. 


Tefidmeney e Etóżych psspegon bye 
wå, 


Maieftatem 
laedens + 


JEftémenty Ola tych przyczyn byvodig, 
Uiapisób/áby miedzy pisyactelmi/ nież 
pupiew pojwactt / tóznice niebyły o 
móietność Etóża po zmóttym zoffónie. Potym 
Ola vbogicb/ná rosmáityd) mieścoch/lub wfzpi 
talocb/lub w JAla(stozsécb/vo fBłołóch bedqcych: 
aby ich zć roffasánim Bożymyteń co teffment 
czyni/nie zśpominał . Bywáig też Ola osiect/ 
3 fitóny pizyrodzótego powinowáctoá / ola 
pisyaciól 3 firótty Erewnośći, Sonam y innym 
i dj powino: 


Pofihumi 
preroga- 
tiua, 


powinowátym dla otazónia przyldźni. {Tá o 
ffótet ola fług/óby teffómentnit w tym wiyft- 
tim osnaymit wolą (wole, 


! 
Miánowánie Sec ná efte 
mencte, 


NĄ, Cyec/Etóty csymi Ce(tément/á ma Ożie 
W. 2 P ci vosmáité/teony iefzcze poo fwa moż 
RE ^ cą/owmgie iuż obptávoroné : winien wz 
fsyft&i ttd Ceftémencie miónowóć : iefli Erbóte 
osiedźiemi czynt/dlbo też voybsieb$icsa:teflt Pro- 
tym co ofobliwie nóznóczył / albo nicEtbó ob^ 
piówił, X tego też Etbózyby fye po śmierci tego) 


ttérobsié miał ( ttózego Pofibumus zowa) nie 
ma opufzezóć, A tobla tego winien wfyftti mia 
trotvác/by miedzy niemt/otoło tego módietitości 
roftérti nie były:óby też teffáment vo fwoicy mo 
cyfługznie wedle Dzówó ttwał. Bo iefliby Eto 
tego fyra zamilczał/śle vesyni teftément:y moz 
że mówić przeciw tbátiemu Ceftámentowi dol 
piaći lat/ten Etózyby fye czuł Erzywde mieć, — | 
poftbumue wedle Dzówó/po Cycu tdtze Dies 
bziczy (dto y dzugie Dzieci / Ecore fye przed oycos 
wfta śmierćię roosily. A ma to przed infzymi/ 
i$ niemoże być wydztedżiczony. Bo 6n Etózy fye 


iefzcze 


130] 77 — m | 
iefzcze nie návobsiL/ntemógt fye nic takiego doz 


wyożiedźiczyć może, położywfzy ná Teftómette| 

ie lufra pisycsyne/ola Etoséy to czyni/ióto fa, 
w Práwie opifónć / á w tych P:zydattóch po 
Dolftu położóne Sol. 14. 


BOpoźlebźtczenić ná Teftfmencie fró- 
tom fpofobeim bye ma. 

AQ RożledŹiczenie táE bywa. Cett co czyź 

ni Ceftément/ fefli ma fyna iednego/ 

| L^ może go Ëu wyojicosicseniu / waf 

stym imieniem sie midnówóć chceli tylto Sy- 


nem. e(l ich ma wiecćy/ myśi miónowóć tego 
Etózego voyb$icb$icsa: y to wydśiedźiczenie zná- 


cznemi fłowy/ 3 znóczna przyczyne opijóć. 250: | -K 


gosteby pizyczyna wyośleośiczenia/ optfátta nie 
bylá / nic niebedźie wydżiedżiczenie ważyło. X 
ten Etózy by był bes przyczyny voyb$iebstcsóny/ 
może przeciw tótiemu Cefiómentówi iáEo niez 
poszadniemie wedle Didwwá vesynionanu/ mó: 
wićdo piąćtlat. Myośledśiczenie tedy tá ma 
być opifano : J3 is Synd tego ligo ob má 
 fietnośći moiey/ooCzajzti fpaotu Dźieoźictwd,| 

tiboza by nan 


quum, ab omni hereditatis portione & fuccefsione| 
paterna excludo,& prorfum exclufum &alienatum| 
atqj exhaeredatum effe volo „ac praefenti ordinatios 
ne exhaeredo: qui propter fua malefacta & latroci 
nia , qug immemor honeftatis fug cómifit indignus 
eft,vt pro filio meo reputari debeat, Proinde ad fu 
cefsionem tam paternam dj maternam admittćdus, 
nulla ratione eft ex caufis in Iure noftro defcriptis, 

Wyvsievji A (F Cótić voybstebsicsenie táfiemu fynowi ieff 

escníe/ Cic, 

<ióm ieft fro 

motné, 


ná fobie 


£Epbef.ó. 


Tefidnienc 6 (césped p:zyczyn 
tic tite Waży. 
y £Eftóment vesynióny twiefye y vo ttivoécs 
Obtaca s tych pzzyczyn: Ulapisób/ tefli we 
tow Cefióment icft Dzednie y doffótecznie v» 


C eftémentá, 
| czyniony: pictvofsy mie ieff ważny/ chocby fobie 
pónfiwóć w piérvofsym nie zśchował. 250 tho 
zóchowdanie pórńfiwa/ttóze fobie ná Ceftamene 
ciech czynia/nie teff wedle Diévod. Saden fobie 
'pise3 £0/00 innego tefłómentu vekimnie zówiera/ 
wolno mu 3ávojoy odmienić wolę fwoie Am 
|bulatoria eft hominis voluntas vfq; ad mortem , 


A 5iedżie dby po smáriym Ożieożictwo tu 
fmotm retam otrzymal /Etózemby bes (D^ 
piefunć władał : tesebá/ óby mu mineły Czterz 
traécíe lat.230 iefli beb$te młodfzyznie może być 
bez Opietund. Trzeba też aby był tóti/ żeby 
mu Co ná vosumite nie odchodżiło / vr it compos! 


| 
mentis, B0 tótim pofpolicíe bo mátetnoóci/Su^ 
ratory oámdáía. fido to/dby pewnie wiedżiał 
o śmierci tego po Etózym chce być Dźiedżicem, 

Aby też o Teffómencie piérvoéy wiedźtał, Eths» 
rym fpofobem ieft Ośteośicem »ftówiótty, Albo 


fefli mu pod nietatim oblitiem co obfasano. 


Btózych 


Ceffámentd: CU33 


Été: bób: Teftómentet nie moze 
obbóć/ Etóżć moze, 


Cótć czeczy ná Ceffameńcie moga być 
o00dne/Etozć nie, Prawo LITaydebute 
fëie tát wczy/ lure Municip:Arciculo 65. 
SpeéSaxon:Libri, Artic: 52, Sabett fI Tejcsysiá/ 
áni Biała glow w chorobie, 3 6ób: fwotch nie 
jmoga nitor wiecty bác nád trzy Szelągi: o 
Eróm przyzwolenia Dzieożiców fwoich. Biała 
głowó też nie może nikomu nic Odć, Eróm pizye 
swolenia Opietuná: nic niemoże nitomu Obie 
cówóć áni dárowáćé. Zona tlfejowi/ftoiace 
goJmienia/dni Gieraby/nie może bátovodc/de 
ni w chozobie/óni sd cadi Dobségo zdrowia, A- 
bowiem Dźiedźicy nie powinni by tego cićrpićć| 
itá Eeozych tótie dobrá wedle Práwá pzzypaddź 
ią, Toga ich Pzawem Oochodźiedla tbego / i$ 
Ceftómentni to ob nich oddalił czego oddalić 
niemógl.  Tótże y Gergewetu/Ceftémentem 
ob blizfzych oddalić nie može, 


43 


Q 


Teréie co tópifanoże w chótobieniemo E 
$e nic bóć.etcęt, Crab fye pobawa:is zál |” 


tą czófu oo 


czafu oobzegto Z030wia / bobiégo rozumu, Fożoy 
tho co ief tego może fomu chce bátowdác yod- 
balić: idto tamże w Glósie to midnowicie poło 
36no: Vnufquiísq id quod fui eft, alienare poterit; 
du id fiat t€pore pfectę fanitacis,pfectegy di(creciGis, 


(9 Semu w chorobie nie może obbálié fpabtu 
9b fwoich dźięoźiców. Przyczyny tbego fa 
ipolosóné in Glofa Specu: Saxon:Lib:i, Articu: $2 
iDiécwi3a/i fam tych tzeczy vżywóć luż nie moz 
żeń tát nie iego fa. A żaden tbegto co nie feft te: 
go/nie może nifomu osrowdác.Daeto iefliby-to 
Qérowal czego tuż fam vżywóć níemose/ y co 
mie ieff iego:: bar ómatic nie bedzie ważył. 
COwga/i też to niepzzyfłoń/ aby Eto mial fwoie 
pbożyć/ć obce bogacićiieff to pzzećiwo pszyrodzó 
uéy miłość, 1 
Jeścki csfovoict ffoíace Jmiente; ttbóe 
SLT Nie sS padtn (dEicd/nte po csyíéy ómiere 
K! mari prisypáblo/mose obodlic/iefli ma taf wie 
lé zdrowia, by bes pomocy tat olugo v Sadu 
ftać mógł/ażby fye dar fóriczył, 4 Ruchome //^ 
|wfzyfikiztróm pazyswolenia dźiedżicow / możej/ ^ 
dórować. © tbym pátes mało fzerzey w Reyer 
firze Dozzadłowym in litera 3,pazy fłowie Je 
miente,iótie fye goośi dobrá oGbálác/iatie niego 
osi weòle 


"Teftómenty. d 13 3 m 


bii wedle pifdnegoDzawóy wArtyEnlech Sobg.. 


GF Brótowidnie  Ceftámenéiéd) / ten 
fmó máig Pieltićrz, 


Goyby ted. 
było pisecivozdvou y 


C áFowycb teffómencićdh / lub ivonydy 

A lub sámEniónydycoby tolmie mąż żenie 
ibo $ónd meżówi/dbo fomu obcemt/ná mies 
tiu ruchomym Ośli/ odtowóli/ zdpifalóż ná tałe 
muitte oddálí / dług idt wyznóli / Opicilnitt 
Eu feocy woléy wybzóli/ y inté rzeczy fpráwili/ 
to ma być mocne. Ant pises $aómemo b$rebsic/ 
blifFiego/pisyactelá/dbo cubsegióo/nie ma być 902 


t iğ mienis- 


mieniówo dbo nágábano. ^ st 
O te oftczegótąct Jefliby w tátowyc te 
j (támenciéch/ iávonycb ábo sámEntónycb 
Eroria csoffta/ teonó abo wieciy były nalcsióné/ 
ttbózeby były pisccivo Práwu á YOielEiérsovot) 
tlieścEiemu, Tedy bla tego wfzyftet teffóment 
wie ma być oóisucati/ icono tá cso(tEd Etoza by 
byłó pisecivo piévou á TDieltierzowi tTTicéckie 
mu/ma być obisucónd/á in(se rzeczy podług Ce 
ffómentu máig być pzzy mocy softávotóné . 
vofsáEó$ Dźteożuny y Imienia ftotacé/ wó niez 
tmocnéy poécieli/mtemátg być ob blifEich obbaló 
Iné. Abowiem by to było nápisecivo Práwu poź] 
(politemu, Ale fummy niełróżć pienieżnema tá- 
itowym mieniu ożieożinnym w Teffamencie 
wedle wolty thego co teffám«nt dżiała / mogą 
być sápifátié y odddne. 

5afu teže Powietrza motowego/Jefli ttóż 

ty 3 EMiefzczónów mos/ábo niewidfłó/ Dz 
rzedu Radzieckiego / abo Sędu /nie mogli by 
mieć pi3eb ttbózym Ceftámentb y wolę fmwoiej 
mogliby pzzepowiedźićć : wżiąwjzy Owu albo 
trzech 3 fióvjzych Cechowych . Abo zdśle dwu 3] 
fasiddów / ludzi wióry godnych / przed Etósemi 
fwoote wolę ma pizepowiedzićć, A oni potbym 


pisch Dose: 


pisco Dzzedem RaożiecEim dbo Sadem / tego 
wolą pod ich pisyéiegámt zeznawóćbedog. A 
tdt then Teftáment przy mocy ma być wpifan,! 
efli niebedzie piscéivo Dzówu /y YOicltiérso2 
wi vcsynióny. 

Jefliby EroEolwie fwowolnie pises fye d- 


bo pi3es Fogo infzego/ttbózymtolwie obyś). 


3átem / tbostámác/ ábo tótowym rzeczam fye 
pzzećimić cbéial: ten tóto pisecivony á fasca póź 
(politeg Práwá ma być Favan, Póty wiel. Ará. 


(o6 sotoiié Teftómenene/ &bómm |. 


Ofobam nie moje być. 
a i: DÉdsowénie Ceftámentné może być 
tym vof3yfttim ©fobam/Etóze obfasá 
u ną tzecz fłufznie pezyiąć mogę, A mo: 
że odotdzówać luosicm tosmáitym/wolnym nie 
wolnym /lathó máiacym y niemóiącym / vboz 
gim/bogótym/zZ030wym/chozymduchówitym/ 
świetftim. A nie tylto Iyosióm dle też nd pożyć 
tet micóc rosmáitycb pottzebnych/idto fa €5spi 
tale / JAoécioly / JAollegta vpisywiletoxátté/ 
|Szstołyzy tiné mieócá tu dywale2505éy/ Eu póz 
bożności/tu éwícsettiti? Rzeczypofpolitćy pożyć 
feczttemu założówe, YO(3dEge/ w Dzówie fa opie 


1 


Póty Wiele 
tićrz Rráfos 


|wińnów. 


fóne Ofoby /ftózym ná teffámencie oołazować 
nie może, Jato $ybóm/obfscseptericóm flugóm 
Etószy fye cuozolofiwa:3 zone páná jwoicgo Dos 
ipuíscsáte:b$iecióm s pozubfłwa; s cydzoloftwó 
paroozónym.Abowiem rati) Pzówó mie tylto 
9b fpaotu Dyczyffego oobalaio;ale y żywności 
3ábianidig , 


Aeftáment/tdfo vocito na bbć 
crequotoam. 


ty te(ftáment 


menty 135. 


ty teffáment czynił/wedle opifánta iego nie peł 
nili/ á w tbym fzczytość / wierność zachowali, 
Boto czynić wfzeltić Drówó/ 4 pezodtiem 256: 
fFie toffásuia : y vesciwemu człowietowi tho 
pisyftor/áby (ye vo tym ziścił/czego fye mu vbos 
gi cslowict ibacetego świdtć / vfpołotdiąc we 
wisyfttim fumnienie fwoie/ pzówie ióto Dycu 
fwemu/zwierzył : y w opiefe żóneośiatti mité 
mdietność oługów plácenié/ vbogich opatrzee 
niejpodał, Przeto táFiego Práwá nasyvoáto też 
«|$toei commiffavium / Doucznitiem wiernym: 
ola tego/tż Legata,fidei eius comittuntur fye mu 
zeffómentbniE voe vofsyfttim woley fwey zwie- 
r5ylanátac o nim iáto o Dycu oOufanieiż ig wyj 
pełni. Ale y vo tym Ożiśteyfzego votcEnnie wiem 
by fye wiór w lub$tecb nie nórufzyłóniewiem 
tefli to nie s tab idżie co csefto flycbamy :i$ ten 
co ma czynić teffóment / nie tót fye ná to ogla- 
ba/iáto (wole móietność rofpziwić masidło ná 
tho Fogo żenie / o$iattóm. fwoim miłym / vboz 
ftwó fwoiegozopiefinem soffévorc/Eomu (ye tez, 
go zwierzyć. ttie wiem ieflitbó niewióró/za iás 
tim niepisyftoyuym fEuttiem nie chodzi. Dodo») 
bito (ye mu(3o ndydowóć tácy / Ethbózzy obbáné 
Szpitalóm / vbogim iśłmużny y inne Zegątć 
śle (3d fuia / albo ie fámi na (voy włafiwy pożyć 

l tet obiacátg, 


"Fidei 'c&mif- 


farius, 


Gólizowónić Zecftántenamé moie 
być pob Sina, ; 


6ewal.2f 


Ceffimentá | 
bowal. A gosteby tego nie vczynił/óby też tbéy 
fummy nie bzał. Pod tatimi voindmi/y tym po» 
oobizemi/ teftémenty mogą być pifdne, 


Bierg Teftámencowa do Etóżego 
Práwá nalezy. 


NS Dsymánié dlbo idto mówię/2lEcya tez 
Ne [fómentu/ Etboiwy beosie przed R cler: 
V^ dbopieb Diámem 3iemftim /5amtoz 
voym/fTtieéckim/ YOieyftim/ przed YO Sytem y 
Pazyśleżnituin fummdá/piseo ErosymtEolvoteED2| |- A 
t3ebem świetftim vczyniony. Do Práwá Due 
chowiego nie należyżaden o tatie Ceftámetity 
przed Sadem Duchownym nie winien odpo- |- HW 
widodńć. Ale w tymże Dzówie ma być tos(aoct| | 207 «7| 
pisco Erozym fye teffáment ftat, " 


3£odtiá S eftmenen. 


"SI. Efłiment./ tożoy fobie wedle myfli fwéy 

founomwóć mo$e/tát ten Etózy bywa piseo 
Dzzedoemiównieidto y zamtniówy/ Erózy Daze: 
dowi podawótę/by tylto wniem Dzówu/Diel 
Eićrzom y dobrym obyczótóm przeciwiteć nic tie 
bylo. Whzátže tefiómentu tory pized Dzzedem 


l d bywa! | 


Táto fye przed ságiéiónym Sadem wPig 
teë po S. Bartlomiein / Rotu 1 $ 6 6. 
w domy tego TY. mieozy domy ti. 47. leżącym. 


JXAsco tym €5o6em/ Sławny tt. Miei. 

czanin/acztolwiet chory ná ciele/ dle 3010 
wy ná vmyle / 3 óobiym tosmyflem / sporádg! 
pisyaciol fwoich / téli teffáment ototo wfzyfłe 
fiey móietnośći fwoiey wczynił / y tbe offátnig 
wolą fwoie osttaymil. tlap:z00 / vczćiwcy M, 
maljónce fwcy miléy / Ola tey przeciw fobie wz 
piscyméy Wiary y życzliwości / fługowónia/ 
| lobbat Cyśląc złotych Wiónć w monecie/ttóze 
ley ná tym Gl. Jmientu Glvtazal; álbo th qoe 
towénássécsyL, {Táð tho iey oddal wfzyfteć 
CÓpiset oomooy/Eleynoty/ Cóte/ y inny/sktó» 
téytolvoiet mátevyéy vesynicny: y Etbemu fz47 
ty / żadnego fpzzetu bomowego nie wyymutect 
aby to óná trzymała/wedle myfli foéy/nitomiu 
fye tego niefpiówowałdjy Jnweńtarzć wie czyz 
niłó. Jtem/ná budowanie Szpitalć tT. the 
fumme Yl.od0ał, Pá Dogubtett. Kre 
bytozóm. Slugóm. etcet. |. Df coby Eolwief nád 
swyfż było / ícgo 66b: / ruchomych y nierucho? 


mych/ża07 


mych / żadnych nie wyymuiąc / tych vfłówił y 
wola(irymi vfty namienił ożieożiami Syny fwo 
ić/w równy dział : Etózym też y opiete wejpołet 
pouczyłroftózuiącim/óby te wolę tego vo tym 
á wtym caáóte po śmiecći tego wypełnili. 2f w 
tym wfzyftkim zachował fobie mocy pónfiwo/ 
poti bedzie żyw : ná tóżdy czas Eiebytolwief bez 
osie cbéiat oomienić/viąć/pzzyczynić/ wniwecz 
obzóćić/wedle vpobobánía fwoiego. Bthbózy tez 
fáment teft potwoiérosóny : ileby fye vo nim nic 
nte zśmytdło Diávou pofpolitemy y YOicltiérso 
wi Śieśckiemu pisecivonégo. 


góńłniónego Teftómencu/ cod fum- 
tá bbc może. 
WJmie póndBoga TOfsecbmogacego/2LE1Ten. 


D 


l di dobrym to 


vwmtzćć chce, 
śierożin Bo 
jlomylnę wióre 


U 


móiąc too 


" Ceftámentá. ' 158. 
mátactbo o nich vfánte bob i$ sni tbe wole 
moie offátecstiia wypełtię, 2 ofobliwie/ i$ 0 
bźtatkach moich praca bebo miéé/ śby były wy: 
chowány w boíásni boscy/voéwicsetiu dobrim. 


S Cuná tóicu.Pónfiwo fobie może chceli ták- 
3e zśchowóć tato y pezy Ceftámencie tównym || 


zefiómcheu sóminiónego / (eftt i fco 
DOD:zedu 


Ceffámentd. - 


6o 2D35c6tt położy / óno położenie/ df 
$Difars sdpilie. 


F Eia Secunda poft $:Lucie Anno domini, 1566, 
Judicium Bannítum, 


C Oram hoc ludicio,perfonaliter comparens fa 
matus [N.fanus mente & corpore,cupiens remoue 
re omnes controuetfias, & diffenfiones, fi qug poft 
decefTum fuum ex hac vita , inter fuos haeredes, de 
bonis per eum relinquendis: quauis ratione obori 
ri pofsint: exhibuit eidem ludicio, teftamentum fu» 
um claufum figilloq fuo obfignatum, volens vt iux 
ta illius tenore;de rebus fuis difponeretur. Atq pos] 
ftulans illud vigore Príuilegiori Ciuitati huic con 
cefforum;aut luris ordine,confirmari. Quod quide 
confirmatum eft hac lege,fi € in quantum nihil in; 
tro contineatur,quod luri Maydeburgeri,& Plebis 
Ícitis Ciuitatis huius repugnaret, Dans & concedes 
hzredibus fuis omnibus , & in aliquorum abfentia 
przefentibus. Aut his & his Bxecutoribus vel Tuto 
ribus. N. N» pleńam & fufficientem poteftatem ac 
autoritatem vt poft deceffum fuum ex hac vita, ad 
jeorundćm inftantiam & petitionem, teftamentum 
hoc pofsit aperiri , publice legi, Actisqg ludiciarijs| 
nfeztbi abfq; quarumuis perfonarum contradictis 
one & impedimento „ Dominium tameh fibi ipfe| 


teftator ac 


—————————À—M—ÉÉÉÉáa27* 
teftator ac plenam facültatem referuauit, in tjs om», 
nibus quo aduixerit , teftamentum hoc fium a' lu; 
dicio rurfus accipiendi , mutandi , caffandi „in to; 
to vel in parte, aliudqz condendi , quandocung; 
voluerit, 


€ Tát iuż Ceffóment zamtnióny/ £iedy bedźie 
o Dzzebu położóry / y położenie sápifáné: pos 
tym Pifarz ná wierzchu ónego teftámenz 
£87 tót nópifze. 
TEST Amentum famati N. de cuius repofitío:| 
| ne, vide in Actis fudiciarijs vel Confularibus Craco. 
uień,feria fechda poft S.Lucig Anno domini, 1566. 


qr Ceftément w AEtó wpifóny / iefliby teffdz 


mentuit cbéfat odmienić/wniroćcz obzócić. MIL 
bo polożóny zóś bo śiebie wśiąć:óno oomíetiie 
nie álbo położenie, tat pifars zópifze. 
3Ase6 tym Sadem 
fs 


. 
H 


| Tutoris dez 


fcriptio, 


losyl zópieczetowóny / zeznał / iże wżtął tu ob- 
mierienig/voeble vpodobánia fwoiego.CSEtbós 
tego Ceffómentu 301366 Ewitował. 


pieómicinnego nie 
feft / icono moc nád 


bo lat éiétoty to 
násywála. 


X ácinnicy Cutoxm 30e, 
té y ndo tym/Etózy látá mazie 


człowietiem lat nie 


weg dlbo 


140. 
wcą/ólbo głuchy/albo niemy álbo Erhbózym in- 
nym nicooftattiem návoieosóny z Ola Etborego 
(am siebie tzędźić niemoże. Albo iż tefzcze ieftb 
młodżieńcem/ á mótetnośći fwootey nie vmié o» 
pótczyć. Ale pofpolicte táttegio/Etóty ndo oro: 
Rym táta mocma/y máietnosé iego opótruie/ 
X ácinnicy násywáio Cutatozem.Do polftu w- 
laíniy go może nazwóć / Rzedźicielem/ albo 
Spzawcę/niż Opietunem. Kuratora then teft 
vla [ny »:3ą0: piérwéy opótrzóć mdietność śićz 
toty/potym ofobe iego:iato Dpietć pierwcy fye 
wściąga ná ofobe śleroty / potbym ná módietbz 
ość éiccoty, 
D trwa bo Czternaście lath Sieroty, 
iedy teft me$csysná. A tiedy reft Ożiemec 


Piel áiérot/ob opieti meżówey/ttóżyfye 
opieta móietnościa Setiina/rósna teft. A 
tezebó tho wieoźićć, Bo niettózzy mówią tbół: 
tes icff opiełunem 5óny: Dpietun Śieroćiitez 
go Imienia, nic fobie przywłójźczyć nie možes 

Preto y mo$/ goys ief opiefuttem 3ony/nic łez 


nínego bzóć niemo$e, | pieta $iérotby inna 
m ij feft/vo Ero 


Curatoris d 
fcríptio, 


tafność: 


Dpietć pór 


trxea. 


Kóżznóść os 
jpicEi éréroći 
jméy od opica 
Fi żeniney. 


vatozyćy 2 


) 
j 


D 


I| 


Tutoria pu- 

pilli & vxo-| 

ris, i quo dif- 
ferunt, 


| 9 Ofoby oo 
epícEi wols 
né. 


Smábé mies 
vsy bliffími 
0 opieke, 


moy ná fobie ma, {Tá ofłótet ten/Etózy 3 Wodzie 


cami śleroty iatie zafzćie albo niepezyażii miał. 


lure Municip:Arcicż26, 


Pietun/o fzłode Etbóis fye w móletnośći 
Śietóty spzzygody trófi / nie winien éié» 
tocic ob 


kocie obpomiábác. DO yiavofsy by (ye 36 iego nie 
obáloócta á niebosrsentem ffółó/ i$ mogąc the- 
mt zdbieżćć nie zabieżąłamogąc temu rozumićć/ 
nie chciał rożumićć:iato € écinnicy mówię/ttó 
taby fzłodć bylá vczyniónó, de dolo et lata cul» 
pastótą winien nógadozóć. 


Raca opiefunów/y JSuratotów/nie (pa: 

6a ná ich Dziedzice, Spe:SaxiLibzi, Ar:23, 

Pietunowietrózy byli ocseFavodtocemt 

&Spabtu po śmierci éiérot/ niewinni lie 
czby 3 Opieti czynić Ant (yeo mátetnoác étéro| 
ty reczyć. Spec:Saxon:Libzi, Articu:23.Iure Muni; 
cipali Arciculo 26, 


pietó/tórńczy fye né then czósztiedy Zus 


m 


ratozowiej 


xoiáoáé. 


Prace y nie: 

befpiegeńfts 

wå vo opiez 
Fadj. 


Cerafini. 


żedziciele obDétiá beda Ode 
otbyin wierze wfsyftti fpaóż 
czeć, 


pU 


fpobars o tzeczóch fwotch ma. 


jose étérot po śmierci 


mieślecy faše vo plát 


Bla á meflufstio, 


mi Opietunowie 
żóćzy pieníabse 


nie opufże 

amy fye vs 

eby w piá 

Dla tego w tbym 


pisypaotu/ 


sk Opitá. 


pisypaoEn/oEolo pieniedzy Sietotb/ opuściwfzy 
te ftogość Praw Cefdeftich: lepiey fye fadźić ná 
Glóżte lure Municip: Artic:26. Etó33 o tym tófnie 
opiewa, Co cs w £ócinftim XEremplarsu práz 
wa Eidyoeburfkiego/nie wicdźtćć oEtótéy PYŁ 
csyity/ teft opufzczono t wfzółże fye w (Tiermiece 
tich fEremplatzóch wedle fłufzitego wytldóon 
náydnie tymi fłowy: Bona pupillorum, neg ali 


quid lucri parare,nécy damni quippia fuftinere pof] |. 


(unt, propterea quod illa tutor, fuo proprio & non 
pupilli periculo expédit , quippe qui tenetur ab an: 
no in annum,de pupilli bonis rationem reddere, & 
Jfummam capitalem faluam conferuare, nifi forte il; 
la absq eius culpa negligźciaq; perierit. de quo per 
]luramentum vnica manu fe purgare cogitur, pupil 
tis adultis & nemini alteri;&cet, to ieft: Do 
biá óiccot/áni zyftu przynoślć/óni f3Eody iatiey 
kiecpieć niemoga:Ola tego/i$ ie Opiefun 3 (mo: 
- ię śnie 3 śierotby fstoba wybáwdáé álbo fsáffoz 
wać ma/Etbóiy 3 bob: śićroćinych Rot ob rotu 
winien liczbe czynić; y główna fumme zupełnie 
3ácbowdc, Wyiąwfzy by oná fummó 3 tatiey 
pisygoby á Bożćgo dopufzczenia bes iego winy 
á nieobałośći ;zginetó, Co íefliby fye pisyoáto/ 
tedy opiefun fam winien fye oczyścić Śietotóm 
borofłym.2A nikomu innemu.etcet. ^ TTáb to/ 


między lu 


[Dobré diés 


tot/iito má 
ig być opéás 
trsáné, 


€ Dieniaose 
&iérot. 


|000dwóć/iedtto óne fumme. 
by Eto wiiawfsy śieroćiny pie 


innym fpo« 


143. 
innym fpofobem obbálié Jmienie fwoie (Eofacé/ 
bíote fobie tu tbéy Spráwie y tu innym whel- 
tim ważnym fpráwam 34 Opietuná fogo cheg 
wedle myfli (vooiey/Eto fye teno Eolvotet né ten 
czós tráfivoťróm bzótowóniaznie máiac żadne: 
go baczenia ná tbo/iefli ón cslovoieE vosiety sá 
opietund/ieft anáiomy, ieflt obcy. iefli Erexony; 
pisyrobsóny, tefli En tey rzeczy fpsávony 7 iefli 3 
gotowa ráda do Gadu pisylseol. reno Erho fye 
Eolwiet nágen czs nawinie/tedy go fobie zá o- 
pietutté bíona:d Seo go też bret potwierdźi zá 
opietunó, Catże zć onym obzóniem y potwiete 
osenim/on niewiedżićć stąd pizypadły opielun/ 
mówi oo ónéy bíaléy głowy/Erowa Jimiente od- 
bdłó / ślbo tatę poważną fpráwe v Sadu ma. 
2f bátso (ye wielć tego trafia? i$ iefscse nie ów o2 
piefun mówi / y nie né biała glowd/ ále then 
Pcoemu fye co Er pożyttowi ob onéy białcy gloz 
wy Ośrele, A opietutt tbylEo ná vofsy[tEo cotol- 
wiet fłyfzy/choć nie rosumié/imieniem ónćy bia 
| ley głowy pizyzwala. YO czym bywdtę niematé 
ofsu&nia vbogich białych głów/Etóżć fye wtym 
(ptévoovodé nie vmieig/wefpołef y zopiefuttem. 
Co 3 wiele świeżych pzzytłaoów może być zówe 
oy obacsóno. Zepicy (ye ototo tego w Práwie 
siemfiim Szlóchectim fprévouío/is goy niewia 
n fá Grunt 


IH 
Cerafini fen» 
tentía* 


Opiefá 
[té Ont fwóy dbo idtie Dzówo fwoie oboálié 
ma/mu$t tu fobie wżięć pisyactelá powinowó: 
tego/dlbo po oycu ábo po mátce/sá Etótego vola 
036 d rábg/ y 6osmoleniem wfzyftto fye Ożieie/ 
ú bez niego nic: y tefscae nie iednego dle owu tu 
fobie bierze/bez Ftor 


Ecewity powinowóty, álbo opiefun Ceffómette 
tny/ólbo tóti człowiet vescivoy roffropiy/s Dz 
rzedu oóny/ 36 Etbógo by fye rádg vojsyftto 
ożiało.Aby nie tat pifano: Honefta IN. per tutore 
fibi affümptum,& luridice confirmatum, Ale tát; 
Honefta [N.habens penes fe hunc & hunc amicum, 
confanguineum,patruum, auunculum, de linea pa? 
terna vel materna , ad infrafcripta confentientem. 
Ale nie wiem co [ye dźiete / i$ ty rzeczy (Erubmoo 
śćię maig być opu(scsónét/Etbote fye 3 zwyczólu 
oawnego zdfiórzóły,  tlópifano o tych opie» 
tunoch co ich tbylto tu tátícy Sadownty (pide 
wie ná mály csáe Gad ddie, Spe:Saxtlitiartza7. 
|Gożie tótiego Diavoo tásyvoa/ Tuto: Judicia- 


lis. Tám 


lis. C ám$e go w Glóżte wytldoda: Jå tátí opie- 
tun nie imóczćy fye ma / icono idto Dioturatos. 
Albowiem idtoPioturatoz mówiąc ob togo czy 
ié fłowd/żadney fstoby std nie odnośltółże y 
tét( opicEut 3 Dzzebu dány / Etózego też opiefa 
póty icono ttwa/póti 5 (Eróny iey v Sadu fpzć 
voe ma. 4 4* + 


85) Jewióftd/ iefliby byfá pozwóna bo Sg- 
ow/óopietuna w ten czós nie miółd: póź 
winić fobie przed Sądem ad razem obidé opie- 
Eunó/óbo On żęodć : gożieby tego nie vczyniła/ 
vpada w fvoéy fpzówie. A iefliby mióła wła: 
fnego pzówego opietund/Etósegoby ná ten czós 
mie było domá / tbeby tey s Dzawó winno dóć 
czós Czternaście oní do meid/áby nim wefpóz 
ket fEéntelá 2 á piseseit ióto opicfuné włafitego/ 
(wole rzecz [piówowałć, Spec: Saxon:Lib:i, Art: 
46.in Textu & in Glofa, 


9fontá Bwin z Opieki. 


Ci Oram nobis in Confeffu Confularí, perfonali: 
ter comparens , ingenyus N filius olim famati N. 
habens annos perfecte difcretionis pro fua parte, et 
tanc tutor naturalis, aliorum fratrum & fororum 


n ij minore 


Tutoria Tu» 
dicialis,; 


Opieka, 
|jminorennium,videlicet N. & N. cauendo de eorü 
ratihabitione fuficienti,poftep adoleuerint,fub bo: 
norum fuorum omnium hypotheca,vltró faffus eft, 
(Quia nobiles N.& N Ciues Crac: tutores ipfius tez| 
ftamentarij fiue per D. Confules deputati & delega» 
ti fufficientem ei rationem fecerunt, de vniuerfa ei? 
usmodi tutella,deqp tota adminiftratione bonorum 
omnium mobilium & immobilium , a' morte prae; 
dicti IN. patris fui relictorum, ad fe & ad pranomi; 
natos fratres fororesq; minorénes,ex paterna ŚĆ ma 
terna fuccefsione denolutorum,S£quocunqz luris ti: 
tulo,coniunctim aut diuifim pertinentiü: Recogno; 
fcen,fibi a praefatis IN. & N, tutoribus „omnia tam 
in fimmiscapitalibus pecuniari , et lucris,cenfibust 
pinde proueniefi, ac mercibus & debitis , Gp ínalijs 
rebus omnibus & fingulis fub eorum tali datiua,vel 
teftamentaria tutella curacp, et adminiftratione ha; 
bítisquocung nomine nuncupatis & cenfendis,nul 
lis, penitus exceptis, plenarie & in toto extradita ef; 
fe: Ita quód nihil penitus rerum & bonorum ,ad fe 
memoratosQ pueros minorénes fpectantium, apud 
eosdem D.tutores, coniunctím vel diuifim, ad prae 
fentem vfq diem fit relictum, Itag; praedictus N, 
pro fua fuorumt praefatorum coheredum forte, i 
plos D.tutores quietat,liberosts pronunciat, de ra; 
tione facta, de praefata datíua,delegatat (iue teftaz 
mentaría tutella & cura, bonorum adminiftratióe, 


| 


et rebus 


piel 14$. 


et rebusomnibus fingulisq; , modo praemiffo acce: 
ptis,ppetuo & in aeuum. Promiíttens,ac fe fub omnii 
bonorum fuorum mobilium & immobilium, ex pa 
ternamaterna,autalia quacunq füccefsióe,vel quo; 
modocunq; ad fe pertineń , hic Cracouie & vbiuis 
locorum habitorum &habendorum oppignoratio: 
neobligań,de et pro auertenda omni imperitione et 
moleftatione , tam mínorenníum cohzredum fuo: 
rum , cj etiam quarumcuncz alíarum perfonarum. 
qug contra eofdem D, tutores eorum haeredes & 
pofteros omnes oriri vnq pofsint , occafione , ad 
miniftrationis tutelle curatcp, ratióis reddite,ac ocz 
cafione omnium reram, & bonorum, que per eofdé 
D. tutores iuxta tenore Inuentarij et rationis , eísde| 
effectualiter & plenarie extradita funt, - Quinimo! 
praedictus N.pollicitus eft (folenni obligatione in: 
terueniente) fe interce(Iurum, euicturum, deffenfu: 
rumiy proprijs fumptibus , in quibuscuncp ludicijs, 
eofdem fupranominatos tutores, omnes infimul „ac 

uemlibet eorum feorfim , eorum haeredes et po: 
fleros. Tum denig fe prafentem quietationem inui 
olabiliter feruaturum , taneg omnes claufule necef 
farie , qug temporis fucceflu cotra eam opponi pof 
fent,de verbo ad verbum inferte nunc confpiceren: 
tur. Renuncíando per expreffum , omnibus ín vni 
uerfum Iuris remedijs,A ppellatióibus, & alijs rebus 
fubfidiarijs, quocungy nomine vocitatis , nullis pe 
Roc 


n iij nitus excepe 


Cofenfus v- 

xorís ad In- 

feriptionejn 
mariti, 


Dpietó, 

ua ROSJA kob AREK DZ wj: 
itus exceptis fub quocung colore & prætextu ad 
uerfus iftam recognitionć excogitandis: ita vt quic; 
quid contra pralentem quietatióem,in ludicio vel 
extra ludicíum aćtum,geftum,et attentatum fuerit, 
id totum debet efTe irritum, inane,et nullius penitus 
roborísaut momenti. Non fecus ac fi per Sacr. ME; 
R.fupremum inftantíg Iudicem , in legitimo Iudi; 
cio, ex partium controuerfiis, ea omnia pro irritis, 
inanibus et nullius momćti aut roboris,per fug Ma 
ieftacis((ententiam,pronunciata et decreta effent, 
Cxterum ibidem perfonaliter adftań, honefta IN. 
predicti IJ. vxor legitima, per famatum TN ad id fis 
bi cum prarfentaneo praefati mariti fui có(enfu (um; 


ptum tutorem libere , yerbis expreísis confenfit 
per omnia in praemiffam totam Infcriptionemi quis 
eiationis, cautiGem et obligationem hypothecaria 
per foum praefatum maritum,fupradićtis D. Net 
IN tutoribus factam.approbido illam, in omnibus) 
fuis punctis,claufulis,et conditionibus, Renuncians 
do iluper per díctum fuum aflum 


onem obligatióemt hypothecariam, per fuum ma; 
ritum,D.tutoribus,modo (vt premiflum eftyfacta, 
vllis modis vncg vti, 

————— — 


«f ina 


I4ó. 


tylto tátíego quitu offrosiego t(stalt/ Lacit» 
fim iezytiem / wedle Etózego inne quity 
łatwie fobie to$oy fozmowóć/ y 
ná polftie chceli przeto 
żyć może. 


Stsucemie 


Stucenie strzemię 


OAK» 
OQ N 


je 


Mr 
$ 


3t3Uc fe 3 tzemie. 147. 
C Chu Rzemieflnicy ná Miáftecztach wEe- 
Hoch fwoich/nie pómietdię ná to Práwo / ábo 


24 mejoboycé/Cubsolo$nil/piz 
idnicó/gaacz/tupieżcó/ goy iedno 36 fwóy zły v- 
czynet pieniędzmi idfa nagrode czyni: d drugi 
też żadney itie vczyni, Iatvore fobie v nich wine 
piseíeorta. Już miedzy niemi beożie tátoobiyiá 
to y piérvocy. YDieltte w tym nie bacsenie miez 
ozy Bzemteflniti / Etbósé nie wiedzieć stad fye 


imięoży nié tát bárso wEoszeniło / fże człowietć 
o beffyo bóniebniey/nó dobry fławie/ ná żyroz 
ości tarzaniż o ty wyffepti / o Etóté pan 256g 
nie tylEo né żywnośći/dle y ná gárole Eávác-Eo- 
sal.Diselosent/A 464 mieścia ( pod Erhózych 3: 
wieezchnośćia Cédorote fa) mieliby ná to pile 
né baczettić mićć, YO czym v Rzemteflnitów wi 
|Ctchoch ntiecząd widzenie Oopufzczóć tegto: 0:6] 
Beim do Spzówieoliwości potásáé/ à nóuczyć 
ido fye fpzówówdć máig. 50 óni wedle Práwéá 
máig być pofłozni Buemiftrzówi y też Ródźle 
imieśckiey,2f nie tbylto ni dle y wfzyjcy w póź 


fpolitości £Tiefzczónieemóię być pod poftufseri 


S Fliepoboż» | 
né Faránie o 


Phán 


9 Pofpólfte 
wo ma być 
[pod pofłu 2 
geńftwć Ró, | 
ejiech 7 


| 
| 


być Faran. 


rzucenie 

fEmen: 35 aozieckim / bofyé czyniąc fwoiey piy- 
śledze. Tát Práwovce3y lure Munic:Articig. 

<=" Aleby Eto (pytał. Jataż ma być nagro- 
bd 3d Dfé z powiedziałeś / i$ iefli Etbo zóbije 
pfó / 4 pzzyśleże i$ to w obiónieniu fwoiey fs3toz 
by vesynit/teoy ma być wolenń. 2f Eieoy Etbo v- 
myflnie 3ábije Dfd/ tótóż ma być taran. Bo (o2 
bie dugi waży pfó tato Eónid/ y (3cnie go fobie 
bátso wrogo / Ola pożytbków y łunfztów iego: 
gdy mu domu ffrzeżezłodźiera ob domu obfscse 
ta/Disepicate vgonitaczti oopłynie/flidem pó 
ná nayoste/ talety / (unie rufzyć nieda / y inne 
Erotofile czyni: ola Erózych go Dan sfobo 34 ftot 
fadzazy teyże mu potrawy 3 tálérsá dawa ttóza 
fam iaba:wiec tego nie Eávác Eto 4 sábije ze 3102 
śći/ á ón ná niego ání zófzczełniey Tdłżey o 
Botte bárso fye gníevodio / gdyż Cha też wielki 
pożytet czyni w bomu/ my(3y/ (scauctr łowi: á 
tát wielkie plugiáftvoá 3 domu gubi. wiec tbego. 
nie Férác/Eto ię sábijer vo tym ief Dido opie 
féné/csytay fobie ná mieścóch / voysfscy námiez 


jtiiónycb/cbocby teżvmyf(lnie zabił/ tedy sto na 
bobicy fławie nie ma być Faran, dni 3 tzemiefłó 
to pfi v, 2 3 contále go zdpłócić winien, Dołożóno tám. 
x pva i? ŻE z nono" z 

myflnie sé» jtefżcze/ Znat po Etórym vmyflné sábicté pfá poz 
pis/iáto ma. snáémo$e/to tefE/tefli go w 3ab rónił,Bo tu iuż 


znót ieft 


stat ieff utetdtraż vćietdiącego/ć nie (GEobsace- 
go vbersyl. Siin partem pofteriorem vulnera 
tus fit canís,nó poteft fine damno manere, 
Eroluere enim Canen oposcec cuta 
Stutodergeldó, Hel fecundum ba- 
orem et eftimacionem, fi ftacticte per 
gelóne nton (ic. BpeciSaxon: Lib:iij, Artícu:49. 
T By też to Dzówo nie bylo/ y fam pisyrobsó 
ny tózum mógłby ob tbego ofrucienftwa ob. 
toiéóc Cslovoict ieff rzecz nie piseplácona:Sabiz 
ie go Eto/cboé też y pmyflnie/pzzychodżi oo tego 
me3oboycá/i$ 34 vagioog piemtesng/mtéva mie 
śce miedzy poczćitwemi : tółze cubsolosnit/o1a4 
pieżcózy inni złoczynice, 2f o D(a/Etowy Do Clo- 
wieczey ważności, żadnego pizytowiiania nie- 
ima/opłócz cielefitych zmyfłów, i$ tbátse voibst/ 
flyfsy/ caute : cslovoicE ná oobiéy fławie ma byd|. 
nórufzóry/ 3 veséivego zgromadzenia wyłączć 
nyżywność mu ma być odietha 7 Eosby latwie 
wznóć mose/tefli to wedleBoga á miłości Erze- 
éciáriffiey Rzemieflnicy miedzy foba then oby: 
czay wniefliHTuśiał to ten piérvocy voymyflic/ 
Etoty fobie pólć tunfty sd ofobliwa Erorochfile 
mial/ d pfó wiecey niż człowieta Zdnował, 
Lie mówie o tego / Etbóryby żabiwfzy iednego 


3tzycenie 3 t3emie, 

piózchciał ozugie, = bíé:temu by iuż pisyftátoriez 
Orto rsemiefTo odiąć/ć Ozugie pisymim zofłówić, 
Xle Etbóty zdbiwfzyzć tatę pazyczyntą teonégo| 
pié Etbemu iefzcze spzygodyzchoć też y omyfle 
nieżólyte tbego/iebnéttia fzuta/nógiodśić chce/ 
jóbo też wedle Práwá otazóćchce / 13 chóć zabił/ 
fzłodowóć ná tym niewinien, Dzzedfyetbo nan 
wićść chcefz / aby rsemteftá oftrabal / 0 dobra 
mu fławe ffoif3: mie w miłośći Erseécténifttey, 
hobijs / czyniąc nád Pzáwo Bożć y X.uóstie/ 
butsecfye pisecívo bzótu twotemu 3 niettawiści, 
Albo 3 zaz0zoóć. Bog Fazat bydle zá byole dá- 
wóć: Luoztie Dzówo Ease płacić: 21 ty s rzemie 
Rá srsuca(s / o lawe pzypiówiafz. £o czytiąc/ 
fam votecéy quisefsy(s/ni$ ten co pfá sábil : y dóleż 
Eoby pisyffoyntey/áby ty 34 tátovoym otrucieni 
fioe, Etoré nád bzótem twoim pizećiw Bogu 
y Diévou luostíemu csynifs/fam 3 rzemiefłó byt 
żrzuców/y epoótsobEu cnotliwych wylacsótt. 

iD obise eben Pan w Dol(sce w mieście fwoim 
vcynil/goy fye dowiedzial i$ Szewcy nie oo: 
puścili robić tzemiefłó iebrtemu miffezowi mie 
bzy foba/t$ Df& fopytem zóbił/ w then czós.gdy 
mu był lona mo tdi ochwacił.Bazał w mię 


Scie zapuścić Śieci ná pfy vo Cwieto/ Kiedy rzez 
mieflnicy fchadzti mievodta. 2. gdy ich niemało 


nógnóttych 


ij 


| 


tego bzzy? 


—. $tżucenie żtzemiejła 
tego basybsrt: 


połazał tá y pobobreniffwo o pśre 
mówiąc: toby offyárowal wolu/iátoby czło» 
wieté zabił. Z&tboby offydrował owce / tátoby 
plá sdbil. X gdyż to rzecz teft pisc párem 2592 
giem fpioftta á omićtzła / pzseo ludzmi ftómotel 
na:tóżby fye voátovoáé ma/aby tego piósen. był, 
Wizótzenie tati tho teft wyftepe o pfózóby 
clowiet/ftwoimótty ná Obraz 25o$y/tát báries 
brie odrucóny być miał, Bxoluere enim canem; 
non artificio deponere, oportet, 


sq 2Eiby miał być YDargelt dbo nagroda sá 
Pfa.ttópifano SpeciSaxoniL ibiiij A vtíss v. 
3 Wargclth) lin Textu : Canis cuftodiens curiam feu canis fundi, 

ficut & is qui onile fequitur , tribus folidis exoluit, 
A Gló5á wedle fEárégo Certi powiada : Canis 
fundum cuftodiés, vno folido;paftoricius vero' cri 
bus exoluitur folidis, To Ieft/Dies ttózy ieft ftcc$ 
bomooy/ y pies co p:zy pófterzu chodź owiec 
ftrzeże/ Crzemi foliby bywa płócón. Solidus 
weblepiévé Sóftiegnietichy Owdnaście piez 
niedzy Polftichnietiedy też czćrwóny złoty wa 
ży. Już tu ofolo plácenia Piózchocy fye roz 
sumiał Selidus złoty: cboc Owónaście pieniezj 
bzy : pasyftoyniey byztefli indczey nie może być/ 
trzy złotć 34 pf; nalepfzegofiróżć yttatrotodye 
Er oh adi o ER LM rd adi da A 


filiieyísego 


Wig vltimo 


36 pfó. 


Solidus , xo 
P:awie co 
ieft. 


filnieyfzego tunfłaczć Oóć niż esemieftá y why- 
ftfiey żywności oftráddé YD[sale tá placa wee 
Ole péiéy gooności.wvznaniy lubsi/roffropnycb) 
zależy. Tatje y Rotti Cat nápi(ano: Si ftarutus 
vergeldus non fit , tunc fecundum valorem & zftí; 
mattonem . 


A tefliby fye iefzcze 
woieccy vpoatym/nie vtaróttym vłazował pise 


tiw Cécbowi volecéy voytracsétac/ é tho ftávfsy 
poo fwemi pisyéiegámi segnálisiu$ ná wieki rze 
mieftániemosecobic. Potym iefliby ido s tá- 
fti Raosiecttey tu rzemiofłu p:zyjzedł: Rzemiez 
fto (wsie bedjie mogł robić. Ale inż bez nágány 
y ttárufsettía poczćiwośći nie możebyć : iuż áni 
świśdczyć/óni voCécbu ftdczyćóni miedzy mie 
ffrzmi bywóćóni vażedu miérodc może: yo rzeź 
miefło łatwie go 34$ Eóżdy pisyprávoi, Cátiego 
láciniícy Jure paiuatum 301g. 

€ Wiele by innych obyczótów pisypáolo podo- 
bnycb / przeciw Etósym by fye godśito nieco ms- 


wié fthore 


iS Srzucenie 
3 Nsemieftá 
ela geg ma || 

być. | 


S tee ficov Blode Gezyni / Ban iedo 
co žá nagiobe winien. 


Y Setthboby c»owat ; á ón pies ita 
Jő fstooe vczynił/człowietć dbo Prbosé 
"A 


3 


go pfó/ ob ónego csá 
pisytol do ślebie, 


Æfliby czyy pies gónił bydle pzz domem 
ná vlicy á tode oczynił/ Pan sneno pfa! 
winien (3E00e ndgiodZIE, 


i sEfliby pies ná vlicy mejcsystte álbo bia- 

»c5 la głowe obidźił t á obeńżóny pfá 6nego, 
sábil álbo vénit/ nie mogąc fye inácscy fwalto^ 
wi obicnic/nie winien fzEody: iefli idto Piówo | 
niesie tego oowiędzie / i$ to w obzónie Pezynił. 


JU YTIeożwiedź/ Lifta Ryś, S eopárb/, 
Zew/iefliby Blode vczynił Pan ich niee 

może być oo mág:obsenía fBłody wolen / choćby 
Śro świerze chciał wygnóć, A to iefli vístobsoz 
ny fómotezeć Dowiedźie /i$ ono $wtétse d$ oo 
"e P «fi (sos 


lodoci DA- 


ur muderij i pra! 


xi rerum Cri 
minalium, 


czófu (złody chował. Disycsyné tego teft/ i$ tá- 
kowych beftyy zZEodliwych ntegoost fye hówóć. 
Pzzeto ten Ero ie chowa/winien fzłode na 
gzóozóć wedle fzócyntu, 
AW 


E te 


By fye w towátsy» 

fiwie / zdłupuię iá- 

ta tzecz/ Ethorg poz 
tym (émttu fecotemu pożyttowi/idto tbco prze 
oáto. C átié sátupovoánie/idto wielka (sEobe po 
ffpolitemu człowietowi pisyitoót/etab fye pote 
3ute / i$ bnet wh fłich tzeczy / wielia Oz0gość 
pede purs 3034 ónycb/ Etóte (am Eto icden 
Albo bxod/3mótwofsy fye zótupwia. Dla tbego 
ett wyftemp Práwá bátso tarza Abowiem ná 
ty vofay(tét Au Bupce/Eamárse/pisetupiie/ f ży 


fiionopolium. - I$2. 
ná fwoim tupiectwie/ tdf fye fpxátoute/ 1$ taiez 


imie woyganiano / albo iżby fye wiecéy tupiece 
f wem nie obcbobsilt, 


Atupowanić tbé$ w ten c$áo bywa (sEobli 

wetiedy Etózzy chyttze temu sábiegáio/dby 
YDieścy ludzie tsecsy firównych ná Targ niee 
pezywozili: éle fómi do nich zaieżożdią/óby tám 
ftupowśli/ć potym do domów fwoich pisyvoio 
sfzy / 3 nienagłć.pofpolithem luożióm po fmey) 
imyfli pzzeddią.ló tatie/ Drńwó wine opijuia/ 
ADwdbdźieśćić złoPych we złocie/3 nátiobsentem, 
fstoby/Etótoby Rzeczpofpolita stąd pootelá. 


D ofórzeniu thego voyffepPu w zdłupoz 
wóniu / Éo3by ma być bo Dzzedu pisypue 


P 6 feon choć 


£i 
b 
4 


xe 


19 Monopos 


ilia głooli 2 JAJ 


wé A bárso 
piáxoá Fat zge | 


fscscti/cbocby też tata ofobá byłń/Etóztyby (ye o 
isti wyffemp zć iótą pizyczyna / nitogo wino- 
waé tttegoosito, (D tátié £T1onopolia winowaé 
mose/ iu genere £ożdy. 


(5 Wfzółże tu i$ żaden wedle Diéwéá nie może 
byéná to pezymufzón/óby fmoic Zbożćzóbo inne 
żyronośći pisebavoal/ trscbá pizy tym wyfłem= 
ptu zółupowania y Pzzedawónia bobise bácsyé/ 
co ma być oozwolóno: Jefliby Etózy upiec wyz 
nośit álbo wywoślił te Epio / tróaćyby obfitość 
imiał/w ten csáe/goy by też infzy tółaż rzecz dłu 
(go pzzedawali: tego Dzówó nie pasymufsto/ áz 
by fwote rzeczy tóniey pisebávoáé miał / niż ue 
pił / óbo nie pierwey pzzeodwóć dżby obsy| 
fpezedóli/ álbo d3by Eu pzzedóniu wytłaodli, H- 
bowiem tożoemu goosí fye s ptacéy fwoićy zy: 
ftu nábywáć/á wedle targu fye záchowáé, YOy» 
iawfży by tbata potrzebá álbo dzogość pzzypáz 


ołósżby lubsie bla niedoftóttu żywności o 3020) 
wie pzzychodźić mieli, Thám w tótowych pizye 
padło Dzzelożeni/tatich tzeczy zwłafźcza firóe 
tortycb/ pewne płacą vftavoré mogę: 6 wywo 
ić teh niedopufzczóć: zabiegótąc pises fo/áby [pz 
báte / ola nicoofłóttu $yvonoóct/nie ginelt, 


——— 


toby 


filionopolium, 153 
k Thoby csáfü Woyny / żywności fwoicy 
MNOnie stiafsaL/álbo inożie wywośiłmiżli oo 
YOoyfté panć fwoiego./ áby indźie ozożćy prze- 
bawat : tti ma być Faran sábzániem maietnoś, 
śći ná Broló/ y voygtétiem 3 żtemie. 2f iefliby 
ty ffrówne rzeczy do niepezyacielftich zamtow 
ábo miaft potóiemnie wynoślł / albo iatimtole 
. motef obycsdtemcboé pizez śle choć pases infzego 
podawał : tati iato zdzayca oyczyżny fwoiey/ y 
ióto winny ZITáieftatu Brolewftiego / ma być 
nó gówle Paran, y móletność tego na Btólóć ma 
być zabzanó. 


D 


2. Toby csáfu. dzogości zá pieniędze / álbo 


tato chytrze wywosil żywność 5 ziemie 
s mioft / nád zółazónieziżeby inb$ie Dxo$cy prse 
bałthen ief iato zótupień w Rzeczypofpolicey 
stodliwy/y ma być wedle vznónia voyftemptu 
Paran / á zwłafźczć iefliby 3 ónego wywożenia/ 
Rzeczpofpolita wielEg (3£obe midłó, 


97 Semieflnicy w teyże winie fa/Etózzy mie- 

ozy foba iátie (Eátuty niefłufzne/ Sośiee 
ostim miaftóm pezećiwne ftdnawidig/zć Etózez 
imi robote (vote fąśtńoóm fwoim/dzożcy niż po 
boży zwyczay niesie przeddię /ólbo táfte 3mo- 


LU 


|ODywożenić 
|żywnośći, 


Xsemieflniz 
Eóxo poftáno, 
wienia Eoz 
blivoe/fe też 
monopolia, 


1j Monopolia 
máig być ta 
, táné Éróm 

k. folgi, 


załupowóniem /15 nie tylo to né Iposiécbmáo 
fmoie fumme wwyciogáte/csymby fwoiemu zby- 
ttowi/ w py(snym miefztóniu.w Eofstbovonym. 
vżywóniu/ w bteáíábacb/ w zbytnich vbíozocb/ 
oofyć czynili. Xle czymby też fobie Dzzedy fpofoz 
bili / y pzzytóżni v nich teonált / áby im tatich y 
inych fostelóvo bopu(scsalt. Czynię to równie 
iato ón Derres/ttozy nie tyl£o Ola tego Erabat/ 
by fwotemu zbyttowi oofyé czynił / dle iżby też 
stąd mial to/coby obzóricóm fwoim tát3e y Se 
ożtóm oawal/áby pases to tarónia 34 fmóy wyr 
ftempet fatwiey vebobsi . Gdyż tbeby tátie 
fITonopolta/fa wielką sardze vo Rzeczypofp.ve 
bogie Ino$t iefzcze wiecey vbo$a/y miłośći Zsrse 
éctérifficy bórzo fo pezećlwnć: máig być w miez 
śćie spilnośćia firzeżóne y bzóniónć, |— fido to 
Disywilete/Con(titucie/tefliby miedzy Enpcy dle 
bo tzemieflniti tatie były/Etózeby fye fu włafite 
mu csytemu poSyttu śćiągóły/ s (złodą Rzeczy- 
pofpolitéy/mtály by być Eóffowóne vonivoécs oz 
b:6cotté.. Bo vcscivoému człowietowi nie pisyz 
ftot (uEdé włafnego pożytłu 3 cuozą (5tobo. A 
teft táti Belua no bomo.tóto tebert powiedzial. 
[Nomine & figura homo, re belua eft. qui fua com; 
moda, aliorum incommodo quatit, 


Jure Munici: 
Artícu;44. in. 
Glofa, 


Rzemieflniz) 
cy/nie mogę 
nic jtanowić 
Eróm p:3y2 
3wolenia Ká 
ożieckiego. 


żeżniąć pál 
fiówy oEoto| 


| bićia y przez 


bawdnia by 
eta, 


tatę wolność fobie bán 
Rady żeodć. 


ycóm y ich 
e óni rzemiefło 


————— — —MMÓ 


Jefliby bys 


Sgen fTiiftrsovoteA zeżniczy v Fogo mie 
fo zaftśli bydła chozego/ Etózeby (ye nie 3- 
oślo być godne fu pzzeodniiu / á zalagali éby go 
tie tębano/dle iżby tá£ zówiefzóne bylo/oo tab 
śżby vsttano/iefli [ye godźi przzedóśwać dlbonié: 
á v3ttantoby iż fye tite godźi przedodwóć/ć ono po 
tym bydle obaczyli n Btytt byé srabáné náð 3á 
Eazónić fwoie: tbeby choćby ie pzzedałychoć iiez 
piseoal/pisewint wedle vfłówy, Tótżebydle ie 
fliby 3 roboty było 3ábavoioné / nie godśi fye tu 
piseoániu/tefliby to ob mifftzów było doświaz 
oczóno. A iefliby Eto zódawiónć álbo Erbosé 
inne Fu pzzeodniu niegobné/iávonte pizedawał/ 
choć świcżechóć fłóne/choć wedzone/ pzzewini 
miáftu y Cechówi. 


q  Jefliby 


mw ióronym. 

vesyntu/ poj 

wód blígfy, 
|| petónáé po» 
| 3wánégo. 


gićrzć vo[dbson / álbo innym Eardniem Faran: 
iato Feby iet obyczay tat wyfłempne trać. 


tiem zwy 


nemu zwytłemu Parániu/o ttózych fimym Ray 
cóm Gad należy, Ku téy rzeczy idto fye fłóre| 
fay w Céchoch 3 niepofłufznemi fpirówowóć mó 
iq/ieff nieco opifano wtych przydattách pod Ty 
tulem © rzuceniu 3 Wzemiefła dla Pfa. 


Ramóeze thé y Rzemieflnicy w NTieé- 

cićch miejzEóiacy/choćby wizyfttie pobas 
tti mieyftie/firóżney inné bzzemionć obopiávoo! 
waált/nie mogą żywności 3ábadniác infzym Era? 
mótzóm/Azemiejlnitóm zin 


pelldche: Henten- 
ve. 


pellócya ieff nóleżióna Bla owoiey, E 
pisycsyny. Albo dla złośći/ólbo bla. Saee 
proftoéći tych ttózzySSentencyę wy | tegioné | 
Daig : dby to co teff ob nizfzego Ses 

q ń b$iego 


Ośićgo se złości álbo 8 pzoffości ffasano 7 pies 
wyfzfzego CSebsíego było popzówiono/ álbo zez 
píowano. 


9 2ipellácyz 

ey nie miig 

nitomubzóz! 
nié, 


| 


W Sebżioż 

wie fye/nicz 

máig gniez 

moóć Fieby oo 

nid) ápelluz 
ie, 


fye niemáto gniewóć/óni 
śći rosumtéc/Eíeo 
Viápifano o tym 


Wałęsie À 
be niegodźi 
oo ofłatnichy 
Seożiów. HRO 


iowóni, A iatoGwar/tót zógzodzenie dpellácye 
am/ie(t Ola tego vesyntóné/aby firóny fwarów 
pzównych tychły Eóntec mieli/óby iuż rzecz pases 
Dettetb offótnich Sebżiów ofaozóna: ffutbe£ 
fvoóy na odlfzym dniu vosielá, Już ná odlfsym. 
onin nic innego nie ma byćiedno ZErefycya. A> 
pellowóć tuż odléy nie może. TDytawfzy by Dz 
t3a0 XEretucia strzywoą csynibnietátiátome 
Erét w fobie omawia/tém ápellovoáé może/ Bc 
in Executíone rei iudicate, iato nápt(atio C.de A; 
pellationibus, Ab'iniuriofa ludicum executióe apel: 
lare licet.a' modo exequendi. Ale tu Profuratoro- 
mie tie wieożićć stgo w wiedli w obyczay / i$ 
tám gosie nic innego nie ma być iedno XEyctuz 
Cya/pisycsytitáto fobie niepotrzebnie bál(sycb po 
Reptom/tbo feft/ iefli firónć nábál(sym Oniu 3 
Dełtetu oftótnich Seożtów nie fiónie:3 nown 
ię pezezyfnia/pozywóiac tezy Eroc 6o rzeczy 02 
fadzóntymóć vpao/ttá fóntowówie pytóląc tat 
iótoby nigdy mic pisectw fFrónie Dzówem nież 
otesymált. tory poffempet nic inmego nie teft 
ieomo idto tiedyby Etbo prsecivonitá fmoiego 3- 


wycćieżóttego/ álbo ná poly vmoisonego/ té fye 


Té dólfym | i 
pniu Eretna 


icyey/ Ficdy. 
"może épello | 
wé, 


Poftempeë | 
JI 


né ddlgynz 
dnin wymys 


flny. 


II 
ji 


peftempet 
na ddlfym 
dniu i&Fi ma. 
byé. 


cy łatwie nayo$ic/Etóta go ddydź może: y po wz 
lecze (fpzówiedliwość tat oIugo/iato y pierwey, 


| ZEónoby pisecivonitá fwoiego fpomégo/ Spiós 


|wieoliwościę favola / lepiéy SEyctucyo Oofóny: 
[0467 d niż go nte potrzebnym pofłemipłiem ná 
ye ożywióć. — efl ná daljzym dnin ftánienic 
tóm nie ma być stravoíano/ icono dby fye rzeczy 
ofabsónty dofyć ftáto.to iefE/áby ten Etbory ieft 
iPisexoyeiesóny, nap:300 zwycieżcy natład Dido 
wny odłożył : potbym zórózem w główitcy rze 
czy oofyé czynił / tbát iato pofpolićie w Detre: 

ciech offatnich Seożtów pi(sa . Partem victam 
in litis expenfis condemnamus, earum folutióem in 


— 2ipe ácye u. JEANS 
ny / był Eu zaptácie pezyćiśniótt fantovoániem 
w Jmieńte vowiosániem/ álbo n offátel/ iefli 
méáietnoáct niemáf3/votesienian/d$ bo sapláty. 


ffutencpa álbo Sfazánié / Écóne 

€5«63ía woybáie/ieft Owotatić, Jedno Eto- 
te bywa nie o główną tzecz/o Etóto teft żałoba: 
dle o ifo oomowe álbo sábánié po żałobie 
piseb od0powiedźię vorsucóné: ialo Eiedy by Eto 
wyfłyfzawfzy Zdłobe/nie obpowidbáioc ná mie/ 
wucal miá(to obpowitbsi/co intiego/álbo niee 


AccelToría fë 
tentia ce ief 


Ab Acceffo> | 
rijs, Kiedy és 
ipellécya ma 
być dopna 
GONI fe 


Accefforia 
fencentia,ha- 
bensvim dif- 

finiciug, 


© Diffínitiua, 
fententia, co; 
feft. 


SISpzówć o 
Foto Senten. 
cyey eyed 


| Pzówć / ná 


dńlgymoniuj 


PRON. 1 aS 
woyoánécy/iáto mówią łócinnicyzbabet vim difa 
fintitiug/Etota tho w fobie zdwiezuie, iż (ye Etbo 
Eróm oopororeosi wzzuceniem idtiey tzeczy/mo. 
że poczynić wolnem/cboé winny/ ślbo też (Eróne 
żółutącą ob odlfségo poftemptu obegnáéc : iato 
Eieoyby Etbo voywoosil/ i$ niewinien ná żółobej 
obpomidodc/dlbo i$ temu nienależyżdłowóć. á 
ftasánicby ná to wyfzło: 00 tótiego fEazdnia ál- 
bo tbemu pobobnégo/ma być ápellácya dopuf3e 
czónó, Bo to ffasánié acceffosium/álbo inter: 


locutozium teft tótietthbozym feben może ślębie 
udpzówiedugiego fEdsic/ Siebie wolnym vczyź 
nicdwgiego 2ftcyasnifscsyé.  SDugieSete 
tencyę bymáta 3 3áloby 3 o0opowiedzi ná żałobej 
wybónć/tótie zówą Oiffinitinas fententias/bla, 
tego tbáE vsecsórté/i$ Eóntec (pózu / miedzy ffróz 
námi wgłówućy czeczy czynię. A fine;quia finem 
controuer(ie imponunt , damnationem vel abfolu: 
tionem infe contiueń, (0 czym tá ieff w posso 
otu oottnióno fol. 75. 


S fEntencya ttbóza bebíie pzzynieśionć 3 
wy[3fe8 Práwá né odlfsym oniuma być 


v Gędu przy oblicznośći obudowy fror otwoo» 
tzónójy idwnie czytana.  Jefliby Etóza ftrónd 
ná Rotu tu otwozeniu nie (Eénelá/wine sáplá 


€i tbát$e po 


€i.tál 5? po wtóże/po trze tby nie fEéneté/ 
poómocney rzeczy nie vontofTá/i$ né ten czas fide 
naćnie mogła ftażę fo ná wine. Potym ná fg- 
bánte (Econy pilnutącey / Sentencya ma być o2 
tw0130tt&/Etota iefli bedzie Eu (sFob$ie tego Etó» 
ty ieff v Sadu/ tu pożythłowi ónemu Etboiy 
nie (Eéntal/poftá by nie miał / Erózy Sentencyg 
pzzytałoćlbo ónego(pisécs nie (Eénol) nievoymoe 
wil: ten Erózy nie (Eánol/tráci Práwo fwote. 
bowiem Diíwo żadnemu nie wdziecznemu 
nie pomaga. Disetbo bla nie wd3ieczności tráćí 
Diéwo foie. A tefliby firónó / bebac obpoz 
wiedrtą ffóneła : tbeby tey Dzówo Actozatum 
pisyfaost/to ieff 5álovoánié/dby była powodem. 
ś-ónemu Etózy pićcwty był Dowodemzałowa: 
nić obeyinte/ á to niez (Eróny COentencyey dle s 
ficóny niepofłufzenfkwó. TOfsátSe tbé$ po tym 
moše pzzećim temu czynić, á tbert fye 34ó beosie 
bionil.lure Muni:Artic: 11.in glofa 


Gettteche Ftoże fa ważnć/ dioc ob 
nich dpellute. 


S fEntencyę álbo Pyrotichoćhy ob mich á- 
O pellowano/ważńć fo y wiążą casvooiátim; 


obycaáiem. tLapisóo/ Eicoy te oyodio ónt Etboe 


————— 


t tzy náo fye 


tzy nád fye wyfzych nie máig/ iáEo ieff Papié 
Birol, Abowiem ápellácya ma być ob nifzfzego 
bo wyfzfzego. ^ € Wro, tefliby oni Senten- 
cya tógónićli/ttózzy tey nógónić nie mogą:idto 
fa ći Etóisy ná świeżym złym vesyntu bywóię 
póimanty 00 Sędu piyyvoteb$ient/pisecivo Etós 
tym dłuta né gárlo, —  Crsecic/ iefliby ttbo 
Coentencyey nógónić álbo od niey ápellowáć 
zdmiejztat, Bo Práwem náfsym czósieff ópele 
lowśnia 34 rázem póti Práwo śledźi, 

T Cswarté/ iefliby była wyddna ob tego Fogo 
fobie Fto sá Sędziego obiecze / Etózego łócinnie 
cy Arbitrum zowa, Bo th 00 tego dpellowóć 
nie może. YO tych p:zypadłódy, choćby Erbo 00] 
Sentencycy dpellował/dlbo chéiat ápellomdáe/ 
nic mu nie bedzie pomocno/wedle Diéwá:piseb 
fye Sentencya wiąże y ma iey być XEgetucya, 
Pozno fye mą pezećtw DOrzedowi świńdczyć 
bóśnym/Slśchtą. Spec: SaxoniLibiij, Articzni, 
in Glofa, Iure Municip:Artic: 11, 


Scttettche/ Ftóże nte (a ważjne/cBóć 
od nih nie dpellnie. 


JÉntencye choć ob nich niedpellniewtych 


pazypadłoch nie f ważne, Tapro tefli 
ią tto Enpil 


160. 


ia Eto Fupit/to teft/iefli Ero w ofobliwości Pizy- 
śteżnitowi albo inemu Seożiemu co bárowal/ 
áby 34 niem fEazdnie wyfzło. — Jefli byló wy: 
bané w Ożleri Swiety. Jefli przeciw ofobie/ 
Etótty v Sdu niemáfs/ 4 iefzcze fpeiego niepo? 
flufzenfiwo 3 pozwu nie potazdło. Bo Sten 
cyę przeciw thbemu/togo pozywóią/ć ón nie fta- 
wafa wdżitć / chóć bebo w niebytbnośći ofoby 
mybáné.tI4o to/ iefli vo Setteńcycy nie (a po- 
Iosóné flovo&/Etotiby iconego álbo wolnym czy: 
pily/álbo więzóły/y co temu podobnego, Jez 
fli przeciw ónemu ief£ wydana, Etozy tefzczć nie 
ma Dwubdzieffusy piąći lat/á ieff bes opietund. 
Jefli iz wydał Sedia ten/pod Ftóteó zwierz- 


| 


leżyttózego zowę Judicem non competentem. 
Jefliby byłć wyddtta ob flugi/ob Żyda, hæretyz 
Pó niewiernego.  Jefliby Sedżia óvoietffi w 
fpzówie ouchownty fentencyo wydał / ráta nic 
nie waży. Jefliby byłć wydana po innych fen. 
tencyady/ ob Etózych fye ffalá dpelldcya. Jefli 
feft wydanć ná mieścóch pobesrsánycb/nie cze 
ćimych. . Jefli vo wyddniu nie reft zachowany 
idti pozządet/albo gościniec Dzówny, trózyieft 
w vżywóniu : iż álbo fye ná$álobe nie (Eálá póz, 
1390118 odpowied3/co zówą/ itis couteftatio: 


t dj nem, Albo 


noscio/ofobá nie ieft/Etózemu to Sa0żić niena- | 


a w - 


Sto Dzówo 
ieft oEoto o7 
poveíáod nia 
4 mí&fto obliz 
nego pozz 


ciw f3alóntemu álbo ob rozumu. odefzłemu bez 
ożie wybattá/cbocby y po fentencyey Efobie pzy” 
(bl.  Jefliby éni Etózzy spowinitośći (piéwo 
wóć y bzónić máig/pienigdze baóli/ć pzzewyćiez 
żyć fpeoopuścilt. Jefliby theż niepráwy opie- 
Eun (fpzeówował rzecz óiécoty / Sentencya wy: 
dána nie może nic vbliżyć śletoćie. Łlópifano o 
tym Specu:Saxon:Libxij, Artics 1. Libziij,Artic:63. 
Iure Munic:Artic: ur. 


Eebórfiwo oftáttué / przeciw obtebli- 


weniu fłazówiu / o ofińcnich 
któch. 


=) 1E(liby Eco Dzząb obleblivoym ftásd- 
: nienypeieżył : vcsent w Dzówie do tee 
ć go udigwycute y letarfiwo ofłótnie. A-4 


obciążenim była. Aby s nówu fam pizewyfły: 
(zał  wyrtozumiał y ofaosil ito ten Erózy pode 


ii bánemu. 


C Reftíitutio 
caufę in inte- 
grum, 


pellácye 
oánemou fwotenu véiór 


- 9fpe dcye- 


mych miedzy foba. YO (syft£i thy rzeczy niewiem 
tefli dziś nie 3d thymiż pzsycsynámit iáto y piérz 
méy tog. Pánie 250$eoay nam tátie Geb3ie/ w 
Etoiybby nie malicia dni (tultitía/ dle bonitas/ 
paudentia/Jutispetitia bylá. Choć nie oo Ecri- 
cá omietność Diévod.250 nie mogę byćzwłafz 
czó nd EPlidffecztach wfzyfito vezeni w Pzówie 
Solónowie.Ale wdy przy namniey áby bywa- 
lt 5 oobzym s pzzyrodzenia dowcipemBogajye 
boięcy / Sptówiebliwość miluiocy. 250 nievz 
imietbność Geożtego c3eftoEroé bywa ciśnie: 
niem niewinneg/ąqto feoen cudnie powieoźial: 
lgnorścia ludicis plerum calamitas eft innocétis. 


Crsebá toftropnycb Sedżiów zwłafżczć ónycb 


Etotsy tnfzych wyroki pofaosáto/ Etózych zowa 
wlttmę in(tantię Juodices z gożie ib vbogi czło” 
wiet gdy fyemu apellowóć nie godśi , trudno 
[woéy &csyvoby popiówić ma / gożie mu tuż o íe- 
go móietbnośćikto mówiąZidźie/ albo Szódy 
albo feth. Aby tám bylifwyfcożćni Iubste fide 
teczni/w Pzówie Oobzze ćmiczemi/ wierni/ 5 007 


Iudices viti- 
me infiantig, 
íácy máig 
być. 


ICerafini Tite 
de Apellat, 


©ftótniSez 
|| dźiowie rz 
áyoebur 7 
fu. 


|pracómi wielkiemi był 3ábávoióny / pzse Étbósé| 


w ro;|adzeniu (praw, Eror prze eri pzzych oOśie 
ly/nie mógł oofyć vczynić; obzabOwadżleścić y 
ośm meżów 3 Duchowitydy y Swietftich.Glae 


jp:300/cztćrech meżów poważrtych s Cártáwoy/ 


Etózzy tám naftárisy mogli być nóleżieni. po 
tym cstérecb Dzałatów ob Tumu / Diobofscsá/| 
śDzietana / YOibátyego Biftupiego/ y ónclea 
v3. | Cstérecb boyśrów tościołówi £lTdyde: 
burftiemu zć náodniem poftuísiycb s timtegoż 


H 


meżóm, ade 


imeżómzójaożił Stolice w £1Táyoebuvtu vCu 
imu. CEtboie Tácinfti wytlóddcz Paldncyg nde 
zwał ) y dał ím ná mieścu fwolm te moc/ iż co 
by w tlfáybeburtu nie możóno rozjeośić / albo 
_ |tém nágántóno bylo/áby ónt 28 meżów ofaost 
li. X coby EolvoteE tbt. ffasáli / aby tbo tuż woj 
fifáyoeburtu y po vofsy[tbEiey €Sáfticy Siem 
34 Diéwo chowano: Do Etowcb Seoziów/iuż) 
fye éppellovodé niegodźiło, (u5 tu był Eóntec wej 
fayfttim fwarów.Myięwfzyby Ero oufiigc 250 
gu á fpzówiedliwości fmoley/chciał tym iefzeże 
popzówićwolno mu było przeciwne (Eróne wy 
5104€ ná refe y potykóć fye o fiwote fpzdwicdli< 
wość: i5 Etóby zwycieżytśbego dowod byi prá- 
wy/ś 3voyctesonego nie právoy. Eror bitwe nde 
sywelt/ Duellum/ iátoby 6xooregá ludzi bitwe 
 potyEénte w (srantácb tu ofasántu ptavoby 5 
5wyctef£vod. Atore Duellum €56ffovoie 5 ftáré- 
go zwyczaiu miedzy foba sácbovoy wáliy oo Cé 
fár3á potwićrozóne mieli, lure Mutart:13 i glofa 7 


ia/óni fye4t$ 00 EITóyoćhuttu bo niy Dálácycy 
odzywóią,  Domieńił to ZBażimićcz wielki ó- 
poietćypómieći Beól Dolfttan Amo Domini 
1 3 5 679 inni Królowie tbego potvoicrosilt/is 
mtá(Fo tey dpellńcycy/ttóza byvoálá oo Laydee 


f burtuzzajde 


D nas w Polfżce tbego iDuelliim nie zóchowuz| 3, 


Duellum» 


+ 9: 
m Arae 
Gloh marge 


burtu zdfadźił wyfsfsé Dzówo ná samtu Mráz 
Fowftim/bo Etbszego wedle Disyvoileiu ápellá 
cya iożte ob DDoytowoy Disyéteinitóu/ €53olz 
tyfóm/tót s ŁULiafł idto że TOśwóby tám v nich 
fEróny právouiacé fye/fentencyey żądali 3 Róiąg 
Práwá Hidybeburftiego né zamtu ZAvátovoe 
fEim/w ffávbie fhowónych, Aby ich wyrotizć 
| Sofótbnij |Dzówo pzzyymowóli TO yiovofsyby ffvóny fpo: 
espe cn ie / rozumieli fwotey fprawy lepićy poptámic, 
wie Miicy 2| (wolno im ieff bzać (ye 00-wyfzfzegto Práwá oo 
f. | |Eidyeftatu Zeólewoftiegosdibo bo Zxommiffaz. 
tzów (S3céct míaft/vocole tegós przywilein. YO» 
Erózym ón świety Jsvól nie mniey tego nicopua 
écilito y Otto Céatyiácy ná tótie Gady oz 
fiótnić máig być obiéráni/miáuomal/i VIRI 
honefti,citcumfpecti, in lure Maydeburgeń periti; 
quí Sede Scabínali fuerint dignis dby duż freóny 
| pzówującefyeta tych wyrofu/wióżec ich powa 
żeośc/ w Pzówie vmietbność/ pobożność, pilz| 
ość / ftrómnie piseffawált / oáléy fye o żadne 
Y pomocy dni letót(twó nie voyctogétac. 


___ ObiteónienśtOrseby, ANNI 
Śierónie nd rze- 
09: scoamánie » Fu 


D tórcówi tych Ty- 

tutów Práwa {iay 

vs ebur fie 30dło fyel 

sN iefscse sd tzecz poź 

tczebią miecó pisy e 

ość ofolo obierania, 

$ luost náXDiseby s pid) 

6 wá Bożćgo y stego| 

^ Es s ttózega ty Cytuly, 

(a vosieté/ gdyż vofsy[Etr Práwá / by były napilà 


nicy pifótte y voyEláodné/ Rzeczy pofpolitéy nico 


nie fe posytecstié/tefli bo tefgo/YDispoiticy nie be: 
ba tócysiatich Bóg y Práwá lubstie chcą miéc/ 
Etózzyby Praw (rseglt/ á pobbdné vo pofłufzenie 


fimwie wedle ich zóchowali, — aéwo tedy Boz | 


$c tatie luożi oczy obiéráć ná Dzzeby/ tato mo, 
wil Afoifes bo ludu Jzrdelftiego, Date ex vobis 


g 
Ci 


uftosiegum D 
n 


| Dzówo Boz 
€/ iatie luz 
$i ná Dzzeż 
| bźie mićć 82 


ce, 
Sapientes, 


m 


Spectatę pro 
bitatis, 


Dbiéránie 
viros fapientes, & intelligentes & fpectatg probita? 
tis, in tribubus veftris,& conftituam €os, vt prafint 
vobis. (bierscíe(powiaba)micosy wómi me- 
$e/mabié/roffropnéy sacné/s potolenia wófzce 
g0/ á thy ia nád wómi poftánowoie pezełóżóne: 
mi. tomi fłowy Odie znać nap:zódzaby pase 
łożeni byli obiéráni mądzzy. X toy pecsatel ma 
Oroi ieftboiażn Boża : chcetego po Diselto$ó2 
ttycb/áby fye Boga baliá piawożlwie go chwa 
lili- -Druga óby byli rofiropni / ttbórzyby. zd 
ofugün ćwiczeniem w wielu ezeczóch biegłemi 
byli. A przypádlé fpzáwy y Ersyvoby luoztie tu 
Práwuy fłofowóć omielt, Trzecia/áby byli 
ctotliwi/świetobliwego pisyElaonego żywotó. 
epise(slycb (p:awo bobise doświadczónego / ffdz 
teczni / poważni” aby temi ito letfiemt luoźmi 
nte górożóno, 114 owgim mieścy Bóg mówiy 


|pfpice &diliSeter cOfiderido delige viros virtutis, 
Siros veraces.odientes(q; auarícía, J&tótemit owy 


* tego &t&ty naDrzedy obiera: Bx omni populo 


‘itho báre znóćLóby przełożeni byli obíéráni móże 


ttisto teft/tácy Etotsyby to/má co ié obicrótaano| 
gli y śmieli vczynić; ŁITożność thá zależynć e 
imyfle /nie nóciele/ áby byli mędzemi fpráwner 
mt.ffatemi y ciévplivoémt/ta wyflucbániu Ersy; 
wby łatwiemi.2lby też byli pzawoślwemi/sttóz 


zydhby vi 


vicbby vf ciepło y $imtro niewychoośito.óby nie 
obtecovoániem dle czeczą/ftuttitem, lnoi obpsdz 
xootodli. Tá oftátel/ aby niebyli wa odry táto- 
memi. Bo abita rzecz votecéy nite pfuie pazełożo: 
nego/iáto Iátómftvoo/á oátów chćiwość, Aua: 
ris & munerum cupidis venalia funt lura,fententig, 
libertas, iuftitia adeoqg patria ipfa, Acztolwiet odz 
ty bíéwdác y bióćziefi nieiati znať miłośći ícone- 
go tu owmgiemuieflitym wzgledem bywáig bid 
ne,Aleiż tá teft bo nátury człówieczćy WADA; iż) 
odry ob mądzości y (pzówiedliwośći łatwie v- 
wodzą. Przeto Bog nawyzfza madré roffa- 
zał óby żaden Erozy teft na Dzzedźie Ośrów nie 
biał CE mówi: Ne accipiasmmunus/Nam munera 
excoecant oculos fapientum,& perućrtunt fententi 

as iuftas. ` i 

«cr piímo £11áyocbutftie też tego/otoło obie 
cónia ná Dzzedy ióto rzeczy potrsebnéy mie o- 
puśćiło/ Iure Municipa:Arricu:44, VO fzyfEEich vo 
pofpolitości Etsy ná DDiseby obierdię/wczy ide 
Eim omyfłem y takie obictóć mátg: y tátie obiez 
eónie mic nieważy. Pilnie (ye (powióda)pizez 
toženi wórówóć matę/dby żadnego Ola odvów 
lola botaźnidle gniewusola trewności/ y tátiee 
gotolwici powinowactwa mó Drzedy nie obiéz 
tli. Abowiem iefliby to potym pazeż rdde doz 


(Odientes a- 
uariciame 


Exo:23. 
|Deuto: t6, 


piévotTiéo || 
RÓJ iókie | 


luośżi Fade oa 


( 9 znano 


tzeby, 


bierńć na Va | 


stano bylos fye Etotát w obićedniu obcboosil: 
tedy y ten Eto obiéraL/ ytentto ieff obzarty/ (fae 
ime fyetezywopizyśleżcą/y ná oobicy flavote nés, 
tufzóny, Periurus,& lurepriuátus, Yíapi0o/5 
fitóny ośrów. Jefliby fto Deon żądał/ć jaok 
tac/oar iáti obiecaltháti fye ffawa świetotupz 
ca/iátoby tatiDzząd Duchownysálbo fáta rzecz 
świetę tupiłvy tefliby wtym był piscEónény/(ta 
wa fye niepocsciwen. YOyiovofsyby trafieniu 
miófło idfa folge vczyniło / álbo tati pises o$tea| 
śieć lat ob midftá bywoaobfásowatt, 3 borá 
ni zafyebywa obićrónie/tiedy fye Ero obawwaiez 
fliby tego nieobzał/dby mu pszyacieleieg wesym 
nie zdjztoOśili/tóttć obietónie nic nieważy, Jez 
fliby té Fog obrano 3 sa3btoóci/to ieft tym vimy| 
ftem/áby ná otym Yisebíte beboc zvbożał/goyż 
by dla pzzedu żywności fwey pótczóć niemogt. 
2Ibo iżby ná ónym Yisebáie bebac/ Fu iatiey (34]- 
Foosie prsyfseol/ tatie tbé$ obzdnie nic nieważy. 
Viáo to/ten Etózy ná Dzzedy obicra/píliie fye 07 
gledóć ma ná poczćiwość á ná wióte fwóle / yi 
pezez tho ffrséos on(se fmotey / ńby nitogo nteoz 
bićrał sd Payna / 36 prośbą, zatfenawiści, s 
Za30z0Ści Albo idtiegotolwiet ztegó vmyftir, Xlel 
wedle tożbego widtyw poczćiwości / y Ptawoby. 
3 miłośći Astczypófpolitćey.  Mlitma obiéráé 
bár30 moz] 


by też było Sieomożieśiąt latb/táEid) ná Dzzez 
by nie maig obiérác.D tym fzćrzćy Jure Tuni 
cip:2fetici44.y w Dozządłu fol:7. Speci Sato: 
Libii Acticz49.it Glofa. Gożie t opifóne 
(a Biroto pizyczyty/ola Erbózych obiéránte nies 
bywa ważne: iato iefliby pozucznił innego o» 
bial/ni$ mu posuczóno : Jefliby tótie pimówy s 
tym pićcwey czynił Etózego by obial/álbo Spazy? 
tacielmii iego piétvocy niżbybybobzan : Jefliby 
Erho pićrmcy był obzan / i$ cidlo DzzodEć iego 


pogazebióz 


1.08 Breowózi 
nie návrsebi) 


pogzzebióno : eflc teft nie z matżeniftwa nóroz| 
ozówy: tefli piina nie vmić: teflinieuczóny/albo) 

fye pEńzuie iżby co vmialnń om nic tie viniei fee 

fli nie przytłaonego żywocba : iefli mu niemófż 
TCrzydżieśći lat : iefli reft obzórty ná mieści niez 

iavoyllym. y inne przyczyny tám blugo opifátie/ 

pie Etosé obzónie na 01390 nie bywa ważne, 


Byczóte powolánia ná Dzzeby dlbo idto 
C 301a (Creowánia/fa tózmaitbym Lid 
ftóm rosmátté. Tu iefi wolność Eożdemu. mide 
fiu wego wżywóć obycsétu. YOfsálSe vezeni 
Diéwieto Creowónie nalepfsé być pifza/ goźie 
pompá nie wielta/ć vpominanianiemalo pzzed 
wfsyfttim lubem/íáto fye Eożdy ná fwolm vise? 
bte (ptáwovodé ma/áby ié tożdy znałoidto Qys 
ice  Obzórice fwoie/ Etbozym też cześć y pofłu2 
fseiíf£noo winiety modlić fye Bogu zá niemiĄ 
ióto Swiety paweł vpomitia. I,Chimot:ij. 
ADhortor primum omnium fieri Obfecrationes 
orationes, interpellationes, gratiarumactiones pro| 
omnibus hominibus,pro Regibus, & omnibus qui 
in fublimitate conftítutí funt, vt quieram & tran» 


quillam vitam agamus , cum omni pietate et &«^uio 
"UT € £ 
tates szo js > 
Gobi i5 


A niebtotycb mteścach/ci Etozych ná Dzze 
obieradiz/ byvodta pizymufzeni bo tetto: 


ośle/gdy ty odry Bożć mie bywáig pisyymovode 
` nés nabożenfiweni á wzywóniem imienia 2507 
$égo/obisu civofsy ná frone wfzyftki pompy/sby 


tti luożióm Zrześćianftim niepisyftoyne. 


La 


/ vv wielu 


Sbytníe Foa 


tócye przedź II 


nitów. 


tzeczódy 


PRINcipum 
prepofterur 


Ambitio co. 
ie 


mieścy Hoz 
$ym. 


tzeczóch biegłoścy iné odtyBożć iównie widza 
Broch oárów Bożychzówi prawie sátitecbatoz 
f3y/ y piawożiwe świadectwa dobrych cnót / 07 


| byczńtówtofiropnośći/biegłościmć (Eróne 367 


v3ucivofsy: nó ónycb tylo patrzą/Etozych świót, 
pienigoze/ pasyactele/ y infse oz00bnośći / wedle 
śmiata wyffówuią.Zdpzawoe pół! (powidda) 
ty niepozzadne Przełożonych świetftich y Du 
chowitych poffempti w obićróniu Orzedów trz 
wdięzpółi thu przełożeni namietitośćiam fwo- 
tm voiecéy ni cożumowi folgowóć bebo / niez 
firzegąc pzawożiwey godności / wedle Bogó y 
Draw pifónydy/ póty [ye vo Rzeczypofpolitniez 
(zc3eflimiepomodzić muśt. Dóti też thá Ambi- 
cya/to ieff cbéivoosé ooftotenftvod wpoddńnych 
wie vfiónie/Etózz wiele świetotupcównie pzez 
áig fye v Pánow tát COwietftid) ito y Du- 
cbovonycb/piosbémit/pisyactelftiemt pesycsyrtáo 
mt/pienígosmi/y innemi cosmdáitemi napiówóe|: 
mi (tárác/ áby náð inné godnieyfzć /ná 2ooffie/ 
3Diseby. ( 250 wfzyfiti DDtseby/fo 25036 pzzedy.) 


na, |wyfaozdni byvodli. Ktho fye kiedy (zczefliwego 


powodzenia miebsy ludźmi tu chwale 250jéy 
boczetar 5 obu feon tu/pisy Ambicycy teft nies 
mála mindek tto s bóry/ ná Dzzedy obice 
razy tego Etóty sd pieniędze Dzzedów funta, A 


finads wies 


(maż wiecey tego Etóty fye Dzzebów ootupure. 
25o tbáti pes tho dotupówdnie/ Pané fwigó 
pfuteziż mu fwemi odry do piatvo$tméy godno- 
śćivoczy zófłania:Azeczypofpolirey f3Fo05045 fye 
bedźie (tárat tótoby fobie Go trà. visebste mae 
grodźił/ 34 co 301320 fupilt Subsicm pobożnym 
bo nabywónia godności dzoge sémyta : bo fye 
t'3abEf pczyć bebáte/gby 3Di3eby 34 odry d mie 3d 
godnością Odią:bló tónieczy fobie slo fławe czy 
ni Bedzie mnimal/áby (wole podłość Dzzedem 
oślśchćić miał/ć $no votecéy olami: Bo i$ ná! 
- |tótiego luośte pilnie oczy y vísy naftówiazy pile 
ie (ye/Eto iefi/doomwiadowóć beda. Płyną 9 tey 
Ambicyey y inté Peftes in Rep:fzEodliwe Rte- 
rem^juftintanus jmperatoisábiégátecola tego 
był poffátowil/aby ten Etózy miał byéná Diza 
obiény/pisyóátogl piétvocy/ ióto ola otrsymánia 
tego Dszeduzżadonemu zć sdlécente 00 Pó tiic 
niedoał/dnidóć obiecał/ dni żadoney na tbo 3 żadz 
nym. zmówy nie vcsyniLis też tet Dzząd Erhózy 
bármo pizytałodrmo ij fpziwowóać bedżie/ptze 
fiawodiąc firómnie ná téy placéy/Etóa 9 potzae, 
bney vtévoy nan pazychodźi .. : 2f i fyes they 
Ambicycy wielć złeg w Rzeczypofpolitey ostete/ 
sábiégáio temu Práwá y łardwiem, Jstboby fyc 
36 iáliem Contrattem / 36 omówę pienieina/, 


niewfży, 


+ 
* 


napewnieyfza teft 016g bo teg, nie opufzczkiąć 
tych frzodtówpzoślć pilnie páná Bogó/dby ów 
fam luoztie vmyfły tát taczył (fpidwowóć/ dby 
żaden Dzzedów tótich / na Erózć fyenie godnym 
czute/ álbo goth inni niegoorym vrosumieio/ 
dlbo półi n fye gobnteyfsé czuie / ob pizełożóć 
nych nie żądalzóni Enpovoal/ óby też y pzzełożee 
Int Dzzedów y ná podleyfzych nie goonym / wez 
ole namietbizości cielefitcy/ zá Dóry/z0 Eremoitoż 


fá idfiego/máo chom ludem, Ecbómbo 
żedł pzzeo niemi goy by fpe rufźpli ál- 
bo toxoctli. fcózpby ie totóof p odwiódł/ 
(bp sgzómóożewie DHóńfcie niebyło tá 
fo Owce beg 9Gdflérgd.  Ebymi fpaśwó: 
mi y fesobtámi dawa pan Bóg dob: Diselop|. 
goné / sá Etóy cb dobra fpiávoa / Raeczpofpolita 


Plura de his || 
vide apudlo | 
docum DA- || 


muderium , - 


(Tir. De Eme | 
prione Offi- || 


ciori, Capi, 
131 


twitnie/ Sady / Spiówiedliwość dobize ioa 
Pan Bog né wfzyfttim btogofłówi / obfitość 
żywności odie/y wffżyftto cotolwiet człos 
więtowi tu zachówóniu żywoś 
tá iefipottzebnego. 


CONECO 


C Cytulów Práwá UTdydeburftiego bo piers 
wfzego DorsabEu prsybámydo né ten <żós 


Koniec 


Peann ERT 


5l Umen tiem e 
ib 3 SŚummó 


Summó Tycufów w ext Pólażkóch 
spifónych. 
€ Gierabá / Folio 1. 
*Yoctgevoetb, 9. 
z»$teb$ictwo. II. 
&5pabti / bliftośći ná Sigurse IácinfEiey y Wy 
Hao tey figury. 16+20.21;22+23, 
Reguły o Spadtoch ofób pobocznych y w386 
te iogcych 24» 
Dufté dobrá Etózć Dzieozicć nie máig, 2g. 
d osmáité Dźiećć v Roośtców.Dzówd ich. 28. 
BDepofit/ Rzeczy dáné tu fcbovoániu. 32. 
Cibatia bomeftica/3yvorro$c odmowa — 55. 
ofag.Toiéno.Dytánía otolo wiat — 27.44. 
szemieńita Cüexoia(tá. SS. 
pisebánié/Aupno.ytéánía ototo tupnó/y prze 
oánia. 
Zafłówa. Pytánia ofofo zafław. 
2iceft.Sapowicos.Doffempti s Arefu. 
Sequeftr. 
Denbicatio / Dochodzenie dlbo Jmówdnie fye 
r3ec3y. IOI. 
Repzefjalig/Ciażónie Inbsí 3 inych paniftw.105 
Wyzwole- 


O7 enefír recs p flow, 
Ecóżć fpe pob tertii culto zámyfáig/ 
pozzadfiem Hbiechofowym. 
2l. 
Sol. >.) 
fol.z58.| 


tómie.| 
108. 


esypoz| 
167. 
6 


6.| 


163. 

A pellócya w csym. ma byé popuficsóné. é vo czym nica 

oopufczóną. fol. 156. 158. 

2(pellécya.pátes też o tym w Reyeffrze Dorsaotovoym. 

Zlreft. Piko Folo czynienia Alreftów rosiiitie 
5 


ty cb. fel. 83. 
Arefu pofpolitego y ofobliwego Somn. 3 
Arcu pofpoliteggo wiafirość fol. 
2lreffu ttoby nie pszyteł/co cierpi. fol. $3.| 
Zlreft. Poftempct 3 Areftu / tiedy dłużnił pisyposowic. 

Ctredytożd. fol. 83.) 


» 2ieeft. 


żnitó, fol. 84. 87. 
Aleeft. poftempe£ 3 Areffu ná smártégo Ołużnit4, zbiez 
głćgo/miezbiegłego. fol. £7.88. 
Zlreft. Doftempet 34 Areftem fiufny wedle rády Ceráz 
5yná. s fol. 87. o6. 99. 
2Iveft ná osidolé triedy d idto ma być. fol. 84. 
Alreftatozów / icfli wielé ná rediro Jmienie: vofpiécáia) 
fye o lepfiość Práwá. fol. 8. 
Zlteftu y Gequeffru tózność. ` as 96. 
Alreff, patrz té 9 tym w eyeftese Porządkowym. 
AfEitio termini. Aftare Judicia/co teft. fel. es. 
Autenticum / Ksiegi Céfirffie/ co fa y idto 3 nich pue 
WA pzzywodzą. fel. 21. 


25. 
25eFártów tósnycb/ vósné Pidnąń. 


25yele &upióné/4 v pzzedawce ná esás po £r 
wiórnć. gdy w thym czasie zdechnie / 
od. 


ma/tato ma być rosumi 

wymwodów/vczórych w 

25:4€ fye niegodśi fivéy rzeczy 

25:4 y żótrzymóć ofobe bes ©. 
pliwa/y bác ta sdvdsem 

25:dt/251dctés/pulbidéiég/o£ 
104 


fol. 23, 
Btéc w RZ 
AY PI 
semtenis dy y ola 
ciego: ol. 

Jubemánic saftéwnego Jmienia. 


25isemienna niewid 


Caduca bona/ó puftéy mdietnośći/pótr3 w ftowie/ Puz 
fta móietność fol. 25.26.| 
C éfávftie Pzówa tu czemu należą y Allegacyc s mich ida 
to máig być czytane, fel. 20. 
Cechowie/fix poo poflufieiiftwem Radzieckim. 147. 
Cechy/ YYfifecsovore w Cecbocb / co bes Rady fiónowić 
mogę / czego nie mogę. 155.| 
Ceremonie pisystac/pátes w fłowie pisystegd. 
Ceremoniy vistcÉ/ potrzebność. 
Czynfiu pićrwość prisco YOrónem. 
Czynfiu eocboosente ná Bomomitu. 
Eyrogzaffowych olugów/ prawo. t 
Ciuiliter/Criminalitet agerc/ co teft” 104. 
Lig5ánic luosi/ 3 innego páriftvoé/nievoinnycb miáfto: 
voinnycb/iáto/Ficoy/pisecivo Esmu ma być. 104. 106. 
Ciężdnie táfic niewinnego miáfto winnego / &aotá 
tym/ (tufnéli. 107.| 
Ciążdnia táfieqo pisyesyny . Te$.! 
(Liosánia Jift/Etórym ludziom ma być dny / Etbózym. 
nie ma być dány. 109.116.| 
Ciażdnia tátie/o máte rzec miemóią być bopnfcso.10».| 
Cigżdnia He, p:sesFogo ma być Erefucy4, 11r. | 
Ciężódnia LifE/ Etoby fobie żle sicbnat / ifo ma bséfaz 
ran. fol. rir.| 
Conbycia py fupnie/ma być pilnieftezeżóną. 62. 63.| 
Codey Juftiniami / Ksiegi Cefarftie co fa y idto znich 
piéwé pzzywodzę . ! 


21. 

|rcditoz/ s tówót fobie niesáplácórego/mseli otusqu. 
dochodśić . 34. 
Ctedito:/pder3 Eu temi wiecćy vo fłorote,YDierzyciei. | 
Creowdnia na Dzzedy/idfie máig być 166. 


Curato: co refè, 140. 


vý 3. Darów 


; m ae 
Dárów Visednicy nie máig bzdé/bdáry idto máig mies 
€. 0 fol. 165. 
Dálfiy dier tŻyetucycy / iáto fye ná pem: fpzówoe 
voc. ol. 
Dawnosé w tzeczy Fupiénéy. 5 
Dawitość Eu vtwićrdżeniu Dźićrżdwy . 79: 
ibepofit / Dług / co s tych pićrwóy po żmóttym tośie/ 
YOyiwóo depofitów rosméitydo/ firawiówych/ vs 
trdcónych / Práwá o nich, 
3DeEréty oftótnich Gebśiów 34 pudo, 
Diffinitina fententia co teft. 158. 
Dłużnik idtie rzeczy Creditozówi w żapłdte 6dvodc poź 
wiittert. ol. 29.71. 
mitá csynt pofta obietnica. 3 
Dłużników fpráwá po vmártéy rece. Tå: 
Długi/ Etóre przed Wiánen idą Étóie po Wienie. 44: 


| Dłużnik / gdy Credytozowi vEażezapłate ná otuaócb/ 
CO czynić winie. T. Í 


z5 
3 iedy niema być bawan 6o YOlssienía. tóniże. 
Diużnitć / ficdy vbofłwó nie wymawia/ tamże. 
Dłużnit/półi ma być chowa vo Poteślentiit. rę. 
Dłużnit 5 Dłużnitiem tato fye v Rzymiónów obcho- 
O3ónó, t Tómze, 
Dłużnit/ ticdy fye oślddłością brónt nd esidolosci co 
votnien/ Qt ísute, 84. 
Dinti rároné ntetéwné/co fa. 88. 
Dlużnita sbícatégo y niczbriegtég/idto tóżumićć. tamże, 
————À—— nn ^s 


Dłużnitą 


Rzeczy y flow. 

Dlużnitć Etózy niemose bsc/nálcsión/idto pozywAć.98 
Dlużnie gdy mu dobzń Arenig / ito poftempowaćj 
ma. fel. 83. 99. 
BDobzd zaftównó/możeli pzzedóć/tiedy czós wytupienia 
pzseydźie. 79. 
3Dób: dla niepoflufieiftwa (Erácónycb/ idto O$y03 moz 
że. 81.) 
í złoczyńców n Foto (paddię. 32. 
iEo ieden ma fivoich rzeczy / gdy ie v Eogo, 
zóftdnie. 101. 

Dóchodśić/ patrz w fłówie/Jmowóć fye. 
Dóm ps ny /tefiese niezddny / tefli 5go:é/ Eómu ftoż 
á 6o. 
BDopuscic trzećićego &oou/co teft. 96. 
Dowód bisemienie białćy głowie y ffutcf Dowodu tez 
go. fol. 5 

KDźlećt nie mogę być w fancie dawdrty 

3Dáieci po Wycu choć teft niepzinwego to$34/ Spase bio 
tę. fol. 26. 
ADśteći / sEtóryh przyczyn fpadtu bióć nie moge. 27. 
ficci v Wodźiców/ Ftóże Dźtedźiczę/ Eróze nie Ożiedźie| 
cza. Bóżność Ożieći 00 różnych rodżiców. 28. 
stMalżońfiwóży mie 5 malSenftvos/icb Pzówo.29 
ADźteći nie oobzćgo tożć / poczynióne dobzego foiá / ich 
prawo. | Ę 29. 
pźiedźicy meżowi/obwinient ob Moowy/ o vnicsioné 
ietigdze do meżć / blifify ooeyos. $e. 
ADźiedźicy meżówi / bisenienna MOdowe mogę ndgónić 
bazemie/iŻ n HP $6. 
4 2 yé/d ilo. 14. 15.130. 
Dźledźicowi fu otrsyméndár Dźiedzicewd/czego potrese? 
Š 137. 
žic sd wyfłempeł smávtégo / Eledy y co ciérpiéé 
vofitien. 13. 


€393rà równo 
Dźłedźicetwó/ 6o D 
3Dátebáictvoo do fe 
aD$icbsictwo góy 
miéc. 


3D$lét$avocá Jmienia saftáwrego. 


Dźiecjawcć Jmienia nie ma b 
43 34 trotem Pozwen. 

Duellum co teft / y (£o ie w 
chowuię , 


1E, 
Eretncya/ná Rotu Erefucyey / Eicóy ma być 
«són Apellńcya. A AARAA 
Eretntor od Tord tósnosé, 
fÉmancipati liberi, 


tem. wyzwolić. 68. 
Santy idto máig być ob olusniÉd przyymowdne. — 68. 
Sant itiem pofiemptiem ma być odbywan/ qoy cs 

wytupienia pzzeydźie. 79. 
$toci comnuiffarius co icf. 135. 
|$ifcus/ Statb Królewftt / Eiedy cuza mátetnosé biez 

rse y Ftbózym fpofóbem. 26.28. 
Sigurá táćinfťa tu wyrozumieniu Spadtómw, 16.17. 19| 
Somá s pifánia Jntettogatowj tu fluchóniu Swidd, 

tów. fol. 116. 
Soma sápifánia Wiáná. 40. 
Sound ooftemptu Wiáná. 41. 
Smá Sapifir vowigsánia w Jmienie. Só. 
Sozmd Areftu. 82, 
Somiá pozwu má olusnitd 34 Areffem. 88.80. 
Som obpifu n Pozew. 92. 
Somdá Awitu 5 OpicEi. m 144. 
Sommá przyzwolenia żóny nd Zapis meżów. 145. 


Soms/Ceftámentu położenia Ceftámentu/vosiedía 56 
Vedu. 137. 138. 139. 
|$tattes vterini/Confanguinci/contuncti/conneyi/ mee 
oin «o fa. 22. 


6. 


Geradd/co teft/patapberna/ Otenfilia. Wósność Gee 
rady w pzódwie Tilemfeckim. Co do Berady Wez 
ole fímego Práwá Mdyochurfkiego / y potbym 
Gáffiego należy. Wywód niezgodnych Praw o 
Gerabáóre. 1.2.3.4-$.6.7.8.0. 

Gerady nie może Teffimentent odbóć. 132. 

GBlćytu/govfye Eto oopifie/moselt go viywdc fłufinie.óg| 

Gléytem ticdy fye biówić nie mo$c/ podlug YOielÉtérsd 
Arótowftietró. 88. 

Gluchy táto może czynić Teftiment/iófo niemose;128. 


3 Gofpobars, 


Sreo m biis pasystegi o Czynfi/ precio £ómont 
powi 


78. 

odl a fómowmitowi sámEnaé fedtet tego w 
3ynfu. 78. 
Gofpobars lepfić Práwo ma do tómomiczćgo ftétbu/ 
w Czysbu niż inny Credito: vo otugu. 80. 
Gofpoodrfta piln ototo ftóthtu fómonicséto w 
czywfiu zdbdmowónego. 81. 
Giwattem bac nie qoost fe nifomu nic. 101. 
Śwaltem Eto Jimie bierze/choć fivoré choć nie fiwoż 
tć/co trdćt, A 104. 

© Gwatt może czynić Crómitalitce y€iniliter, 104. 


> 
Hergwet.dó Hermet co należy. r 16. 
Hergwctu nie może Ceftémenten o664é, 132. 
*oertiyoetis rósnosc vo Dzówie Tłienieckim, tamże. 
*oeretyE/Gebsic nie może. I66. 
Hperetycy y po smierć 5 poctu wicenych bywdię myz 
vyuceni/y Deëréty pzzećiw im czynię, 
hypoteca tacita erpzeffń co teft. 


5. 


Jmieńie mejowé dla oóputmy YOiennéy može pisc4 : 
ac, 


A A IOL 104. 
Fmowké fye Erózych rseczy nie może. 195. 
Heer; IARRBRÓŚA CL. od S ig DEO B 

jn integum. 


Jn integuim caufe teftitutio/ co tej. 109. 
| jnterrogátoza pi3y wodzeniu Swiddfów / pei3ytbcE/ 
ich / pisyEtao idto máig być do Dzzedu oam, 
né. fel. 114.114. 116. 
Juber incompetene/co teft. 160. 
Judices / vltime inftantie idcy máig być, 162. 


^. 
Jao$icla óbpidwowdé Widno niesdpifiné/ 3wyciay v 
nas nie niesie, 49. 
(Kapłani s csego mogą czynić Ceftément / s €3eqo niez 
meta. 127. 
/Alenty / &eo$ié niemose. 160. 
p&éómomiE możeli rzeczy bo Gofpobarsd voniecióné zde 
AWIE, 


es. Ic. 

Jscól sibáicét niepidwwego Lod/mo$e voyynié pańwoć.39. 
Ksiąg Sędownyh ważność. 40. 
Rupno / pytánia ototo tupna Jmienia y innycb rzez 
e33/ pottsebné, = $8. 
Zupióney tsecyy pisylecte/ wielć wiąże tuped / tu Ciér, 


61. 
żedówiidEo fifodliwć vo. 


E 2, Liberi 


| 


Rcyefte — 
£. 
Liberi tufti / poteftati pótrię fuboiti / emancipati / co 
22. 


ws 
Liberi ed MEME Maktinstifpreliman fuccus 
„Jegitimati. Incaftnofi. 29.30. 


th. 


11163 5 żóną Fiecóy po fobie Spadtt biorg. 
Mążlopizówiwfy że Ve 

no Jmienie pascoác. 43. 
Nig po ego: śmierci/Eiedy nie winien widna woydd 


nie Midno ná Jmieniu/ możcii à i 


wać / tiedy winien. 47:48. 
11583 wtózy/biecze Vidno Żertinć/ttóżć óniá ma 90 pier 
vofiéto meżć, 
11555 Ola toD, piyesgn tráći pofag. 
11105 czego nie może Ceftémentem oddówdć. 
i eżowi/ czego nie może 5ón oddńć, 
iale fidci pof: co teft. 
Mórnotrawc Ceftámentu czynić nie może. 
Mee co teft / y fdfo vo Rzeczypofpólitćy. Foe 
oliwe IŞIL. 
Mionopolium/ pátrs w Słowie Sáfuporodinic. 


t. 


Thiebytnóść Dźiedźich ifo K ma różumićć , 
FXiepoflvfietifewo poswńnć 1 


tic fpelnégo vosumu Ain 
czynić Ceftdment/4 pod 128, 129, 
Uicfp:dtoreolivosc Dzzedna / idfo ma być rozumia:) 
ná, 


Triewiśfta Fredy w Mienie dni w Żywności dOómowey 
nie dźiedźiczy. 

JETiewidftó Ola ttózych przyczyn tedćt Widno. 
Friewidftó/Eiedy świadectwem bywa pzekóndna. s2. 
Lriewidftd voolna/fioowolnte żywiąc / flawe tbylto doz 

bij tváct/ jmtenia nic. SR. 
Fłiewieścia cbytrość w otazdniu bisemteniá/ by w Je 
mieniu mieżówym softétá. TELA 
Fiiewidfta goy bedźie poswána / & mesá ná then css 
nie ma/iFo fyc ma fpiéwomdc. 144. 


o. 
Herein tea 69 Obietnice áby bytć ważna czego potrzeź 
o8. 


1óg. 
t i y 81. 
O ofiufánic w tupnie/ może pzówem czynić. * 63 


Opictwtowie máig pónię wiennąę Wiánem tyhło o6» 
pzówić, 


Omieftónie vo dochodzeniu Imienia ffooliwé, 


Gpietuy Éicoy Teftómentu nie petni/ co tróći.  134.| 
Opietutó wypifanie/ y w czym teft 00 Curatozń vósny/| 
Opieka oo Eoo tr wą, Gpietć siéroty/ ob opieki! 
me3otvéy nád 3ong/w Gym różna, 139.146.! 
Opick do opieki ttbózćmi fye pisyesynámt wynzówić| 
mó3e/ 9 innych rzeczy o Wpiece potrzebnych / vis 

de fol. 140.141: Ero Te ner 

s " ró Bpieta 


Opiekó > głów Sqdowa/idto pożądna/idto nie 
pouoona. 142.143. 
Opietun Sądowy teft idto iolurator . 144. 
Opicëun nie pzówy/niemoże 00 siéroty fpráwowdé. 161 
5 opiefi Ouitowánig doftńteczna fozma. 144. 
bpowidddnie/ miafto n poswdnia: 160.99. 
DfA y o vczynet nielówny/blifigy fye odwieść. 15s. 
Oftáriónego w idwnyn dim: / bliffy Powód poz 
tónác. Time. 
Pu e 
páláncya/vo YYTégoeburtu. CSoberoa/iáfa y co icft.165. 
Dan Étóry ná Wizedy obiéra/c ilnie ftrzćd3 ma. 165. 
palibectarum Ksiegi Céfávftic/co fo. 2e 
póragzafi co icf. 
Peftes in Repub. obierania luoti nie godnych naD 
oy/$5 tupowónia bó, 167.168. 
peremptoiius terminus co teft. 


98. 
pienieose sićrot / máig bye w plát dawónć.y dość 


nie Brdfowid:otoło pieniedzy sierot. 142. 
pieniedzy czemu OŹiś trudno nóbyć. 67. 
pies goy pode vczyni / co 34 nagióde Pan iego wis 

niet, 190. 
pics pig ý i. sóbił omyfinie/ y nie omyflnie / ms 
wear con. 146.147. 
pf iefliby e zabił, nie ma być Ola tego 3 Rzomiej fà 
sesucón. 147. 
pfó sdbic ief£ t5ecs frómotiia: 
pytánta pzy veobsenüs świadłów/póteż vo flowie 5». 
tercotgtátotía, 
piát ob picnigosy Fícby Pzdwo 6oswala bić. 7I. 
płącenie olngów/czym plérvoéy ma być. 67. 
ptéo / feli (eff ob me$d/idFo posnác/ [os smteréi mežos 
voéy. $6. 


popzzystegtć "tej 


maj tróći, $3. 
YOidnu nie był wybdwyfidkiepzć) 

48. 

E 


né. fel. 79. 
pofiempct ná Odlfym dnin t£ycfucyey. 157. 
Poftempet ná odlfiym Oniu 3 Sentencje voyffetto p 

158. 


wá. 
poffempcE Sąqbowy/1ó Areft ©Wauzedowy. $5. 
poftempet wyzwolenia 5 powółónia. II2/ 1124 
pożytki zaftównego mienia mótąli być nd główne) 
fumme obiacáné. és. 
í Areftenr. 89. 
160 POóytd formy. 92.93. 


97. 
Pióź 
me. 


piéwo owoic 
ono. n 29. 
Pzdwó/Ola czego fa vesynióné . 2 38. 
Páwd/ riettbózych rzeczy bepuficsdio/piseciw fomnia 
niw. 81. 
Práwo 64d Prówó wżiąć/ móvod w Piówie mie yros! 
zumna/y co to teff. di 99. 
pisebawcé idto długo winie brónié Eupcá w Tnne 
rr e rr € HÀ MÀ i 
row miu paces. 


niu piebánym. 58. 
Pisebawed safłówiiego Jmienia/ ida obzóne Éupcorot 
winien, 64. 
pisebánie áby byłe voa$né/co Etemi trzebd wicdźieć,g8. 
Przewód pow álbo pzzezyfti /. czym nacycbléy ftóśić 
może. 8. 
pituilegium perfonalc/reale/co teft. 35 
pusystegáe o t3ec3 nic vordoómo/ntebefpiecsno. — so. 
pasysiegi o Csynfi/Etó blifigy / Gofpobars zy Hmo: 
1 


nit. 78. 
zzysiegi Sedżiów duchownych, Bwictftich/Cefórzów 
dide AA eélóso/etcet- PADRE ich. f f 118, 
cb 


iB r2 


4 
ydef 3 Bloog Rzeczy po 
né, 154, 


ŻIC8 nie máta /n 
T. JU de PEPE e 
pufła mátetbnosc eÉab pofilé/ y tóto iey Pzówem Ce 
fórffim zabiegano/óby nie byld, 
po(té bobid/ 3 Ceftémentu ifo bywáty. 


PY 
NdosiecEa wiaQ3a ndo Cechy y Pofpólfiwem. 
BdożiecEicy Pbysiegi fpofób. pofoéift 
Repzeffklis/co násyvodig. 


mowie. — x 154. 
Rzemieflnicy / idto 3 inab pisychodnióm Rzemieflniz 

tóm rsemieftá máig bzónić. 156. 
Resnice vffiwy / ototo bićią bydłó. 154. 


e. 
tbovodrta tżecs/ pátts vo flowie / Depofit. 
&eosia mie ná Fá5oé pytánie ma ftásovodc. 102. 
Ceo siowie fye nie más gniewóć / fieby 96 nich śpel 


Syn v Gycć 3 czego móże czynić Tefttment. 128. 
Giéroté noże bác po$yte 00 pienitósy / o0 Dpictu 


ná. 34 
|Stćtot pizodeć wbocbobse. długi sinemi Ctebttot.59. 
Sićtot prówo 


|Sićrot Pzówo pazećiw opicfunóm. 78. 

S3tode wzafłównym mieniu / ttbo winiet ćićrpieć/ 
Wierzyćićl czy Dłużnik. 64.27. 

elíóns w Práwie co teft. 149. 

pabtóro wyrósumienie/z taćinfticy figury. v6.7. ctc. 

|Spebtt Érevon ycb pobocsnie bacy ; 23. 

Spant ofób od ftózychefimy pofli/y vósnévotbym ro- 
zumienie/ vcsónycb w Prawie. 

Spadek po Oycu Etbóny nie teft 5 małżeńftwa. 

Spadct s Etótycb pzyczyny ná Frewnć nic Iośle. 

Spadct Dźleći nie 5 małienftwa . 29. 30. 

Csperunt/ pótrz w fłowie / Alreff. 

Spofobieni Synowie / ich uíwo. 29, 

Stáwowánie ludśi obcych / pátra w (Tovote/ Ciążdnie/ 
WBepieffalie. 

Stopnie wwięzdnia w Cjmicnic, 86. 

Wide rzeczy Etóremi bánoInig/6o D3iedżictwa naz 

cję. 

Strzcżentie cuóséy rzeczy. 

Studenci oo wfeltih Cet y podatków wolni, 

Guccefsio in Stirpes co teft. 

Guccefsio in Capita. 

Swaty wyEretné miedzy Olużnitdmi. 

Swiddcctwo pzzećiw nievotescie tiedy iosie. 


2: 

ką icżc wędzenie / flucbánic świadków romii 
té, 5 116. 117, 
Szácowánie fantóvo Ofużnitowych/óla częgo bywa.69. 


? t T. 
A | Targit samEnienie cócyni. | 
fors o Zjmienie Eto zrzuca / 3aOdteE trdći. 
Carqg.wymówienie pay targu/ma być cbowéné , 
Certus peremptóciys co teft, 
Ceftámentu opifónie. 


— rew ro 


Teftóment, Teffimetnit pofi żyw może odmienić. 126. 
Teftóment Dómowy/ YOotenny/ wedle práwá pofpoliz 
tego/y wedle żwyczdiów. 126. 127. 
Teftámenty Fróze ofoby czynić nie mogę. 127. 
[Ceftómettu pasyesyny/ y Dźtedźiców voiyftEicb mióno” 
wánie ná Teftámenéie. 129. 
Teftámentné wydźiedźiczenie idto bywa . 130. 
Teftáment/s Etózych przyczyn (je rwie. 131. 
Leftámen.n Ceftimenćie / pánftvod sácbovodnié / nic 
wedle piáévod . 131. 
Tefidmentem/Etózych 6obz mie może obodc/y ola Etbéz 
ryb pizyczyń. 132: 
KLeftámentenw/tomu obfsorodé nie može. 134. 
Teftámentu Æretucya ifo rychło ma być. Táne: 
* ICeftámentné odfazowónie może być pod wing., 135. 
Ceftámentna fprówó/09 Etózego Práwá należy. 136. 
KLeftánientu fommá idvonego y zśmtniónego. | 336.137. 
KLeftémentu położenia. y podniesienia ob Dzzedu Fors 
má. 138.139. 
Tuto: ob Erefutozó voesym różny. 138: 
KLutowCutella/ pátrs w flowie/ Opieka. 


D. 


168. 

16$: 

PREY) ; 194. 
30190 toy fye Etbo imuic (tétbEu fiwoiego / co bdczyć 
ma. ' 101; 
01306 nie może nicoopuscic / redno co feff wedle prás 


Dzzednicy 


SRA 
| 03 


pziwa Bożćgo y Bu, 
tego. 164. 


| 36. 
MOdowie wielć né firáwe ddwóć / pétri rey votánem nie 
odpiówig. | 36. 
[POdówe mie odpzówić rychlo voténem/ieft tzeczDźiedźie 
cóm y Crebitoróm fitodliwa, Tamże. 
MoObowd sesnéáiny dlug 5 mieżem/choć ma opiówiónć wid 
no/veírná glácic po smierci meżowćy. 45. 
|ODdowó/Etóza fyc 3 meżem boiobi/nie mátac voldid/co 
po śmierći meżowćy bietse, $14 
Woowá możcli widna o0y0$ / ná bomu/Ftbóly pazedźć 
payswolitá. — M $4. 
]XO6oé sápifínégo wiánd/ łatwićy bochodśi. 55. 
|Dendicatio/pdtcz w flomic/ Jmowóć fye/ oocboosic.. 
jPOtdno co ieft/widná powod tti wedle adyod / y idti 
| ośisieyfiemu czófowi pisyftoyny. 37+ 38. 
Tán sápifdnic/táfie ma być. 49. 
YOidnd odffepowanie idtie Dobié/idfie niebefpiecsté.41 
YOiáná opzówienie/biatćy qlowie/iátte pewrtieyfć, 44. 
YOiáno noy piérwéy fosie niż długi / ticóy po oh 
och. ę 
Wierna opiétod 53dcbowéntiem pátiftvod iato tostee 
Wiáno opzówiónć/na Dobrách czygowych idto tośie. 47 
Widno po śmierci 3cninéy Éicóy 23y Inest softíte. 47.48 
biu opińwienie 3d Retoiem kosm wzgledeni pos 
GA 8. 
YOtéiá choć vobovod nie ma spifitnégo/0ooosi piy 


zeczy y Ow. 
ínovodnégo/YOborod nic Odydźiechoć 00 
m etigdze wniesie. $9. 
Widno 3eniné/ po piécwgym mežu iey flusacé/ wtbóży 
m bierze. go. 
Widná bialem głowam żaden złómóć nie može, > 
Widná dla czego biateni głowam vftawiónć. $2. 
'YOiáno ola Etórycb p:zyczyn białć głowy trścg 54 żywo| 
tá mejoroégo/ y po śmierci iego. sa. 
YOiáno/svoycsay Miáydebur. ototo wian. S4 
M0yośiedźiczerie ola Frózych pisyesyrt bywa. I4. 
Myośiedźiczenie Teftómentnć / idto bywa y idto teft 
3Díiccióm. fcómotné. 139. 
Wieltiérs Brótowio Ceftámenciécb. 123. 
YOiclEtérs JAráfo:o Areśćieh nd Olużniti y poftempe£ 
5 Areffów. $8. 
YOieltiérs ZváEoro: fu Y030avoéniu mienia potrzebe 
ny. 8. 
XOicltiérs Bedto.o Gicrńdśie, = 
YOin omáyce nie pewnégo noże fiva moca sátesymáe y 
00 Dzzedu oc. 192. 
YOiersyéiél into sfónty Olużnitowómi poftempowóć 
Ma. F 68.69. 
|Moierzyćićl Idtie rsecsy vucbómé o6 Ołużnitć w zapłóte 
! PBYYMOWAĆ ma, 70. 
Mierzycićl ma wolność obićróć/rzeczy Ołużmitowych Eu 
i zapłócie Etóré chce. ZI, 
Nieczyciel/ gdy mu Otużnie zapłótbe długu nadlużniz 
focb vEdzute/idto poftempomác. >, 
Moterżycićl iáto otuánifd vo wieżieniu cbowdc ma. 72. 
ierzyćićl Olwżnitó /tiedy vciecze/może snowy zdtrzye 
mác. m 3 Tamże. 
YOiccsyéiél/ gdy Sfużnit tego pzzeda Jmienie saftároné/ 
nácsym oługufukóć ma. — : 76. 
Moierzyćićl 5 Jmienia vo ftózć fye wwięże/ nte może być 


y 4 tufión 


NReyefir. 
«ufón d$ Cabovonie , 79. 
YOiersyctél/pátes té Eu-temu/ w fIovote / Dłużnik. 
YOtersente otuánilów (tie ma być. 72. 
YOoienné rzeczy 60 Dźledźictwdi należą. 10. 
YO wątpliwych fpzówóch / y pidwićch frzodeE ma być 
ttzymart. 1:8, 
YOwiesdntc ttbo weżmiew Cjmiente/mose tám innego 
midfto siebie puscic/dlbo zómtnąć. o. 
YOwiosénta tr3y ftopmie dla czego 3 zwyczólu trzynidz 
tę. 86, 
YOsdónie ftoiącego Imienia/ tedy ma być. $8. 
Ne gody iepcze ric o6y63ie/d dóm spoxé/csyiá fito» 
L^ 6 


v 


| voynofia. M4 
Sywnoséi wywożetie bo YOoyffá niep:zyaćielftiego.153 
Symnosc 6ómora/co do niey nalciy/idtie piávoo Wo9 
wá do nieg ma. 35.36. 
iBlocsyricóvo mátetnosé fto bierze, 32. 
Stocyncá ná śmierć ffasány Ceftémentu czynićniemo 
| Se. pisc ffasdntíem moše: I2». 
Sor czego miemoże meSovot ob6 dtd. 132 
Bond gdy fye 5 meżent rozwiedźie / ifo ma miéc oo. 
piawe, 


3dwity Rot / co feft, 


98. 


Bbiegtégo Ołużnitć y mie sbieqTégo/iáto vosumiéc. 88. 


Zrzucenie 5 Rzemtefła ola Pfa/ nicftufné. 


Swićrząt rozmaitych fikodzenie/ idto nia być nógzadzi” 


né. 


€ jotfórcenie Reyefftu ná Cytuly. 


Omnia doctifsimorum virorum cenfure 
fubiecta funt, 


14 


1j1. 


^ Potćrfze 


Do páná O3dtrcofi COrobicfiego Mud 
coć wf Bólag. Wand Sdfátiftiego 
Czekó/ ŚWiefizdninć &vátot 
ftíego Wierke. 
Anie mity ŻArtofu mali fye pravo snc 
Miógtći by Edżoy ŁMicyfti człowieł pooźietowóć| 


ax nie tylfo Ożietowóć śle y odrowdc 
| A teflise nie chce być wosiecsen/óay mu psia móć 


Tego fidrania twć go/ y wielficy pilności 
JBtóżć czyni ototo ich dolegliwości / 

Atózę óni nie mala stég pizyczyny máig 
Kicdy im Pzoturaći YOfaby powifIta / 

Jh wieeng Cpidmicolíwosé fortélmi fivoiemi 


Sbódfiy 1c 3 pidroćy o:ógt/piorodoso mylremi 
uchy lás / dla fiwoiey Éonysct 


LTagrooe czafów fivoich / A s twoté ftánic 
A to dayci co tychley/wfiechmogący Pórie, 


Omytti w Dutu ná tych mięścóch más 
ig być obaczóne, 


ID Lift 47/voiérg 13.miikigc/czytay/móigc. 
Lift 78/voíérg va.ffuteE/ czytay/ ftótek. 

Lift 30/wićr$ vi. Iure Munic.art;140. csytay/ 74, 
Lift 98/wićtg 1.pozwan/czytay/ pozwem. 

Lift 106/wierg 5. Mliterć nie potrzebna. 

Lift 111/wićrg 15. ćigżdnia/czytay/€igjaiq. 
Lift 139/wićrg 3.ludi cio/czytay/ludicio, 

Lift 142/voiécg 10.ÉTa/aytay/TTa. 

Lift 148/voiérg v. oengiego/ czytay/dzugie. 
Lift 157/wierg a aori, y Lee e 
Lift 161/wićtg 23. wybiińig/ czytay/ wybiińnia, 


